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16.11.1998 URADNI LIST EVROPSKIH SKUPNOSTI L 305/1

DIREKTIVA KOMISIJE 98/73/ES
z dne 18. septembra 1998
o Stiriindvajseti prilagoditvi Direktive Sveta 67/548/EGS o pribliZevanju zakonov in drugih predpisov v
zvezi z razvr$€anjem, pakiranjem in oznacevanjem nevarnih snovi tehni¢nemu napredku

(Besedilo velja za EGP)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 67/548/EGS z dne 27. junija 1967
o pribliZzevanju zakonov in drugih predpisov v zvezi z razvrica-
njem, pakiranjem in oznacevanjem nevarnih snovi ('), nazadnje
spremenjene z Direktivo Komisije 97/69/ES (2), in zlasti ¢lena 28
Direktive,

ker Priloga I k Direktivi 67/548/EGS vsebuje seznam nevarnih
snovi skupaj s podrobnostmi o razvrstitvi in oznacitvi vsake
snovi; ker trenutno znanstveno in tehni¢no znanje kaze, da bi
moral biti seznam nevarnih snovi v navedeni Prilogi prilagojen in
dopolnjen;

ker Priloga V k Direktivi 67/548 [EES opredeljuje metode za dolo-
Canje fizikalno-kemijskih lastnosti, toksi¢nosti in ekotoksi¢nosti
snovi in pripravkov; ker je treba navedeno Prilogo prilagoditi teh-
ni¢nemu napredku;

ker so ukrepi iz te direktive v skladu z mnenjem Odbora za pri-
lagajanje direktiv tehni¢nemu napredku zaradi odprave tehni¢nih
ovir pri trgovanju z nevarnimi snovmi in pripravki,

() UL196,16.8.1967, str. 1.
() ULL 343,13.12.1997, str. 19.

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

Direktiva 67/548/EGS se spremeni:

1. Priloga I se spremeni:

(a) vpisi v Prilogo I k tej direktivi nadomestijo ustrezne vpise
v Prilogi I k Direktivi 67/548EGS;

(b) vpise v Prilogo II k tej direktivi se vstavi v Prilogo I k
Direktivi 67/548/EGS.

2. Priloga V se spremeni:

(a) besedila v Prilogah Il A, TII B in I C k tej direktivi se
dodajo v Del A Priloge V k Direktivi 67/548/EGS;

(b) besedilo v Prilogi Il D k tej direktivi se doda Delu C Pri-
loge V k Direktivi 67/548/EGS.

Clen 2

Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za
uskladitev s to direktivo najkasneje do 31. oktobra 1999. O tem
takoj obvestijo Komisijo.
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Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali
pasklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja
dolo¢ijo drzave ¢lanice.

Clen 3

Ta direktiva za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.

Clen 4

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju, 18. septembra 1998
Za Komisijo
Ritt BIERREGAARD

Clan Komisije
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Cas No 22259-30-9 EC No 244-879-0 No 006-031-00-6
CH3 —HN—ﬁm @)
© - NzCHNiCH3
CH,

ES: formetanato
DA: formetanat
DE: Formetanat
EL: formetanate
EN: formetanate
FR: formétanate
IT: formetanato
NL: formetanaat
PT: formetanato
FI:  formetanaatti
SV: formetanat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢do, Luokitus, Klassificering

T+; R 26/28 | R 43 | N; R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 26/28-43-50/53

m S: (1/2-)24-28-37/39-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No 23422-53-9 EC No 245-656-0 No 006-052-00-0
i
CH3—NH—C—O
\/ N /CH3
<JN:CH~N\ HCl -
— "CH;

ES:  formetanato, clorhidrato; clorhidrato de formetanato

DA: formetanathydrochlorid

DE: Formetanathydrochlorid

EL: Formetanate vopoyxhoptkd: N-usSukomdepLﬁlKé 3-(N,N-8tpueduropivopedulevapivo)poaivorio
EN: formetanate hydroéhloride; 3-(N,N-dimethylaminomethyleneamino)phenyl N-methylcarbamate
FR: formétanate-chlorhydrate

IT: formetanato, cloridrato

NL: formetanaathydrochloride

PT: formetanato, cloridrato

FI:  formetanaattihydrokloridi

SV:  formetanathydroklorid

Clasificacion, Klasstficering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

T+; R 26/28 | R 43 | N; R 50-53

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquerage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 26/28-43-50/53

m S: (1/2-)24-28-37/39-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoors,
Concentration limits, Limites de concenrrarion, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragio, Pitoisnusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 13775-53-6 EC No 237-410-6 No 009-016-00-2
15096-52-3 239-148-8
NOTA C
Na,AlF,
ES: hexafluoroaluminato de trisodio
DA: trinatriumhexafluoraluminat; cryolit
DE: Trinatriumhexafluoraluminat; Cryolit
EL: EZoeJopoopytdikd Tpvatptor kpudidog
EN: trisodium hexafluoroaluminate; cryolite
FR: hexafluoroaluminate de trisodium; cryolithe
IT: esafluoroalluminato di trisodio; criolite
NL: trinatriumhexafluoraluminaat
PT: hexafluoroaluminato de trissddio; criolite
FI:  trinatriumheksafluorialuminaatti; kryoliitti
SV:  trinatriumhexafluoroaluminat; aluminiumtrinatriumhexafluorid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| T: R 48/23/25 | Xn; R 20/22 | N; R 51-53

_ Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 20/22-48/23/25-51/53

S: (1/2)22-37-45-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax ovykévipaor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 78-79-5 EC No 201-143-3

No 601-014-00-5

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

PT:
FI:
SV:

HzC:CH*(\?:CHz
CH3

isopreno

isopren; 2-methyl-1,3-butadien
Isopren; 2-Methyl-1,3-butadien
wwonptvio: 2-peduio-1,3-Bovtaditvio
isoprene; 2-methyl-1,3-butadiene
isopréne; 2-méthyl-1,3-butadiéne
isoprene; 2-metil-1,3-butadiene
isopreen

isopreno; 2-metil-1,3-butadieno
isopreeni; 2-metyyli-1,3-butadieeni

isopren; 2-metyl-1,3-butadien

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacio, Luokitus, Klassificering

[ F+;R 12 | R 52-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

NOTA D

F+

R: 12-52/53

S: (2-)9-16-29-33-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta GUYKEVIDQOOT]S,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentra¢do, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 108-67-8 EC No 203-604-4 No 601-025-00-5
CH,
CH; CH,
ES: mesitileno
DA: mesitylen; 1,3,5-trimethylbenzen
DE: Mesitylen; 1,3,5-Trimethylbenzol
EL: Meortodévior 1,3,5-tpiueburoBevioio
EN: mesitylene; 1,3,5-trimethylbenzene
FR: mésitylene; 1,3,5-triméthylbenzéne
IT: mesitilene; 1,3,5-trimetilbenzene
NL: mesityleen
PT: mesitileno; 1,3,5-trimetilbenzeno
FI:  mesityleeni; 1,3,5-trimetyylibentseeni
SV:  mesitylen; 1,3,5-trimetylbenzen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafwounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

| R 10 | Xi; R 37 | N; R 51-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N

R: 10-37-51/53
x B S: (2-)61

Limites de concentracién, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoons,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser

C=25% Xi; R 37
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Cas No 98-83-9 EC No 202-705-0 No 601-027-00-6 -

CH;
(;J:CHZ

ES:  2-fenilpropeno

DA: 2-phenylpropen; ta-methylstyrene

DE: 2-Phenylpropen

EL: 2-gaivvlompévio: a-pueIudootupoiio

EN: 2-phenylpropene; a-methylstryene

FR: 2-phénylpropene

IT:  2-fenilpropene; a-metilstirene

NL: 2-fenylpropeen

PT: 2-fenilpropeno; o-metilesterino

FI:  2-fenyylipropeeni; a-metyylistyreeni

SV:  2-fenylpropen; isopropenylbenzen

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Talwéunon, Classification,

Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

| R 10 | Xi; R 36/37 | N;R51-534|

_ Etiguetado, Etikestering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N

x A<

R: 10-36/37-51/53

S: (26l

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipnoms,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=25%

Xi; R 36/37
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LCas No 611-15-4

EC No 210-256-7

ES:

DA.:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

2-metilestireno

CH;,

CH=CH,

2-methylstyren; 2-vinyltoluen

2-Methylstyrol

2-pedvhooTupdo

2-methylstyrene; 2-vinyltoluene

2-méthylstyréne

2-metilstirene; 2-viniltoluene

2-methylstyreen

2-metilestireno; 2-viniltolueno

2-metyylistyreeni

2-metylstyren; o-metylstyren; 1-etenyl-2-metylbenzen

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,

Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

Xn; R 20 N; R 51-53

 Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 601-028-00-1

N

R: 20-51/53

B | S (2924-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Oplia ovyKEVIpwoTs,
-Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser

C=25% , Xn; R 20
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Cas No 138-86-3[1] EC No 205-341-0[1] No 601-029-00-7
5989-27-5[2] 227-813-5[2]
5989-54-8 [3] 227-815-6[3]
6876-12-6[4] 229-977-3[4]
7705-14-8 [3] 231-732-0[5]

ES:

DA:

DE:

EL:

EN:

FR:

IT:

NL:

FI.

SV:

NOTA C

H3;C—C=CH,

dipenteno [1}, (R)-p-menta-1,8-dieno [2}, (§)-p-menta-1,8-diento (3], trans-1-metil-4-(1-metilvinil)ciclohexeno [4];
(£ )-1-metil-4-(1-metilvinil)ciclohexeno [5]

dipenten [1], (R)-p-mentha-1,8-dien [2}; (§)-p-mentha-1,8-dien [3}; trans-1-methyl-4-(1- methylvmyl)cyclohexen [4];
(x)-1-methyl-4-(1 methylvmyl)cyclohexen [5}; limonen [1]; D-limonen [2]; L-limonen [3]

Dipenten [1]; (R)-p-Mentha-1,8-dien [2]; (§)-p-Mentha-1,8-dien [3]}; trans-1-Methyl-4-(1-methylvinyl)cyclohexen
[4], (£)-1-Methyl-4-(1-methylvinyljcyclohexen [5]

dimeviévio [1] (R)-p-uevda-1,8-01évio [2] (5)-p-uevda-1,8-81évio [3] £rans-1-ueduro-4-(1-pedvrobivuro)kukroeEivio
[4] (£)-1-peduro-4-(1-peduhobivuro)kukioetévio [S]

dipentene [1]; (R)-p-mentha-1,8-diene [2]; (§)-p-mentha-1,8-diene [3}; trans-1-methyl-4-(1-methyl-
vinyl)cyclohexene [4]; (Z)-1-methyl-4-(1-methylvinyl)cyclohexene [5]; [1] limonene; [2] d-limonene; [3] l-limo-
nene

dipentene [1]; (R)-p-mentha-1,8-diene [2]; (§)-p-mentha-1,8-diene [3], trans-1-méthyl-4-(1-méthyl-
vinyl)cyclohexéne [4]; (% )-1-méthyl-4-(1-méthylvinyl)cyclohexéne [5]

dipentene [1}; (R)-p-menta-1,8-diene [2}; (§)-p-menta-1,8-diene [3]; trans-1-metil-4-(1-metilvinil)cicloesene [4};
(%)-1-metil-4-(1-metilvinil)cicloesene [5]

dipenteen [1], (RK)-p-mentha-1,8-dieen [2}; (§)-p-mentha-1,8-dieen [3] trans-1-methyl-4-(1-methyl-
vinyl)cyclohexeen [4]; (%)-1-methyl-4-(1-methylvinyl)cyclohexeen [5]

dipenteno [1}; (R)-p-menta-1,8-dieno [2]; (§)-p-menta-1,8-dieno [3], trans-1-metil-4-(1-metilvinil)ciclohexeno [4];
(£)-1-metil-4-(1-metilvinil)ciclohexeno [5]

dipenteeni [1], (R)-p-menta-1,8-diceni [2], (§)-p-menta-1,8-dieeni [3]; trans-1-metyyli-4-(metyylivi-
nyyli)syklohekseeni [4]; (£)-1-metyyli-4-(1-metyylivinyyli)syklohekseeni [5]

dipenten [1]; limonen [1]; (R)-p-menta-1,8-dien [2}; d-limonen [2]; (§)-p-menta-1,8-dien [3]; I-limonen [3]; trans-
1-metyl-4-(1-metylvinyl)cyklohexen [4]; (& )-1-metyl-4-(I-metylvinyl)cyklohexen [5]
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Cas No 138-86-3[1] EC No 205-341-0 [1] No 601-029-00-7
5989-27-5[2] 227-813-5[2]
5989-54-8 [3] 227-815-6[3]
6876-12-6[4] 229-977-3 [4]
7705-14-8 3] 231-732-0[5]
NOTA C

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounarn, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| R10 [ Xir38 [ R43 | N;R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N
R: 10-38-43-50/53
R4 St (2-)24-37-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUyk€vipooTs,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdinser
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_— —

Cas No 287-92-3 [ EC No 206-016-6 No 601-030-00-2

ES: ciclopentano
DA: cyclopentan
DE: Cyclopentan
EL:  xvkhomevtévio
EN: cyclopentane
FR: cyclopentane
IT: ciclopentano
NL: cyclopentaan
PT: ciclopentano
FI.  syklopentaani

SV:  cyklopentan

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificaciao, Luokitus, Klassificering

F, R 11 | R52—53J

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 11-52/53

S: (2-)9-16-29-33-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konxentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipuors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




152 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21
Cas No 107-39-1 EC No 203-486-4 No 601-031-00-8 J
CH3 CH3
H3C|—Cw CH2 —C‘— CH2
CHs
ES:  2,4,4-trimetilpent-1-eno
DA: 2,4,4-trimethylpent-1-en
DE: 2,4,4-Trimethylpent-1-en
EL: 24,4-tpiuedvdoneve-1-évio
EN: 2,4,4-trimethylpent-1-ene
FR:  2,44-triméthylpent-1-éne
IT:  2,44-trimetilpent-1-ene
NL: 2,4,4-trimethylpent-1-een
PT: 244-trimetilpent-1-eno
FI:  2,4,4-trimetyylipent-1-eeni
SV:  2,4,4-trimetyl-1-penten

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

F, R 11 N; R 51-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
B q 4 g Havaij, g
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

F N

R: 11-51/53

7 S: (2-)9-16-29-33-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No 50-32-8

ES:

DA:

DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

benzo[def]criseno
benzo[deflchrysen; benzo[a]pyren
Benzo[deflchrysen; Benzo[a]pyren
Bevio[deflypvoévio
benzo[deflchrysene
benzo[deflchryséne; benzo[a]pyréne
benzo[deflcrisene; benzo[alpirene
benzo[deflchryseen
benzo[deflcriseno
bentso[deflkryseeni
benz[deflkrysen; benz[a]pyren

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Telivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

EC No 200-028-5

No 601-032-00-3

| Carc. Cat. 2 R 45 | Muta. Cat. 2; R 46 | Repr. Cat. 2; R 60-61 | N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emorjuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 45-46-60-61-50/53

S: 53-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiad ovykévipaors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No 56-55-3

‘/ EC No 200-280-6 No 601-033-00-9

ES:

DA:

DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

PT:
FI:
SV:

benzo[aJantraceno
benz[alanthracen
Benz[aJanthracen
Bevio[alavIpakévio
benz[alanthracene
benzo[alanthracéne
benzo[alantracene
benzo[ lantraceen
benze[alantraceno
bentsof lantraseeni

benz[ alantracen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

| Carc. Cat. 2; R 45 | N; R 50-53—|

Etiguetado, Erikettering, Kennzeichnung, Emoijuaven, Labelling,
Eriquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 45-50/53

R S: 53-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opte ovykévipuors
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdinser
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Cas No 205-99-2 ‘ EC No 205-911-9 No 601-034-00-4

ES:  benzo(e)acefenantrileno
DA: benz(e)acephenanthrylen
DE: Benz(e)acephenanthrylen
EL:  6evlo(g)akepaivavIporévio
EN: benz(e)acephenanthrylene
FR: benzo(e)acephénanthryléne
IT:  benzo(e)acefenantrilene
NL: benzo(e)acefenantryleen
PT: benze(e)acefenantrileno

FI:  bentso(e)asefenatryleeni
SV:  benz(e)acefenantrylen; benz(b)fluoranten

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| Carc. Cat. 2 R 45 | Ni R 50-53 |

 Etiquetado, Etikertering, Kennzeichnung, Emonuavorn, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdarkning

T N

R: 45-50/53

B S: 53-45-60-61

Limaites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opix oLykévipwor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser .




156

Uradni list Evropske unije

13/Zv. 21

Cas No 205-82-3

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

benzol[jlfluoranteno
benzo[jlfluoranthen
Benzo[j]fluoranthen
Bevio[slpJopaviévio
benzo[jJfluoranthene
benzo[j]fluoranthéne
benzo|/lfluorantene
benzo[]fluorantheen
benzo[/lfluoranteno
bentso[jJfluoranteeni

benz[jlfluoranten

EC No 205-910-3

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

Carc. Cat. 2; R 45 N; R 50-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,

Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 601-035-00-X

N

=7

R: 45-50/53

S: 53-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipaoig,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 207-08-9 EC No 205-916-6 No 601-036-00-5

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
Sv:

benzo(&)fluoranteno
benzo(&)fluoranthen
Benzo #Jfluoranthen
6evio(&)pJopavItvio
benzo[ Afluoranthene
benzo[ £lfluoranthene
benzo(k)fluorantene
benzo(&)fluorantheen
benzo(&)fluoranteno

bentso(kfluoranteeni

benz(k)fluoranten
Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounomn, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢do, Luokitus, Klassificering
Carc, Cat. 2; R 45 | N; R 50-53 |
_ Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjpavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettarura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning
T N

7

R: 45-50/53

S: 53-45-60-61

Limites de concentracién, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipomons,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




158 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21

Cas No 53-70-3 EC No 200-181-8 No 601-041-00-2

ES:  dibenzo[a,hlantraceno
DA: dibenz[g hlanthracen
DE: Dibenz[a,hlanthracen
EL: &u6evlo[a,blovIpakévio
EN: dibenz[a,hlanthracene
FR: dibenzo[a,llanthracéne
IT: dibenzo[a,blantracene
NL: dibeﬁzo[a,b]antraceen
PT: dibenze[a,hlantraceno
FI:  dibents[g,hlantraseeni
SV:  dibenz g hlantracen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

Carc. Cat. 2 R 45 | N; R 50-53 |

Eriquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emorjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichertarura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 45-50/53

| St 53-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oVYKEVIPOOTIG,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser




13/Zv. 21

Uradni list Evropske unije

159

Cas No 95-63-6 1

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

1,2,4-trimetilbenceno
1,2,4-trimethylbenzen
1,2,4-Trimethylbenzol
1,2,4-tpypedurobevioiio
1,2,4-trimethylbenzene
1,2,4-triméthylbenzéne
1,2,4-trimetilbenzene
1,2,4-trimethylbenzeen

1,2,4-trimetilbenzeno

1 ,2,4-trimetyylibentseeni

1,2,4-trimetylbenzen

EC No 202-436-9 ’

CH3

@

CH3

CH3

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,

Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| R 10 I Xn; R 20 | Xi; R 36/37/38 N; R 51-53 ]

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,

Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 601-043-00-3

Xn

X L

R: 10-20-36/37/38-51/53

S: (2-)26-61

Limites de concentracién, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipwaor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limirtes de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser




160 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21
Cas No 119-64-2 EC No 204-340-2 No 601-045-00-4

=
AN N

ES:  1,2,3,4-tetrahidronaftaleno

DA: 1,2,3,4-tetrahydronaphtalen

DE: 1,2,3,4-Tetrahydronaphthalin

EL: 1,2,3,4-tetpavdpovapIciévio

EN: 1,23 4-tetrahydronaphthalene

FR: 1,2,3 4-tétrahydronaphtaléne

IT: 1,2,3,4-tetraidronaftalene

NL: 1,2,3,4-tetrahydronaftaleen

PT: 1,2,3,4-tetrahidronaftaleno

FI:  1,2,3,4-tetrahydronaftaleeni

SV:  1,2,3,4-tetrahydronaftalen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| R 19 | Xi; R 36/38 | N; R 51-53 ]

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichetiatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

L R: 19-36/38-51/53
7 S: (2)26-28-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipaors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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231-911-3[2]

Cas No 131-52-2[1] { [ EC No 205-025-2[1] ‘ No 604-003-00-3

7778-73-6 [2]

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

K Na
0] i)\
Cl Cli Cl Cl
N = ﬂi
. N
Cl Cl Cl Cl
Ci Cl

pentaclorofenolato de sodio [1]; pentaclorofenolato de potasio [2]; sales alcalinas del pentaclorofenol
natriumpentachlorphenolat [1]; kaliumpentachlorphenolat [2] alkalisalte af pentachlorphenol
Natriumpentachlorphenolat [1]; Kaliumpentachlorphenolat [2]; Alkalisalze von Pentachlorphenol
TEVTOXAOPOQALVOMKO vaTplo [1] meviayropopotvorikd kdiio [2] droto adkariov tng navrdx}»mpocpaw())mg
sodium pentachlorophenolate [1], potassium pentachlorophenolate [2]; alkali salts of pentachlorophenol
pentachlorophénolate de sodium [1}, pentachlorophénolate de potassium [2] sels alcalins de pentachlorophénol
pentaclorofenolato di sodio [1]; pentaclorofenolato di potassio [2] sali alcalini del pentaclorofenolo
natriumpentachloorfenolaat [1], kaliumpentachloorfenolaat [2] alkalizouten van pentachloorfenol
pentaclorofenolato de sodio [1}; pentaclorofenolato de potassio [2] sais alcalinos de pentaclorofenol
natrium pentakloorifenolaatti [1], kalium pentakloorifenolaatti [2]

natriumpentaklorfenolat [1}, kaliumpentaklorfenolat [2]

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivéunorn, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

Carc. Cat. 3; R 40 | T+:R 26 | T: R 24/25 | Xi; R 36/37/38 | N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoruavon, Labelling
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

N

T+
@ R: 24/25-26-36/37/38-40-50/53
OAN® 20

‘!”J] St (1/2-)22-28-36/37-45-52-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipuors
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




162 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21
Cas No 95-65-8[1] EC No 202-439-5[1] No 604-006-00-X
95-87-4[2] 202-461-5[2]
105-67-9[3] 203-321-6[3]
526-75-0[4] 208-395-3[4]
576-26-1[5] 209-400-1 [9]
1300-71-6 [6] 215-089-3 [6]
71975-58-17] 276-245-4[7)
NOTA C
OH
H3C
—
Cl
ES:  3,4-xilenol [1]; 2,5-xilenol [2}, 2,4-xilenol [3] 2,3-xilenol [4]; 2,6-xilenol [5]; xilenol [6]; 2,4(0 2,5)-xilenol [7];
. xilenol
DA: 3,4-xylenol [1]} 2,5-xylenol [2]; 2,4-xylenol [3];, 2,3-xylenol [4]; 2,6-xylenol [5]; xylenol 6}, 2,4(og 2,5)-xylenol [7];
xylenol
DE: 3,4-Xylenol [1], 2,5-Xylenol [2}, 2,4-Xylenol [3]; 2,3-Xylenol [4]; 2,6-Xylenol [5]; Xylenol [6]; 2,4(oder 2,5)-Xylenol
[7] Xylenol
EL:  3,4-Evkevodn [1] 2,5-Evievoin [2] 2,4-Evkevodn [3] 2,3-Evkevodn [4] 2,6-Evkevodn [5] Evhevodn, n [6] 2,4(M 2,5)-
Eulevohn [7] Evkevodn
EN: 3,4-xylenol [1}; 2,5-xylenol [2]; 2,4-xylenol [3]; 2,3-xylenol [4]; 2,6-xylenol [5], xylenol [6]; 2,4(or 2,5)-xylenol [7];
xylenol
FR: 3,4-xylénol [1}; 2,5-xylénol [2]; 2,4-xylénol [3]; 2,3-xylénol [4]; 2,6-xylénol [5}; xylénol [6] 2,4(ou 2,5)-xylénol [7]
xylénol
IT:  3,4-xilenolo [1]; 2,5-xilenolo [2]; 2,4-xilenclo [3]; 2,3-xilenolo [4]; 2,6-xilenolo [5]; xilenolo [6]; 2,4(0 2,5)-xilenolo
[7] xilenolo
NL: 3,4-xylenol [1], 2,5-xylenol [2]; 2,4-xylenol [3}, 2,3-xylenol [4]; 2,6-xylenol [S], xylenol [6]; 2,4(of 2,5)-xylenol [7]
xylenol
PT: 3,4-=xilenol [1]; 2,5-xilenol [2], 2,4-xilenol [3], 2,3-xilenol [4], 2,6-xilenol [5], xilenol [6];, 2,4(ou 2,5)-xilenol [7];
xilenol
FI:  3,4-ksylenoli [1]; 2,5-ksylenoli [2], 2,4-ksylenoli [3}; 2,3-ksylenoli [4], 2,6-ksylenoli [S];, ksylenoli [6]; 2,4(tai 2,5)-
ksylenoli [7]
SV:  3,4-xylenol [1}; 2,5-xylenol [2]; 2,4-xylenol [3]; 2,3-xylenol [4]; 2,6-xylenol [5] xylenol [6];, dimetylfenol [6]

24(eller 2,5)-xylenol [7]
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Cas No  95-65-8[1] EC No 202-439-5[1] No 604-006-00-X

95-87-4 [2] 202-461-5 2]
105-67-9 [3] 203-321-6[3]
526-75-0 [4] 208-395-3 [4]
576-26-1[5] 209-400-1 5]
1300-71-6 [6] 215-089-3 [6]
71975-58-1[7] 276-245-4 7]

NOTA C

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificaciao, Luokitus, Klassificering

T R 24/25 | C;R34 | N; R 51-53J

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emanuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 24/25-34-51/53

S: (1/2-)26-36/37/39-45-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipaors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragio, Pitvisuusrajat, Koncentrationsgrédnser




164 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21

Cas No 135-19-3 EC No 205-182-7 ‘ No 604-007-00-5
OH
{(/?\/f N2
| i
NN
ES:  2-naftol

DA: 2-naphthol
DE: 2-Naphthol
EL:  2-va@3OAn
EN: 2-naphthol
FR: 2-naphtol
IT:  2-naftolo
NL: 2-naftol
PT:  2-naftol

FI:  2-naftoli

SV:  2-naftol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 20/22 N; R 50

Eriguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichertatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N

R: 20/22-50

/| S: (2-)24/25-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax oUYKEVIp0OTIS
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No  95-57-8[1] EEC No 202-433-2[1] ‘ No 604-008-00-0

106-48-9 [2] 203-402-6[2] |

108-43-0 [3] | 203-582-6 [3]

25167-80-0 [4] l 246-691-4 [4] \
NOTA C

ES:  2-clorofenol {1}, 4-clorofenol [2};, 3-clorofenol [3]; clorofenol [4]
DA: 2-chlorphenol [1]; 4-chlorphenol [2}; 3-chlorphenol [3]; chlorphenol [4]
DE: 2-Chlorphenol [1]; 4-Chlorphenol [2], 3-Chlorphenol [3]; Chlorphenol [4]
EL:  2-xAwpo@uvodrn [1] 4-xhopo@oivoin [2] 3-ylopo@oatvoin [3] yropoeaivoin [4]
EN: 2-chlorophenol {1}, 4-chlorophenol [2]; 3-chlorophenol [3]; chlorophenol [4]
FR: 2-chlorophénol [1]; 4-chlorophénol {2}, 3-chlorophénol [3]; chlorophénol [4]
IT:  2-clorofenolo [1]; 4-clorofenolo [2]; 3-clorofenolo [3]; clorofenolo [4]
NL: 2-chloorfenol [1], 4-chloorfenol [2]; 3-chloorfenol [3]; chloorfenol [4]
PT: chlorofehol [1], 4-clorofenol [2]; 3-clorofenol [3]; clorofenol [4]
FI:  2-kloorifenoli [1], 4-kloorifenoli [2]; 3-kloorifenoli [3]; kloorifenoli [4]
SV:  2-klorfenol [1}; o-klorfenol [1];, 4-klorfenol [2]; p-klorfenol [2]; 3-klorfenol [3}, m-klorfenol [3]; klorfenol [4]; klor-

fenol blandning [4]

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Ta&ivounor, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

Xn; R 20/21/22 | N; R 51-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 20/21/22-51/53

S: (2)28-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévip@ors
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser
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Uradni list Evropske unije

13/Zv. 21

Cas No 87-66-1

ES: pirogalol

EC No 201-762-9

OH
OH

OH

DA: pyrogallol; 1,2,3-trihydroxybenzen

DE: Pyrogallol

EL: mupoyadhOoAn: 1,2,3-tptidpolubeviOito

EN: pyrogallol; 1,2,3-trihydroxybenzene

FR: pyrogallol; 1,2,3-benzenetriol

IT: pirogallolo; 1,2,3-triidrossibenzene |

NL: pyrogallol

PT: pirogalol; 1,2,3-trihidroxibenzeno

FI:  pyrogalloli; 1,2,3-trihydroksibentseeni

SV:  pyrogallol; 1,2,3-trihydroxibenzen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

Muta. Cat. 3; R 40 Xn; R 20/21/22 R 52-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 604-009-00-6

Xn

X

R: 20/21/22-40-52/53

S: (2-)36/37-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipaoTs,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=10%

Xn; R 20/21/22-40

1%<C<10% Xn; R 40
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Cas No 58-90-2 EC No 200-402-8 No 604-013-00-8
OH
Cl Cl
Cl
Cl ‘

ES: ° 2,3,4,6-tetraclorofenol
DA: 2,3,4,6-tetrachlorphenol
DE: 2,3,4,6-Tetrachlorphenol
EL:  2,3,4,6-teTpoyAwpopaivoin
EN: 2,3,4,6-tetrachlorophenol
FR:  2,3,4,6-tétrachlorophénol
IT:  2,3,4,6-tetraclorofenolo
NL: 2,3,4,6-tetrachloorfenol
PT: 2,3,4,6-tetraclorofenol

FI:  2,3,4,6-tetrakloorifenoli
SV:  2,3,4,6-tetraklorfenol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

Lr; R 25 | Xi;R 36/38 | N;R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinnds, Mdrkning

T N
@ R: 25-36/38-50/53

o

B B S (1/2-)26-28-37-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oVYKEVIDQOOTIS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=20% T; R 25-36/38
5%=<C<20 % T; R 25
0,5%<C<5% Xn; R 22
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Uradni list Evropske unije

13/Zv. 21

Cas No 88-06-2

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

2,4,6-triclprofenol
2,4,6-trichlorphenol
2,4,6-Trichlorphenol
2,4,6-TpLYA®POPALVOAT
2,4,6-trichlorophenol
2,4,6-trichlorophénol
2,4,6-triclorofenolo
2,4,6-trichloorfenol
2,4 6-triclorofenol

2,4 6-trikloorifenoli

2,4,6-triklorfenol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

EC No 201-795-9

No 604-018-00-5

a 6TG

| Carc. Car. 3 R 40 | Xn;R 22 | Xi;R 36/38 | N; R 50-53 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn

N

2

=7

R: 22-36/38-40-50/53

S: (2)36/37-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opio. GUYKEVIpmOT]S,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




13/Zv. 21

Uradni list Evropske unije

169

Cas No 97-23-4

EC No 202-567-1

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

diclorofeno

No 604-019-00-0

(?H OH
2 CH2
3
2
Ci Cl

dichlorophen; 2,2’-methylenbis[4-chlorphenol]

Dichlorophen
dichlorophen
dichlorophen
dichlorophéne
diclorofene
dichlorofeen
diclorofene
diklorofeeni
diklorfen
Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Taéivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacio, Luokitus, Klassificering
| Xn; R 22 | Xi; R 36 | N;R 50-53
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emionuavon, Labelling,
Eriquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning
Xn N

X

R: 22-36-50/53

S: (2-)26-60-61

Limites de concentracién, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoorg,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentra¢do, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 89-83-8 EC No 201-944-8 l{ | ( No 604-632-00-1
CH,

=

g\

)< OH

H:C CH,

ES:  timol
DA: thymol
DE: Thymol
EL:  Suudin
EN: thymol
FR: thymol
IT: timolo
NL: thymol
PT: timol
FI.  tymoli
SV:  tymol; 2-isopropyl-5-metylfenol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 22 | C: R 34 | N;R 51-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

N

C
= | R: 22-34-51/53

[ 3

oA

S
w S (1/2-)26-28-36/37/39-45-61

Limites de concentracién, Koncenrrarionsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Oplax cUyKEVIPOOTS
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No 123-73-9 EC No 204-647-1 No 605-009-00-9
224-030-0

4170-30-3

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

PT:
FI:
SV:

H,C—CH =CH—CHO

crotonaldehido

crotonaldehyd; 2-butenal
Crotonaldehyd

KPOTOVOABELON

crotonaldehyde; (E)-2-butenal; 2-butenal
crotonaldéhyde

crotonaldeide; 2-butenale
crotonaldehyd

crotonaldeido

krotonaldehydi; (E)-2-butenaali

krotonaldehyd; (E)-2-butenal; 2-butenal

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Taéivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

F,R11 | T;: R 23 XtR%BW%l NRsmw]

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
o q 0 g £ nuavor, &
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

N

T
2%

R: 11-23-36/37/38-50/53

St (1/2-)29-33-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax ovykévipwoig
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser




172 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21

Cas No 98-01-1 l L EC No 202-627-7 | No 605-010-00-4 J

[ Lo

ES:  2-furaldehido

DA: 2-furaldehyd

DE: 2-Furaldehyd

EL:  2-@oupaAbetidn

EN: 2-furaldehyde

FR: 2-furaldéhyde

IT:  2-furaldeide; furfurale
NL: 2-furaldehyd

PT: 2-furaldeido

FI.  2-furfuraali

SV:  2-furfural; 2-furaldehyd

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagiao, Luokitus, Klassificering

Carc. Cat. 3; R 40 T; R 23/25 | Xn; R 21 Xi; R 36/37

Etiquetado, Etrikettering, Kennzeichnung, Emorjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 21-23/25-36/37-40

S: (1/2-)26-36/37/39-45

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrarionsgrdnser

C=25% T; R 21-23/25-36/37-40
20 % <C<25% T; R 23/25-36/37-40
5%<C<20% T; R 23/25-40

1%=C<5% Xn; R 20/22-40
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Cas No 107-22-2

EC No 203-474-9

No 605-016-00-7

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

PT:
FIL:
SV:

NOTA B

glioxal ... %

glyoxal ... %

Glyoxal ... %

yAvo&dAn ... %

glyoxal . .. %; ethandial . .. %
glyoxal . .. %; éthanedial ... %
gliossale . .. %; etandiale ... %
glyoxal ... %

glioxal . .. %; etanedial ... %
glyoksaali ... %

glyoxal ... %

o)
s

HC—
O O

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Tafwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

Muta. Cat. 3; R 40

Xn; R 20 | Xi; R 36/38 | R 43 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn

X

R: 20-36/38-40-43

S: (2-)36/37

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUyKEVIpOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=10%

Xn; R 20-36/38-40-43

1%=<C<10%

Xn; R 40-43
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Cas No 85-44-9 EC No 201-607-5 ‘ No 607-009-00-4
O
s
e
N
O
ES: anhidrido ftalico
DA: phthalsyreanhydrid
DE: Phthalsdureanhydrid
EL:  @30oMkog avudpitng
EN: phthalic anhydride
FR: anhydride phtalique
IT:  anidride ftalica
NL: ftaalzuuranhydride
PT: anidrido ftalico
FI:  ftaalihappoanhydridi
SV: - ftalsyraanhydrid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

[ Xn; R 22 ] Xi; R 37/38-41 | R 42/43 ]

_ Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichertatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn
R: 22-37/38-41-42/43
S: (2-)23-24/25-26-37/39-46

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia SLYkéVIpOOoTs,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Comcmmuegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No 96-33-3 EC No 202-500-6

ES:

DA:

DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

CHy=CH—C— 0—CH3
o)

acrilato de metilo
methylacrylat
Methylacrylat
OKPLALKG pedvdio
methyl acrylate; methyl propenoate
acrylate de méthyle -
acrilato di metile
methylacrylaat
acrilato de metilo
metyyliakrylaatti
metylakrylat

Clastficacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificag¢ao, Luokitus, Klassificering

F;R 11 | Xn; R 20/21/22 | Xi; R 36/37/38 [ R 43 |

 Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 607-034-00-0

NOTA D

F Xn

R: 11-20/21/22-36/37/38-43
S: (2-)9-25-26-33-36/37-43

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiat GUYKEVIDOOTIS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 93-76-5 ‘ EC No 202-273-3 J No 607-041-00-9
Cl
al O—CH,~ COOH

Cl
ES: 24,5-T
DA: 24,5-T; 2,4,5-trichlorphenoxyeddikesyre
DE: 24,5-T; 2,4,5-Trichlorphenoxyessigsiure
EL:  24,5-T" 2,4,5-1piyhopogoivoéuolikd ofd
EN: 245-T; 2,4,5-trichlorophenoxy acetic acid
FR: 2,4,5-T; acide 2,4,5-trichlorophénoxyacétique
IT:  2,4,5-T; acido 2,4,5-triclorofenossiacetico
NL: 245-T
PT: 24,5-T; 4cido 2,4,5-triclorofenoxiacético
FI:  2,4,5-T; 2,4,5-trikloorifenoksietikkahappo
SV:  2,4,5-T; 2,4,5-triklorfenoxiittiksyra

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 | Xi; R 36/37/38 | N; R 50-53 ]

_ Etiquetado, Etikettering, Kennxzeichnung, Emiotjuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichetsatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N

R: 22-36/37/38-50/53
x B S: (2-)24-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentrag¢do, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No —_ EC No — No 607-042-00-4

NOTA A

ES: sales y ésteres del 2,4,5-T

DA: salte og estere af 2,4,5-T; salte og estere af 2,4,5-trichlorphenoxyeddikesyre

DE: Salze und Ester der 2,4,5-T; Salze und Ester der 2,4,5-Trichlorphenoxyessigsaure
EL: dAata ko eotépeg tov 2,4,5-T

EN: salts and esters of 2,4,5-T; salts and esters of 2,4,5-trichlorophenoxy acetic acid
FR: sels et esters de 2,4,5-T

IT: sali ed esteri del 2,4,5-T; acido 2,4,5-triclorofenossiacetico sali e esteri

NL: zouten en esters van 2,4,5-T

PT: sais e ésteres de 2,4,5-T

FI:  2,4,5-T:n suolat ja esterit; 2,4,5-trikloorifenoksietikkahapon suolat ja esterit

SV:  2,4,5-T, salter och estrar; 2,4,5-triklorfenoxiittiksyra, salter och estrar

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taétvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacio, Luokitus, Klassificering

| Xo; R 22 | Xi R 36/37/38 | N;R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoijpaven, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 22-36/37/38-50/53
x B | S (2)24-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncenirationsgrdnser
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Cas No 93-72-1

ES:  fenoprop

EC No 202-271-2 No 607-047-00-1
Cl
s
cl O—CH— COOH
(@

DA: fenoprop; 2-(2,4,5-trichlorphenoxy)propionsyre

DE: Fenoprop

EL: Fenoprop

2-(2,4,5-tpryAwpopavobu)npomtoviks od

EN: fenoprop; 2-(2,4,5-trichlorophenoxy)propionic acid

FR: fénoprop

IT: fenoprop; acido 2-(2,4,5-triclorofenossi)propionico

NL: fenoprop

PT: fenoprope;

acido 2-(2,4,5-triclorofenoxi)propidnico

FI:  fenoproppi; 2-(2,4,5-trikloorifenoksi)propionihappo

SV:  fenoprop

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tofwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 | Xi; R 38 | N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Eriquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N

R: 22-38-50/53
x ‘!’J] S: (237-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoos,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrénser
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Cas No —_ EC No — No 607-048-00-7

NOTA A

ES:  sales de fenoprop

DA: salte af fenoprop; salte af 2-(2,4,5-trichlorphenoxy)propionsyre

DE: Salze von Fenoprop

EL: Ahkata tov Fenoprop Alato Tou 2-(2,4,5-TpryApo@avolu)npomovikod oféog
EN: salts of fenoprop; salts of 2-(2,4,5-trichlorophenoxy)propionic acid

FR: sels de fénoprop

IT:  sali di fenoprop; acido 2-(2,4,5-triclorofenossi)propionico sali

NL: zouten van fenoprop

PT: sais de fenoprope

FI.  fenopropin suolat; 2-(2,4,5-trikloorifenoksi)propionihapon suolat

SV:  salter av fenoprop

Clasificacidén, Klassificering, Einstufung, Tafivéunon, Classiﬁcatidn,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 20/21/22 | N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emiotyavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 20/21/22-50/53
x S: (2-)13-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opra Guykévipaons,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajas, Koncentrationsgranser




180 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21

Cas No 5836-29-3 EC No 227-424-0 \ No 607-059-00-7

ES:  cumatetralilo

DA: coumatetralyl; 4-hydroxy-3-(1,2,3,4-tetrahydro-1-naphtyl)coumarin
DE: Coumatetralyl

EL: Coumatetralyl' 4-u8pofv-3-(1,2,3,4-tetpaidpo-1-vapIvio)kouvpapivy
EN: coumatetralyl; 4-hydroxy-3-(1,2,3,4-tetrahydro-1-naphthyljcoumarin
FR: coumatetralyl '

IT:  cumatetralil; 4-idrossi-3-(1,2,3,4-tetraidro-1-naftil}cumarina

NL: cumatetralyl

PT: cumatetralilo

FI:  kumatetralyyli; 4-hydroksi-3-(1,2,3,4-tetrahydro-1-naftyyli)kumariini
SV:  kumatetralyl

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

T+ R 27/28 | T: R 48/24/25 | R 52-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 27/28-48/24/25-52/53

S: (1/2-)28-36/37-45-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzenrrationsgrenzwerte, Opia oLykévVipoons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragito, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 66-76-2 ‘ EC No 200-632-9 No 607-060-00-2 1
AN O._o OVO
\/ = Y

ES:  dicumarol

DA: dicumarol; 4,4’-dihydroxy-3,3’ methylenbis(2 H-chromen-2-on)
DE: Dicoumarol

EL: Owoupopoin

EN: dicoumarol; 4,4 -dihydroxy-3,3’-methylenebis(2 H-chromen-2-one)
FR: dicumarol

IT:  dicumarolo; 4,4’-diidrossi-3,3’-metilenebis(2H-cromen-2-one)
NL: dicumarol

PT: dicumarol

FI:  dikumariini

SV:  dikumarol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classtficagio, Luokitus, Klassificering

| T; R 48/25 | Xn; R 22 | N; R §1-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emorjuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 22-48/25-51/53

A S: (1/2)37-45-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovyKkévipaors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 79-08-3 EC No 201-175-8 No 607-065-00-X
Br
H2(|3 —C—OH
(H)
ES:  4cido bromoacético
DA: bromeddikesyre
DE: Bromessigsiure
EL: 8pwpoofikd ofb
EN: bromoacetic acid
FR: acide bromoacétique
IT: acido bromoacetico
NL: broomazijnzuur
PT: 4cido bromoacético
FI:  bromietikkahappo
SV:  bromittiksyra

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

| T; R 23/24/25 | C; R 35 | N; R 50 |

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

C N
= R: 23/24/25-35-50

i R S (1/2-)26-36/37/39-45-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoors
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limztes de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 85-34-7 EC No 201-599-3 No 607-074-00-9
Cl Cl
Q CH, — COOH
Cl

ES: clorfenac
DA: chlorfenac; 2,3,6-trichlorphenyleddikesyre
DE: Chlorfenac; 2,3,6-Trichlorphenylessigsaure
EL: chlorfenac' 2,3,6-tpiylopopotvoloéikd ofy
EN: chlorfenac; 2,3,6-trichlorophenylacetic acid
FR: chlorfénac
IT: clorfenac; acido 2,3,6-triclorofenilacetico
NL: chloorfenac
PT: clorfenac; acido 2,3,6-triclorofenilacético
FI:  klorfenakki; 2,3,6-trikloorifenyylietikkahappo
SV:  klorfenak

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 N; R 51-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdirkning

Xn N

1

R: 22-51/53
x m S: (2)36-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUyKEVIpOOITS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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13/Zv. 21

Cas No 14437-17-3

ES: clorfenprop-metil

EC No 238-413-5

o)
|

a
C]@CHZ~CH—C—O- CH,
>

DA: chlorfenprop-methyl; methyl-2-chlor-3-(4-chlorphenyl)propionat

DE: Chlorfenprop-methyl

EL: Chlorfenprop-methyl: 2-xAwpo-3-(4-yAopopaivuro)yrponiovikod pnedvito

EN: chlorfenprop-methyl; methyl 2-chloro-3-(4-chlorophenyl)propionate

FR: chlorfenprop-méthyl

IT: clorfenprop-metil; metil 2-cloro-3-(4-clorofenil)propionato

NL: chloorfenprop-methyl

PT: clorfenprope-metilo

FI:  klorfenproppi-metyyli; metyyli-2-kloori-3-(4-kloorifenyyli)propionaatti

SV:  klorfenprop-metyl

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Talivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn; R 21/22 N; R 50-53

No 607-075-00-4

Xn

N

X

B

R: 21/22-50/53

S: (2-)36/37-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oLykEVIpooT)g,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 2439-10-3 EC No 219-459-5 | No 607-076-00-X

+
NH>

I -
CH3w (CHZ )]] — NH— C—NHZ ° CH3‘~ COO

ES: dodina

DA: dodin; dodecylguanidinacetat

DE: Dodin

EL: dodine

EN: dodine; dodecylguanidinium acetate
FR: dodine

IT: dodina; dodecilguanidina monoacetato
NL: dodine

PT: dodina

FI:  dodiini; dodekyyliguanidiiniasetaatti

SV:  dodin

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

D{n;R 2 | Xi; R 36/38 | N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emorjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N

R: 22-36/38-50/53

m S: (2-)26-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opix ovykévipaar,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




186

Uradni list Evropske unije
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Cas No 136-25-4

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

erbon

EC No

Cl O—CH;—CH;—0—CO—C—CH3

Cl Cl

erbon; 2-(2,4,5-trichlorphenoxy)ethyl-2,2-dichlorpropionat

erbon

erbon

erbon; 2-(2,4,5-trichlorophenoxy)ethyl 2,2-dichloropropionate

erbon

erbon; 2-(2,4,5-triclorofenossi)etil 2,2-dicloropropionato

erbon

erbon

erboni; 2-(2,4,5-trikloorifenoksi)etyyli-2,2-diklooripropionaatti

erbon

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 [ N; R 51-53 |

Eriguerado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 607-077-00-5

Xn

N

X

7

R: 22-51/53

S: (2-)61

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oVykévipoors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 131-17-9 EC No 205-016-3 No 607-086-00-4

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

PT:
FI:
SV:

ftalato de dialilo
diallylphthalat
Diallylphthalat
@JaAkd doArOMo
diallyl phthalate
phtalate de diallyle
ftalato di diallile
diallylftalaat

ftalato de dialilo

COO— CH,— CH=CH,

COO— CH,— CH=CH,

diallyyliftalaatti
diallylftalat
Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering
Xn; R 22 | N; R 50-53 |
_ Eriquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquerage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning
Xn N

X

R: 22-50/53

m S: (2-)24/25-60-61

Limites de concentracién, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipaor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=25% Xn; R 22
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Cas No 108-31-6 . 1 EC No 203-571-6 No 607-096-00-9

o

//

HC*C\
Hl /O

—C

N

O

ES: anhidrido maleico
DA: maleinsyreanhydrid
DE: Maleinséureanhydrid
EL: unheivikog avudpitng
EN: maleic anhydride
FR: anhydride maléique
IT: anidride maleica
NL: maleinezuuranhydride
PT: anidrido maleico
FI:  maleiinianhydridi
SV:  maleinsyraanhydrid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

| Xn;R22 | G R34 | R42/43 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoruavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdirkning

R: 22-34-42/43

i St (2)22-26-36/37/39-45

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opl GUyKEVIDOOTG
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No §52-30-7 EC No 209-008-0 No 607-097-00-4
o}
0 c/
C Vi c’ .
/ N\
HO o}

ES: 1,2-anhidrido del 4cido benceno-1,2 4-tricarboxilico

DA: benzen -1 ,2,4-tricarboxylsyre-1,2-anhydrid

DE: Benzol-1,2,4-tricarbonsiure-1,2-anhydrid

EL: 1,2-avodpitng tov 6evioro-1,2,4-tpikapboludikod offog

EN: benzene-1,2,4-tricarboxylic acid 1,2-anhydride; trimellitic anhydride
FR: 1,2-anhydride de I'acide benzéne-1,2,4-tricarboxylique; anhydride trimellitique
IT: 1,2-anidride dell’acido benzen-1,2,4-tricarbossilico

NL: benzeen-1,2,4-tricarbonzuur-1,2-anhydride

PT: 1,2-anidrido de acido benzeno-1,2,4-tricarboxélico

FI:  bentseeni-1,2,4-trikarboksyylihapon 1,2-anhydridi

SV: benzen-l,2,4-trikarboxylsyre 1,2-anhydrid; trimellitsyraanhydrid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéwvéunon, Classificarion,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

| Xi; R 37-41 | R 42/43J

3 Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichertatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn
R: 37-41-42/43
S: (2-)22-26-36/37/39

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipaars,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdanser
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Cas No 89-32-7 \ EC No 201-898-9 J No 607-098—00—)(‘\
O (0]

N 7
A
0] ) O
S \):C/

7 N
O (0]

ES: dianhidrido benceno-1,2:4,5-tetracarboxilico; dianhidrido 1,2:4,5-bencenotetracarboxilico; dianhidrido piromelitico

DA: benzen-1,2:4,5-tetracarboxylsyredianhydrid 1,2,4,5-benzentetracarboxylsyredianhydrid; pyromellitsyredianhydrid

DE: Benzol-1,2:4,5-tetracarbonséuredianhydrid Pyromellitsauredianhydrid; 1,2,4,5-Benzoltetracarbonsiuredianhydrid

EL:  68ev{oho-1,2:4,5-tetpaapBoluiikd Suavudpidio: Stavudpitng tov 1,2,4,5-6eviotetpakapboluiikod oftog mupopeAiL-
TIKOG Sravudplitng

EN: benzene-1,2:4,5-tetracarboxylic dianhydride; benzene-1,2:4,5-tetracarboxylic dianhydride; pyromellitic dianhydride

FR: anhydride benzéne-1,2:4,5-tétracarboxylique dianhydride 1,2,4,5-benzenetétracarboxylique; dianhydride pyromelli-
tique

IT: dianidride benzen-1,2:4,5-tetracarbossilica dianidride dell’acido 1,2,4,5-benzen tetracarbossilico; dianidride piro-
mellitica

NL: benzeen-1,2:4,5-tetracarbonzuurdianhydride 1,2,4,5-benzeentetracarbonzuurdianhydride; pyromellietzuurdianhy-
dride

PT: dianidrido benzeno-1,2:4,5-tetracarboxilico dianidrido 1,2,4,5-benzenotetracarboxélico; dianidrido piromelético

FI:  bentseeni-1,2:4,5-tetrakarboksyylidianhydridi; pyromelliittihappodianhydridi

SV:  benzen-1,2:4,5-tetrakarboxylsyredianhydrid; pyromellitsyredianhydrid
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Cas No 89-32-7

EC No 201-898-9 } No 607-098-00-X

— —..—._—J

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Talivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

[ Xi; R 41 | R 42/43 ]

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn
R: 41-42/43

S: (2)22-24-26-37/39

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opit ovykévipmors,

Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 85-43-8 [1] EEC No 201-605-4 [1] No 607-099-00-5 J
935-79-5 [2] 213-308-7 [2] e
2426-02-0 [3] 219-374-3 [3]
26266-63-7 [4] 247-570-9 [4] NOTA C
0]
7
oo
P
AN
0]
(1]
ES:  anhidrido 1,2,3,6-tetrahidroftalico [1]; anhidrido ¢fs-1,2,3,6-tetrahidroftalico [2]; anhidrido 3,4,5,6-tetrahidroftalico
[3]; anhidrido tetrahidroftalico [4] anhidrido 4-ciclohexeno-1,2-dicarboxilico; anhidrido tetrahidroftilico
DA: 1,2,3,6-tetrahydrophtalsyreanhydrid [1]; ¢is-1,2,3,6-tetrahydrophthalsyreanhydrid [2];, 3,4,5,6-tetrahydrophtalsyrean-
hydrid [3]; tetrahydrophthalsyreanhydrid [4] 4-cyclohexen-1,2-dicarboxylsyreanhydrid; tetrahydrophthalsyreanhy-
drid
DE: 1,2,3,6-Tetrahydrophthalsdureanhydrid [1]; ¢is-1,2,3,6-Tetrahydrophthalsdureanhydrid [2]; 3,4,5 6-Tetrahydrophthal-
saureanhydrld {3} Tetrahydrophthalsaureanhydrld [4] Tetrahydrophthalsdureanhydrid
EL:  1,2,3,6-tetpadpopdarikodg avudpitng [1} cis-1,2,3,6-1eTpaddpo@Iaiikdg avudpitng [2] 3,4,5,6-1eTpadpo@Ioaiikde
avudpitng [3] teTpaidpo@daiikos avudpitng [4] avudpitng tov 4-kvkhoelevo-1,2-Bikapboluikob oféog avudpitng
tov 1etpaidpo@Iaikol oftog
EN: 1,2,3,6-tetrahydrophthalic anhydride [1]; ¢is-1,2,3,6-tetrahydrophthalic anhydride [2}; 3,4,5,6-tetrahydrophthalic
anhydride [3]; tetrahydrophthalic anhydride [4] cyclohex-4-ene-1,2-dicarboxylic anhydride; tetrahydrophthalic
anhydride
FR: anhydride 1,2,3,6-tétrahydrophtalique [1], anhydride cis-1,2,3,6-tétrahydrophtalique [2], anhydride 3,4,5,6-tétrahy-
drophtalique [3}; anhydride tétrahydrophtalique {4] anhydride 4-cyclohexéne-1,2-dicarboxylique; anhydride tétra-
hydrophtalique
IT:  anidride 1,2,3,6-tetraidroftalica [1], anidride cis-1,2,3,6-tetraidroftalica [2], anidride 3,4,5,6-tetraidroftalica [3];
anidride tetraidroftalica [4] anidride tetraidroftalica; anidride 4-cicloesen-1,2-dicarbossilica
NL: 1,2,3,6-tetrahydroftaalzuuranhydride [1]; c¢is-1,2,3,6-tetrahydroftaalzuuranhydride [2}; 3,4,5,6-tetrahydroftaalzuuran-
hydride [3]; tetrahydroftaalzuuranhydride [4] 4-cyclohexeen-1,2-dicarbonzuuranhydride; tetrahydroftaalzuuranhy-
dride
PT: anidrido 1,2,3,6-tetrahidroftalico [1}; anhidrido ¢7s-1,2,3,6-tetrahidroftalico [2]; anhidrido 3,4,5,6-tetrahidrdftalico
[3], anidrido tetrahidroftalico [4] anidrido 4 cicloexeno-1,2-dicarboxilico; anidrido tetrahidroftalico
FI.  1,2,3,6-tetrahydroftaalihappoanhydridi [1]; ¢fs-1,2,3,6-tetrahydroftaalihappoanhydridi [2]; 3,4,5,6-tetrahydroftaalihap-
poanhydridi [3]; tetrahydroftaalihappoanhydridi [4]
SV:  1,2,3,6-tetrahydroftalsyreanhydrid [1]; ¢is-1,2,3,6-tetrahydroftalsyreanhydrid [2]; 3,4,5,6—tetrahydroftalsyreanhydrid

[3]; tetrahydroftalsyreanhydrid [4]
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Cas No 85-43-8 [1]
935-79-5 (2]
2426-02-0 [3]
26266-63-7 [4]

EEC No 201-605-4 [1]
213-308-7 [2]
219-374-3 [3]
247-570-9 [4]

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&vounomn, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

| XiR41 | R42/43 | R 52.53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emionuavoy, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 607-099-00-5

NOTA C

Xn

X

R: 41-42/43-52/53

S: (2-)22-24-26-37/39-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia OVYKEVIpOOTS
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 85-42-7 [1] EC No 201-604-9 [1] No 607-102-00-X
13149-00-3 [2] 236-086-3 [2]
14166-21-3 [3 238-009-9 [3
213 Bl B] NOTA C
(0]
V4
C~
c/ ©
N
(0}
ES: anhidrido ciclohexano-1,2-dicarboxilico [1}; anhidrido ¢is-ciclohexano-1,2-dicarboxilico [2]; anhidrido trans-ciclo-
hexano-1,2-dicarboxilico [3]
DA: cyclohexan-1,2-dicarboxylsyreanhydrid [1]; ¢is-cyclohexan-1,2-dicarboxylsyreanhydrid [2]; trans-cyclohexan-1,2-
dicarboxylsyreanhydrid [3]
DE: Cyclohexan-1,2-dicarbonsiaureanhydrid [1]; ¢is-Cyclohexan-1,2-dicarbonsiureanhydrid [2}; frans-Cyclohexan-1,2-
dicarbonsiureanhydrid [3}, Hexahydrophthalsiure [1]
EL:  «vkhoebavo-1,2-SikapBolulkdg avvdpitng [1] eris-kukhoeLavo-1,2-8ikapBolulikdg avudpitng [2] trans-kukhoeavo-
1,2-8wkapBofurikog avudpitng [3]
EN: cyclohexane-1,2-dicarboxylic anhydride [1}; ¢is-cyclohexane-1,2-dicarboxylic anhydride [2]; trans-cyclohexane-1,2-
dicarboxylic anhydride [3] '
FR: anhydride cyclohexane-1,2-dicarboxylique [1], anhydride cis-cyclohexane-1,2-dicarboxylique [2}; anhydride frans-
cyclohexane-1,2-dicarboxylique [3]
IT: anidride cicloesan-1,2-dicarbossilica [1];, anidride cis-cicloesan-1,2-dicarbossilica [2]; anidride frans-cicloesan-1,2-
dicarbossilica [3]
NL: cyclohexaan-1,2-dicarbonzuuranhydride [1}; cis-cyclohexaan-1,2-dicarbonzuuranhydride [2]; ¢rans-cyclohexaan-1,2-
dicarbonzuuranhydride [3]
PT: anidrido ciclohexano-1,2-dicarboxilico [1}; anidrido ¢is-ciclohexano-1,2-dicarboxilico [2}; anidrido trans-ciclohe-
xano-1,2-dicarboxilico [3]
FI:  sykloheksaani-1,2-dikarboksyylianhydridi [1}; cis-sykloheksaani-1,2-dikarboksyylianhydridi [2}; trans-syklohek-
saani-1,2-dikarboksyylianhydridi [3]
SV:  cyklohexan-1,2-dikarboxylsyreanhydrid [1}; c¢is-cyclohexan-1,2-dikarboxylsyreanhydrid [2], trans-cyklohexan-1,2-

dikarboxylsyreanhydrid [3]
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Cas No  85-42-7 [1] EC No 201-604-9 [1] No 607-102-00-X

13149-00-3 [2]
14166-21-3 [3]

236-086-3 [2]
238-009-9 [3]

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Taivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagiao, Luokitus, Klassificering

| XiR41 | R42/43 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

NOTA C

Xn

|

R:

S:

41-42/43

(2-)23-24-26-37/39

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovyxévipoors
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 97-90-5

EC No 202-617-2

No 607-114-00-5

ES:

DA:
.DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

PT:
FI:
SV:

0]

CH,=C—C
AN

NOTA D

C—C=CH,

A4

CH, O—CH,—CH,—O0 CH;

dimetacrilato de etileno
ethylendimethacrylat
Ethylendimethacrylat
duedokpokod aIviévio
ethylene dimethacrylate
diméthacrylate d’éthyléne
dimetacrilato di etilene
ethyleendimethacrylaat
dimetacrilato de etileno
etyleenidimetakrylaatti

etylendimetakrylat; etandiol-1,2-dimetakrylat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢iao, Luokitus, Klassificering

LXi;R37 [ R43]

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi

X

R: 37-43

(2-)24-37

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GOYKEVIpOOT]G,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser

C=>10 %

Xi; R 37-43

1%=C<10 %

Xi; R 43
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Cas No 129-64-6 [1] EC No 204-957-7 [1] No 607-105-00-6
826:62-0 [2] 212-557-9 [2]
2746-19-2 [3 220-384-5 [3
31 [3] NOTA C
O
7
—C~
CH; C/O
N
(0]

ES:  anhidrido 8,9,10-trinorborn-5§-eno-2,3-dicarboxilico [1]; anhidrido 1,2,3,6-tetrahidro-3,6-metanoftalico [2]; anhi-
drido (1a,20,3B,6B)-1,2,3,6-tetrahidro-3,6-metanoftalico [3);

DA: 8,9,10-trinorborn-5-en-2,3-dicarboxylsyreanhydrid [1]; 1,2,3,6-tetrahydro-3,6-methanophthalsyreanhydrid [2];
(10,20,,3p,6P)-1,2,3,6-tetrahydro-3,6-methanophthalsyreanhydrid [3}; (10,2a,30,60)-1,2,3,6-tetrahydro-c
3,6-methanophthalsyreanhydrid [1]

DE: endo-3,6-Methylen-1,2,3,6-tetrahydrophthalsiureanhydrid [1]; 1,2,3,6-Tetrahydro-3,6-methanophthalsiureanhydrid
{2} exo0-3,6-Methylen-1,2,3,6-tetrahydrophthalsidureanhydrid [3]

EL:  8,9,10-tptvopBopv-5-evo-2,3-Sikapbofvikdg avudpitng [1] 1,2,3,6-teTpaiidpo-3,6-ucdovopdaticdg avudpitng [2]
(10,20,3B,6)-1,2,3,6-1eTp0p0-3,6-pedavopIaiikdg avudpitng [3]

EN: 8,9,10-trinorborn-5-ene-2,3-dicarboxylic anhydride [1}, 1,2,3,6-tetrahydro-3,6-methanophthalic anhydride [2};
(10,,20,30,6p)-1,2,3,6-tetrahydro-3,6-methanophthalic anhydride [3]

FR: anhydride endo-3,6-méthyléne-1,2,3,6-tétrahydrophtalique [1]; anhydride 1,2,3,6-tétrahydro-3,6-méthanophtalique
[2}; anhydride exo-3,6-méthyléne-1,2,3,6-tétrahydrophtalique [3]

IT: anidride 8,9,10-trinorborn-5-en-2,3-dicarbossilica {1]; anidride 1,2,3,6-tetraidro-3,6-metanoftalica [2]; anidride
(10,20,3B,6B)-1,2,3,6-tetraidro-3,6-metanoftalica [3]

NL: 8,9,10-trinorborn-5-een-2,3-dicarbonzuuranhydride [1}; 1,2,3,6-tetrahydro-3,6-methanoftaalzuuranhydride [2];
(10,20,30,6B)-1,2,3,6-tetrahydro-3,6-methanoftaalzuuranhydride 3]

PT: anidrido 8,9,10-trinorborn-5-eno-2,3-dicarboxilico [1]; anidrido 1,2,3,6-tetrahidro-3,6-metanoftalico [2]; anidrido
(10,20,3B,68)-1,2,3,6-tetrahidro-3,6-metanoftalico [3]

FI.  8,9,10-trinorborn-5-eeni-2,3-dikarboksyylianhydridi [1}; 1,2,3,6-tetrahydro-3,6-metaaniftaalihappoanhydridi [2];
(10,20,38,6p)-1,2,3,6-tetrahydro-3,6-metaaniftaalihappoanhydridi [3]

SV:  8,9,10-trinorborn-5-en-2,3-dikarboxylsyreanhydrid [1]}, 1,2,3,6-tetrahydro-3,6-metanoftalsyreanhydrid [2];

(1o,20,3p,6P)-1,2,3,6-tetrahydro-3,6-metanoftalasyreanhydrid [3]
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Cas No  129-64-6 [1] EC No 204-957-7 [1] No 607-105-00-6
826-62-0 [2] 212-557-9 [2]
-19- _384-
2746-19-2 [3] 220 3 4-5 [3] NOTA C

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| Xi; R 41 | R 42/43 |

_ Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn

R: 41-42/43
St (2-)22-24-26-37/39

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUYKEVIPOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser
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Cas No 3066-71-5 EC No 221-319-3 W No 607-116-00-6
NOTA D

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

C—CH=CH,

N4

acrilato de ciclohexilo
cyclohexylacrylat
Cyclohexylacrylat
axpulikd kvkAoe&oo
cyclohexyl acrylate
acrylate de cyclohexyle
acrilato di cicloesile
cyclohexylacrylaat
acrilato de ciclohexilo
sykloheksyyliakrylaatti
cyklohexylakrylat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taliwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢io, Luokitus, Klassificering

Xi; R 37/38 N; R 51-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 37/38-51/53

S_J ;’Z] S: (261

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerre, Opia ovykévipwory,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser

C=10% Xi; R 37/38
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13/Zv. 21

Cas No 88-88-0

EC No 201-864-3

NO,
al

O,;N NO,

ES: 2-cloro-1,3,5-trinitrobenceno

DA: 2-chlor-1,3,5-trinitrobenzen

DE: 2-Chlor-1,3,5-trinitrobenzol

EL:  2-yAwpo-1,3,5-tpivitpobevidiio

EN: 2-chloro-1,3,5-trinitrobenzene

FR: 2-chloro-1,3,5-trinitrobenzéne

IT:  2-cloro-1,3,5-trinitrobenzene

NL: 2-chloor-1,3,5-trinitrobenzeen

PT: 2-cloro-1,3,5-trinitrobenzeno

FI.  2-kloori-1,3,5-trinitrobentseeni

SV:  2-klor-1,3,5-trinitrobenzen; klortrinitrobenzen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classificarion,

Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

[j; R2 | T+;R2627/28 | N; R 50-537

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 610-004-00-X

R: 2-26/27/28-50/53

‘.!m S: (1/2-)28-35-36/37-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Ople ovykEVIpOoTS
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser
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Cas No 100-00-5 EC No 202-809-6 No 610-005-00-5

NO;

Cl

ES:  1-cloro-4-nitrobenceno
DA: 1-chlor-4-nitrobenzen
DE: 1-Chlor-4-nitrobenzol
EL: t-xyhopo-4-vitpoBevioio
EN: 1-chloro-4-nitrobenzene
FR: 1-chloro-4-nitrobenzéne
IT: 1-cloro-4-nitrobenzene
NL: 1-chloor-4-nitrobenzeen
PT: 1-cloro-4-nitrobenzeno
FI:  1-kloori-4-nitrobentseeni
SV:  1-klor-4-nitrobenzen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

[ T, R 23/24/25 | R 33 | N; R 51-53 |

_ Eriquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 23/24/25-33-51/53

m S: (1/2-)28-36/37-45-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opix ovyKévVipeoT
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragio, Pitotsuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No  513-49-5 [1] EC No 208-164-7 [1] | No 612-052-?)0——;«1
13250-12-9 [2] 236-232-6 [2]
13952-84-6 [3] 237-732-7 [3] NOTA C
H3C—~]CH—CH—CH3
NH?
ES:  (§)-sec-butilamina [1]; (R)-sec-butilamina [2], sec-butilamina [3]
DA: (§)-sec-butylamin [1]; (R)-sec-butylamin {2]; sec-butylamin [3]
DE: (§)-sec-Butylamin {1}, (R)-sec-Butylamin [2], sec-Butylamin [3]
EL: (§)-devtepotaync-6ovtudapivn [1] (R)-Devtepotayfic-6outudapivn [2] devtepotaync-6ovtudapivn [3]
EN: (§)-sec-butylamine [1}; (R)-sec-butylamine [2]; sec-butylamine [3]; (§}-2-aminobutane [1};, (R}2-aminobutane {2];
2-aminobutane [3]
FR:  (§)-sec-butylamine [1], (R)-sec-butylamine [2]; sec-butylamine [3]
IT:  (§)-sec-butilamina [1]; (R)-sec-butilamina [2]; sec-butilamina [3]
NL:  (§)-sec-butylamine [1], (R)-sec-butylamine [2]; sec-butylamine [3]
PT:  (8)-sec-butilamina [1]; (R)-sec-butilamina [2]; sec-butilamina [3]
FI:  (§)-sek-butyyliamiini [1], (R)-sek-butyyliamiini [2]; sek-butyyliamiini [3]
SV:  (8)-sek-butylamin [1], (R)-sek-butylamin [2], sek-butylamin [3]

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tagivounon, Classiﬁéation,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

IF;Rll | Xn; R 20/22 | C; R 35 | N;R50|

 Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

F C N
=, R: 11-20/22-35-50
£= 0
e i 1B S: (1/29-16-26-28-36/37/39-45-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax GUYKEVIDQOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:

IT:

NL:

FI:
SV:

Cas No 99-97-8 [1] EC No 202-805-4 [1] No 612-056-00-9
121-72-2 [2] 204—495—6 [2]
609-72-3 [3] 210-199-8 [3]
CH CH CH
3 3 3 CH3
L /
AN
Q /CH3 CH3
N
CH3;— N —CH3 CH;

N,N-dimetil-p-toluidina [1}; N,N-dimetil-m-toluidina [2]; N,N-dimetil-o-toluidina [3]

~ N,N-dimethyl-p-toluidin [1}; NV, N-dimethyl-m-toluidin [2], N,N-dimethyl-o-toluidin [3]

N,N-dimethyl-p-toluidin [1], N N-Dimethyl-m-toluidin [2], N,N-Dimethyl-o-toluidin {3]

N, N-3upe3vro-p-tohoutdivn [1] N N-dwueIvho-m-torouvidivn [2] N, N-dipeJvAio-0-toroutdivn [3]
N, N-dimethyl-p-toluidine [1}; N, N-dimethyl-m-toluidine [2], N,N-dimethyl-o-toluidine [3]
N,N-diméthyl-p-toluidine [1], N,N-diméthyl-m-toluidine [2}, N,N-diméthyl-o-toluidine [3]
N, N-dimetil-p-toluidina [1], N, N-dimetil-m-toluidina [2]; N,N-dimetil-o-toluidina [3]

N, N-dimethyl-p-toluidine [1]; N N-dimethyl-m-toluidine [2]; N,N-dimethyl-o-toluidine [3]
N,N-dimetil-p-toluidina [1], N,N-dimetil-m-toluidina [2]; N,N-dimetil-o-toluidina [3]

N, N-dimetyyli-p-toluidiini [1]; N, N-dimetyyli-m-toluidiini [2]; N,N-dimetyyli-o-toluidiini [3]
N, N-dimetyl-p-toluidin [1}, N, N-dimetyl-m-toluidin [2}; N,N-dimetyl-o-toluidin [3]

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taf&ivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

rT; R 23/24/25 | R 33 | R 52-53

_ Eriquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquerage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T
@ R: 23/24/25-33-52/53

N\{Yy

et St (1/2-)28-36/37-45-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax GUykéVIpooTs,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=5% T; R 23/24/25-33
1%=<C<5% Xn; R 20/21/22-33
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13/Zv. 21

Cas No 127-65-1

EC No 204-854-7

No 616-010-00-9

J

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:

IT:

NL:

PT:
FI:
SV:

tosilcloramida sodica

tosylchloramidnatrium; chloramin T, natrium salt
Tosylchloramidnatrium; Chloramin T (sodium salt)
ToovAyAwpapidio Tov votpiov

tosylchloramide sodium

tosylchloramide sodique; chloramine T (sel de sodium)
tosilcloramide sodica; cloramina T (sale di sodio)
tosylchloramidenatrium

sodio tosilcloramida

tosyyliklooriamidinatrium

tosylkloramidnatrium; kloramin T, natriumsalt

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&wvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 | R 31 | C; R 34 | R4z]

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuaven, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 22-31-34-42

il S: (1/2-)7-22-26-36/37/39-45

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUYKEVIPQOTIS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione Concentratiegrenzen,

Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 771-29-9 EC No 212-230-0 J : No 617-004-00-9
H OOH

ES: hidroperc’»iido de 1,2,3,4-tetrahidro-1-naftilo

DA: 1,2,3,4-tetrahydro-1-naphthylhydroperoxid

DE: 1,2,3,4-Tetrahydro-1-naphthylhydroperoxid

EL: vudpolnepoéeidio tov 1,2,3,4-1e1priidpo-1-vapIuviiov

EN: 1,2,3,4-tetrahydro-1-naphthyl hydroperoxide

FR: hydroperoxyde de 1,2,3,4-tétrahydro-1-naphtyle

IT:  idroperossido di 1,2,3,4-tetraidro-1-naftile

NL: 1,2,3,4-tetrahydro-1-naftylhydroperoxide

PT: hidroper6xido de 1,2,3,4-tetrahidro-1-naftilo

FI:  1,2,3,4-tetrahydro-1-naftyylihydroperoksidi

SV:  1,2,3,4-tetrahydro-1-naftylhydroperoxid; tetralinhydroperoxid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagiao, Luokitus, Klassificering

|0-,R7 | C; R 34 | Xn; R 22 | N;R50—53|

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoniuavon, Labelling,
Eriguerage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

o) C N
R: 7-22-34-50/53
el S: (1/2-)3/7-14-26-36/37/39-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUyKEVIPQOT,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limires de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrarionsgranser

C=25% C; R 22-34
10 % <C<25% C; R 34
5%=<C<10% Xi; R 36/37/38
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13/Zv. 21

Cas No 80-43-3

EC No 201-279-3 No 617-006-00-X

o
OO
CH; CH;

ES: peroxido de bis(a-o-dimetilbencilo)

DA: bis (0-a-dimethylbenzyl)peroxid

DE: Bis(a,a-dimethylbenzyl)peroxid

EL: vnepoleibio

Tov dig(or,au-SpeJvrobeviviiov)

EN: bis(a,0-dimethylbenzyl) peroxide

FR: peroxyde de bis(a,c-diméthylbenzyle)

IT: perossido di bis(o-a-dimetilbenzile); dicumilperossido

NL: bis(a-o-dimethylbenzyl)peroxide

PT: peroxido de bis(a-o-dimetilbenzilo)

FI:  bis(a,a-dimetyylibentsyyli)peroksidi

SV:  bis(a,a-dimetylbenzyl)peroxid; dikumylperoxid

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Talvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

| O;R 7 | Xi; R 36/38 | N; R 51-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

O Xi N

R: 7-36/38-51/53
x B St (2)3/7-14-36/37/39-61

Lz’n%itex de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipwors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ITAPAPTHMA Il — ANNEX II — ANNEXE Il — ALLEGATO Il —
BIJLAGE Il — ANEXO II — LIITE Il — BILAGA 1l
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Cas No 3457-61-2

ES: perdxido de terc-butilo y a-o-dimetilbencilo

EC No 222-389-8

DA: tert-butyl-a-o-dimethylbenzylperoxid

DE: tert-Butyl-a,0-dimethylbenzylperoxid

EL: Ynepoleidio tov tpirotayois-6ovuturo-o,a-dipedurobeviviiov

EN: tert-butyl a,0-dimethylbenzyl peroxide

FR: peroxydé de tert-butyle et de o,a-diméthylbenzyle

IT: perossido di terz-butile e a-o-dimetilbenzile

NL: tert-butyl-a-o-dimethylbenzylperoxide

PT: peroxido de terc-butilo e a-o-dimetilbenzilo

FI.  tert-butyyli-o,0-dimetyylibentsyyli-peroksidi

SV:  tert-butyl-o,a-dimetylbenzylperoxid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivéunon, Classification,
Classification; Classificaxione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

|O;R7 | Xi; R 38 | N; R 51-53 |

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavoen, Labelling,

Etiquemge, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 617-007-00-5

Xi

N

X

L7

R: 7-38-51/53

S: (2-)3/7-14-36/37/39-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opix ovykévipaoms,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 97-77-8

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

PT:
FI:
SV:

disulfiramo
disulfiram
Disulfiram

dloovAQLpaUn

EC No 202-607-8 No 006-079-00-8

S s
| I

(C2Hs5); —N—C—8—~8—C—N—(C2Hs),

disulfiram; tetraethylthiuramdisulfide

disulfirame; disulfure de tétraéthylthiurame

disulfiram; tetraetiltiuramdisolfuro

disulfiram

dissulfirame

disulfiraami; tetraetyylitiuraamidisulfidi

disulfiram; tetraetyltiuramdisulfid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvéunon, Classification,

Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

an; R 22-48/22 | R 43 | N; R 50-53 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Enoniuavon, Labelling,

Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn

N

X

<

R: 22-43-48/22-50/53

S: (2)24-37-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoorns,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 97-74-5 EC No 202-605-7 No 006-080-00-3
H;C N ﬁ ﬁ /CH 3
N—C—S—C—N
H3C/ \CH 3
ES:  monosulfuro de tetrametiltiurama
DA: tetramethylthiurammonosulfid
DE: Tetramethylthiurammonosulfid
EL: povooovdpidio g tetpapedviodeiovpdung
EN: tetramethylthiurath monosulphide
FR: monosulfure de tétraméthylthiurame
IT: monosolturo di tetrametiltiurame
NL: tetramethylthiurammonosulfide
PT: monossulfureto de tetrametiltiurama
FI:  tetrametyylitiuraamimonosulfidi
SV:  tetrametyltiurammonosulfid

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 | R 43 | N; R 51-53

_ Ltiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Erichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndi, Mdrkning

Xn N

R: 22-43-51/53

l!/;‘ S: (2-)24-26-37-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiot OUyKEVIpOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 136-23-2 EC No 205-232-8 No 006-081-00-9
S S
N [
N—C—-S—Zn—S—C—N
/ AN
C4Ho C4Hy

ES:  bis(dibutilditiocarbamato) de cinc
DA: zinkbis(dibutyldithiocarbamat)

DE: Zinkbis(dibutyldithiocarbamat)

EL:  dug(dtBovtvrodideiokapBauidikdc) wevddpyvpog
EN: zinc bis(dibutyldithiocarbamate)

FR:  bis(dibutyldithiocarbamate) de zinc
IT:  bis(dibutilditiocarbammato) di zinco
NL: zinkbis(dibutyldithiocarbamaat)

PT: bis(dibutilditiocarbamato) de zinco
FI:  sinkkibis(dibutyyliditiokarbamaatti)
SV:  zinkbis(dibutylditiokarbamat)

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

LXi; R 36/37/38 | R 43 | N; R 50-53 ]

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoijuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N
} R: 36/37/38-43-50/53
x m S (2)24-37-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipwons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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1
Cas No 14324-55-1 EC No 238-270-9 No 006-082-00-4
S S
CHs ] | CeHs
N—C—S—Zn—S—C—N
/ AN
C2H5 C2H5

ES:  bis(dietilditiocarbamato) de cinc
DA: zinkbis(diethyldithiocarbamat)

DE: Zinkbis(diethyldithiocarbamat)

EL:  Sigduondviodidetokapboptdicog) wevddpyvpog
EN: zinc bis(diethyldithiocarbamate)
FR: bis(diéthyldithiocarbamate) de zinc
IT:  bis(dietilditiocarbammato) di zinco
NL: zinkbis(diethyldithiocarbamaat)
PT: bis(dietilditiocarbamato) de zinco
FI:  sinkkibis(dietyyliditiokarbamaatti)
SV:  zinkbis(dietylditiokarbamat)

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tal&ivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 22 | Xi; R 36/37/38 | R 43 | N; R 50-53 |

Eriguetado, Erikertering, Kennzeichnung, Enionuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 22-36/37/38-43-50/53

S: (2-)24-37-60-61

Limzites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia avykévipoory,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragiao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser
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Cas No 34681-10-2 EC No 252-139-3 No' 006-083-00-X

T
H3C—S—C—C=N—0—C—N—CHj3
| |
H CH; O H

ES:  butocarboxim

DA: butocarboxim

DE: Butocarboxim

EL: butocarboxim

EN: butocarboxim; 3-(methylthio)-2-butanone O-[(methylamino)carbonyljoxime

FR: butocarboxime

IT: butocarbossim

NL: butocarboxim

PT: butocarboxima

FI:  butokarboksiimi; 3-(metyylitio)-2-butanoni- O-[(metyyliamino)karbonyyliJoksiimi

SV:  butokarboxim; 3-(metyltio)-2-butanon O-[(metylamino)karbonyljoxim

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| R 10 | T; R 23/24/25 | Xi; R 36 | N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung, Emongavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 10-23/24/25-36-50/53

m S: (1/2)36/37-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Qoia ovykévipaorny,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdanser
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Cas No 55285-14-8 EC No 259-565-9 No 006-084-00-5 J
CHj;
OCOIL—S—N[(CH2)3CH3]2

O cn,

N ’ )< CHj3
ES: [(dibutilamino)tio]metilcarbamato de 2,3-dihidro-2,2-dimetil-7-benzofurilo
DA: 2,3-dihydro-2,2-dimethyl-7-benzofuryl-[{(dibutylamino)thio]lmethylcarbamat; carbosulfan
DE: 2,3-Dihydro-2,2-dimethyl-7-benzofuryl-[(dibutylamino)thio]methylcarbamat
EL: [(816ovtvhapuivo)deio]pedurokapbopiidikd 2,3-81udpo-2,2-0uueduro-7-6eviopovpirio
EN: 2,3-dihydro-2,2-dimethyl-7-benzofuryl [(dibutylamino)thiojmethylcarbamate; carbosulfan
FR: [(dibutylamino)thiojméthylcarbamate de 2,3-dihydro-2,2-diméthyl-7-benzofuryle; carbosulfan
IT: [(dibutilammino)tio]lmetilcarbammato di 2,3-diidro-2,2-dimetil-7-benzofurile
NL: 2,3-dihydro-2,2-dimethyl-7-benzofuryl-[(dibutylamino)thioJmethylcarbamaat
PT: [(dibutilamino)tiolmetilcarbamato de 2,3-dihidro-2,2-dimetil-7-benzofurilo
FI:  2,3-dihydro-2,2-dimetyyli-7-bentsofuryyli[(dibutyyliamino)tiolmetyylikarbamaatti; karbosulfaani
SV:  2,3-dihydro-2,2-dimetyl-7-benzofenyl[(dibutylamino)tio]jmetylkarbamat; karbosulfan

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

T; R 23/25 | R 43 | N; R-50-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 23/25-43-50/53

m S (1/2-)24-37-38-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUYKEVIPOOT,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




13/Zv. 21 Uradni list Evropske unije

215

Cas No 3766-81-2 EC No 223-188-8
(0]
CH3NH(U,—O C|H3
CHCH,;CH3
ES: metilcarbamato de 2-butilfenilo
DA: 2-butylphenylmethylcarbamat; fenobucarb
DE: 2-sec-butylphenylmethylcarbamat
EL: peSviokapBoapdikd 2-8ovTvAo@oiviito
EN: 2-butylphenyl methylcarbamate; fenobucarb
FR: méthylcarbamate de 2-sec-butylphényle; fénobucarbe
IT: metilcarbammato di 2-butilfenile; fenobucarb
NL: 2-butylfenylmethylcarbamaat
PT: metilcarbamato de 2-butilfenilo
FI:  2-butyylifenyylimetyylikarbamaatti; fenobukarbi
SV:  2-sek-butylfenylmetylkarbamat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 22 | N; R 50-53 |

_ Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 006-085-00-0

Xn N

R: 22-50/53

x A St (2-)60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUykéVIpwoT,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No 72490-01-8 EC No 276-696-7 No 006-086-00-6

/ \ O / \ OCH,;CH,;NHCGO,;CH,CH3

ES:  [2-(4-fenoxifenoxi)etillcarbamato de etilo

DA: ethyl-[2-(4-phenoxyphenoxy)ethyljcarbamat; fenoxycarb

DE: Ethyl{2-(4-phenoxyphenoxy)ethyl]carbamat

EL: [2-(4-pawvolvepatvobu)ardurofkapbaidikd atdvito

EN: ethyl [2-(4-phenoxyphenoxy)ethyllcarbamate; fenoxycarb
FR: [2-(4-phénoxyphénoxy)éthyl]carbamate d’éthyle; fénoxycarbe
IT:  [2-(4-fenossifenossi)etiljcarbammato di etile

NL: ethyl{2-(4-fenoxyfenoxy)ethyl]carbamaat

PT: [2-(4-fenoxifenoxi)etillcarbamato de etilo

FI:  etyyli{2-(4-fenoksifenoksi)etyylikarbamaatti; fenoksikarbi

SV:  etyl[2-(4-fenoxifenoxi)etyl]karbamat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emionuavon, Labelling,
Etiquetage, Ericheitatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 50/53

S: 60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiat GUYKEVIDOOTS
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdinser
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Cas No 65907-30-4 EC No 265-974-3 No 006-087-00-1

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

CHj; CHj;
| \
0,CN—S—NCO;(CH;)3CHj3

= 0 CH;

NS CH;

2,4-dimetil-6-oxa- 5-ox0-3-tia-2,4-diazadecanoato de 2,3-dihidro-2,2-dimetil-7-benzofurilo
2,3-dihydro-Z,Z-dimethyl-7~benzofﬁryl-2,4-dimethyl-6-oxa-5-0xo-3-thia~2,4-diazadecanoat; furathiocarb
2,3-Dihydro-2,2-dimethyl-7-benzofuryl-2,4-dimethyl-6-oxa-5-oxo-3-thia-2,4-diazadecanoat
2,4-01uedud-6-0€a-5-0L0-3-9e10-2,4-Sraladexovoikd 2,3-81dpo-2,2-dipuedvio-7-6eviogovpdito
2,3-dihydro-2,2-dimethyl-7-benzofuryl 2,4-dimethyl-6-oxa-5-oxo0-3-thia-2,4-diazadecanoate; furathiocarb
2,4-diméthyl-6-oxa-5-oxo-3-thia-2,4-diazadecanoate de 2,3-dihydro-2,2-diméthyl-7-benzofuryle; furathiocarbe
2,4-dimetil-6-0ssa-5-0sso0-3-tia-2,4-diazadecanoato di 2,3-diidro-2,2-dimetil-7-benzofurile
2,3-dihydro-2,2-dimethyl-7-benzofuryl-2,4-dimethyl-6-oxa-5-ox0-3-thia-2,4-diazadecanoaat
2,4-dimetil-6-oxa-5-ox0-3-tia-2,4-diazadecanoato de 2,3-dihidro-2,2-dimetil-7-benzofurilo
2,3-dihydro-2,2-dimetyyli-7-bentsofuryyli-2,4-dimetyyli-6-oksa-5-okso-3-tia-2,4-diatsadekanoaatti; furatiokarbi
2,3-dihydro-2,2-dimetyl-7-benzofuryl-2,4-dimetyl-6-oxa-5-oxo-3-tia-2,4-diazadekanoat

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Toafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

[T+;R26 | T: R 25 | Xn; R 48/22 | Xi; R 36/38 | R 43 | N; R 50-53

 Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mérkning

N

T+
R: 25-26-36/38-43-48/22-50/53
AN A
B

S: (1/2-)28-36/37-38-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oLykévipworg,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 37894-46-5 EC No 253-704-7 No 014-014-00-X

NOTA E

(CH,0—CH, — CH, - 0), - Si—CH, — CH,Cl

ES:  6-(2-cloroetil)-6-(2-metoxietoxi)-2,5,7,1 0-tetraoxa-6-silaundecano

DA: 6-(2-chlorethyl)-6-(2-methoxyethoxy)-2,5,7,10-tetraoxa-6~-silaundecan; etacelasil
DE: 6-(2-Chlorethyl)-6—(2—methoxyethoxy)—2,5,7,1 0-tetraoxa-6-silaundecan

EL:  6-(2-yhwpoatdvro)-6-(2-peJolvardolu)-2,5,7,10-tetpoolo-6-GLAEVIEKAVIO

EN: 6-(2-chloroethyl)-6-(2-methoxyethoxy)-2,5,7,10-tetraoxa-6-silaundecane; etacelasil
FR:  6-(2-chloroéthyl)-6-(2-méthoxyéthoxy)-2,5,7,10-tétraoxa-6-silaundécane; etacelasil
IT:  6-(2-cloroetil)-6-(2-metossietossi)-2,5,7,10-tetraossa-6-silaundecano; etacelasil

NL: 6-(2-chloorethyl)-6-(2-methoxyethoxy)-2,5,7,10-tetraoxa-6-silaundecaan

PT:  6-(2-cloroetil)-6-(2-metoxietoxi)-2,5,7,10-tetraoxa-6-silaundecano

FI: 6-(2—kloorietyyli)-6-(2-metoksietoksi)-2,5,7,10-te;raoksa-é—silaunidekaani; etaselasiili

SV:  6-(2-kloretyl)-6-(2-metoxietoxi)-2,5,7,10-tetraoxa-6-silaundekan

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

Repr. Cat. 2 R 61 | Xn; R 22-48/22

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rorulagem, Merkinndt, Mdrkning

T
@ R: 61-22-48/22
O
«U: S: 53.45

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoors
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 3811-49-2 EC No 223-292-3 No 015-152-00-3

ES: 2-sulfuro de 2-metoxi-4 H-1,3,2-benzodioxafosforino

DA: 2-methoxy-4H-1,3,2-benzodioxaphosphorin-2-sulfid; dioxabenzofos

DE: 2-Methoxy-4H-1,3,2-benzodioxaphosphorin-2-sulfid

EL: 2-coulgidio g 2-pedolv-4 H-1,3,2-8eviodoéapoopopivg

EN: 2-methoxy-4H-1,3,2-benzodioxaphosphorin 2-sulphide; dioxabenzofos
FR: 2-sulfure de 2-méthoxy-4H-1,3,2-benzodioxaphosphorine; dioxabenzofos
IT: 2-solfuro di 2-metossi-4 H-1,3,2-benzodiossafosforina; diossabenzofos
NL: 2-methoxy-4H-1,3,2-benzodioxafosforinine-2-sulfide

PT: 2-sulfureto de 2-metoxi-4 H-1,3,2-benzodioxafosforino

FI:  2-metoksi-4 H-1,3,2-bentsodioksafosforiini-2-sulfidi; dioksabentsofossi

SV: 2-metoxi-4 H-1,3,2-benzodioaxfosforin-2-sulfid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| T, R 24/25-39/25 | N;R 51-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N
@ R: 24/25-39/25-51/53
- S: (1/2-)36/37-38-45-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opix GUykévIpoom,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 42509-80-8 EC No 255-863-8 ‘ No 015-153-00-9

(CH3)2CH\

S
N
J\ >—»OP(OCHZCH3)2
-
a N

ES: tiofosfato de O-(5-cloro-1-isopropil-1,2,4-triazol-3-ilo) y de O,0-dietilo

DA: 0-(5-chlor-1-isopropyl-1,2,4-triazol-3-yl)- 0,0-diethylthiophosphat; isazofos

DE: 0+(5-Chlor-1-isopropyl-1,2,4-triazol-3-yl)-0,0-diethylthiophosphat; Isazofos

EL: Sew0pwceopikd 0,0-dudvio O-(5-xAwpo-1-160nponvAo-1,2,4-1pLalor-3-viio)

EN: O-(5-chloro-1-isopropyl-1,2,4-triazol-3-yl) 0,0-diethyl phosphorothioate; isazofos

FR: thiophosphate de O-(5-chloro-1-isopropyl-1,2,4-triazole-3-yle) et de 0,0-diéthyle; isazofos
IT: tiofosfato di O-(5-cloro-1-isopropil-1,2,4-triazol-3-ile) e di 0,0-dietile

NL: 0-«(S-chloor-1-isopropyl-1,2,4-triazool-3-yl)- 0,0-diethylthiofosfaat

PT: tiofosfato de O-(5-cloro-1-isopropil-1,2,4-triazole-3-ilo) e O,0-dietilo

FI:  O{5-kloori-1-isopropyyli-1,2,4-triatsoli-3-yyli)- 0,0-dietyylifosforitioaatti; isatsofossi

SV:  0-(5-kloro-1-isopropyl-1,2,4-triazol-3-yl)- 0,0-dietylfosforotioat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classtfication, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

| T+iR26 | T,R 24/25 | Xn; R 48/20 | R 43 | N; R 50-53

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Ertiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 24/25-26-43-48/20-50/53

V”*‘ S: (1/2-)28-36/37-38-45-59-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Optx ovykévipoorns
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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No 016-060-00-6

Cas No 7727-54-0 EC No 231-786-5
(NH,O,s,

ES:  peroxodisulfato de diamonio

DA: diammoniumperoxodisulfat

DE: Diammoniumperoxodisulfat

EL: vunepofodideukd droppmvio

EN: diammonium peroxodisulphate; ammonium persulphate

FR: peroxodisulfate de diammonium

IT: perossodisolfato di diammonio

NL: diammoniumperoxodisulfaat

PT: peroxodissulfato de diamoénio

FI:  diammoniumperoksodisulfaatti; ammoniumpersulfaatti

SV:  diammoniumperoxodisulfat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéwvéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

| O; R 8 | Xn; R 22 | Xi; R 36/37/38

_ Etiquetado, Etikettering, Kennxzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

O Xn

R: 8-22-36/37/38-42/43

| S: (2)22-24-26-37

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Optat ovykévipwor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncenrrationsgrdnser
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Cas No 7727-21-1 EC No 231-781-8 No 016-061-00-1
K,0,S,

ES:  peroxodisulfato de dipotasio

DA: dikaliumperoxodisulfat

DE: Dikaliumperoxodisulfat

EL: vunepofodideuxd Sikdhio

EN: dipotassium peroxodisulphate; potassium persulphate

FR: peroxodisulfate de dipotassium

IT:  perossodisolfato di dipotassio

NL: dikaliumperoxodisulfaat

PT: peroxodissulfato de dipotissio

FI:  dikaliumperoksodisulfaatti; kaliumpersulfaatti

SV:  dikaliumperoxodisulfat

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

| O;R 8 | Xn; R 22 | Xi; R 36/37/38 | R 42/43 J

_ Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emorjuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

(@) Xn

R: 8-22-36/37/38-42/43
S: (2-)22-24-26-37

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUYKEVIDOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




13/Zv. 21 Uradni list Evropske unije 223

Cas No 17606-31-4 EC No — No 016-062-00-7

@—SOZS—CHZ

|
CH—N(CH3),

l
@—SOﬁ—CHZ

ES:  bensultap

DA: bensultap; di-S-benzensulfonyl-2-(dimethylamino)propan-1,3-dithiol

DE: 1,3-Bis(phenylsulfonylthio)-2-(N,N-dimethylamino)propan

EL: bensultap

EN: bensultap; 1,3-bis(phenylsulfonylthio)-2-(N,N-dimethylamino)propane
FR: bensultap

IT:  bensultap; 1,3-bis(fenilsulfoniltio)-2-(N,N-dimetilamino)propan-1,3-ditiolo
NL: bensultap

PT: bensultap

FI:  bensultappi; 1,3-bis(fenyylisulfonyylitio)-2-(N,N-dimetyyliamino)propaani
SV:  bensultap; §,5*[2-(dimetylamino)-1,3-propandiyl]dibenzensulfonotioat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 22 | N; R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 22-50/53
x B St (260-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia@ OvYKEVIPOOTIG,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 41083-11-8 EC No 255-209-1 No 050-019-00-3
PN
LTJ
@7 Sn N O
i
N N
<
N

ES:  1-(triciclohexilestannil)-1 H-1,2,4-triazol
DA: 1-(tricyclohexylstannyl)-1 H-1,2,4-triazol; azocyclotin
DE: 1-(Tricyclohexylstannyl)-1H-1,2,4-triazol
EL:  1-(tpikukAogEvrokaoartepuro)-1 H-1,2,4-1plalOAI0
EN: - 1-(tricyclohexylstannyl)-1 H-1,2,4-triazole; azocyclotin
FR: 1-(tricyclohexylstannyl)-1 F-1,2,4-triazole; azocyclotin
IT:  1-(tricicloesilstannil)-1 A-1,2,4-triazolo; azociclotin
NL: 1-(tricyclohexylstannyl)-1 H-1,2,4-triazool
PT: I1-(triciclohexilestanil)-1H-1,2,4-triazole
FI:  1-(trisykloheksyylistannyyli)-1H-1,2,4-triatsoli; atsosyklotiini
SV:  1-(tricyklohexylstannyl)-1 H-1,2,4-triazol; azocyklotin

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Taévounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

| T+; R 26 | T; R 25 | Xi; R 37/38-41 | N; R 50-53 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonjpuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

\ R: 25-26-37/38-41-50/53

7 S: (1/2-)26-28-36/37/39-38-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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{ Cas No — EC No — No 078-001-00-0

ES: tetracloroplatinatos, excepto aquellos especificamente expresados en este anexo

DA: tetrachloroplatinater, undtagen sidanne navnt andetsteds i dette bilag

DE: Tetrachlorplatinate mit Ausnahme der namentlich in diesem Anhang bezeichneten

EL:  tetpayAoporevkoypucIKES EVOIOELS, EKTOG EKEIVOV TIOU KaTovOopa{ovTaL 6 GALO oTuEio Tou TapapTARATOC
EN: tetrachloroplatinates, with the exception of those specified elsewhere in this Annex

FR: tétrachloroplatinates, a 'exception de ceux nommément désignés dans cette annexe

IT:  tetracloroplatinati, esclusi quelli espressamente indicati in questo allegato

NL: tetrachloorplatinaten, met uitzondering van de in deze bijlage met name genoemde

PT: tetracloroplatinatos, com excepcio dos expressamente referidos no presente anexo

FI:  tetraklooriplatinaatit, paitsi muualla tissd luettelossa mainitut

SV:  tetrakloroplatinater, med undantag for sidana som &r upptagna pd annat stille i denna bilaga

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

|T;R25 | Xi; R 41 | R 42/43 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennxzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 25-41-42/43

St (2)22-26-36/37/39-45

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiet GLYKEVIPOOT,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




226 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21
Cas No 13820-41-2 EC No 237-499-1 No 078-002-00-6
(NH,),PtCl,

ES: tetracloroplatinato de diamonio

DA: diammoniumtetrachloroplatinat

DE: Diammoniumtetrachloroplatinat

EL:  1eTpayAMPOAEVKOYPUOLKO BLOpUUMVIO

EN: diammonium tetrachloroplatinate

FR: tétrachloroplatinate de diammonium

IT: tetracloroplatinato di diammonio

NL: diammoniumtetrachloroplatinaat

PT: tetracloroplatinato de diaménio

FI:  diammoniumtetraklooriplatinaatti

SV:  diammoniumtetrakloroplatinat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taltvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacio, Luokitus, Klassificering

| T; R 25 | Xi;R 38-41 | R 42/43

Etigquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoijuavon, Labelling,
Eriquerage, Erichetrarura, Kenmerken, Rorulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 25-38-41-42/43

S: (2-)22-26-36/37/39-45

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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No 078-003-00-1

Cas No 10026-00-3 | I‘*]’C-;No 233-051-4
Na,PtClI,

ES: tetracloroplatinato de disodio

DA: dinatriumtetrachloroplatinat

DE: Dinatriumtetrachloroplatinat

EL:  1eTporyAmpOAELKOYPUGLKO SivdTpLlo

EN: disodium tetrachloroplatinate

FR: tétrachloroplatinate de disodium

IT: tetracloroplatinato di disodio

NL: dinatriumtetrachloroplatinaat

PT: tetracloroplatinato de dissddio

FI:  dinatriumtetraklooriplatinaatti

SV:  dinatriumtetrakloroplatinat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

| T: R 25 | Xi; R 38-41 | R 42/43 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emionuavorn, Labelling,
Eriguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 25-38-41-42/43

S: (2-)22-26-36/37/39-45

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévVIpaoTg,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




228 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21

Cas No 10025-99-7 EC No 233-050-9 No 078-004-00-7

K,PtCl,

ES: tetracloroplatinato de dipotasio

DA: dikaliumtetrachloroplatinat

DE: Dikaliumtetrachloroplatinat

EL:  1etpayAmpoAevKOXpLGIKO DLKGALO

EN: dipotassium tetrachloroplatinate

FR: tétrachloroplatinate de dipotassium

IT:  tetracloroplatinato di dipotassio

NL: dikaliumtetrachloroplatinaat

PT: tetracloroplatinato de dipotassio

FI:  dikaliumtetraklooriplatinaatti

SV:  dikaliumtetrakloroplatinat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tag/éunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

T R 25 | Xi; R 38-41 | R 42/43

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emianuaver, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 25-38-41-42/43

S: (2-)22-26-36/37/39-45

Limites de concentraciin, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia OUyKEVIPOOTG,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncenirationsgrinser




13/Zv. 21 Uradni list Evropske unije

Cas No 78-88-6

EC No 201-153-8 No 602-079-00-2
i
HZC:C‘f(EVCI
Cl H

ES:  2,3-dicloropropeno

DA: 2,3-dichlorpropen

DE: 2,3-Dichlorpropen

EL:  2,3-8iyAwponponévio

EN: 2,3-dichloropropene; 2,3-dichloropropylene

FR:  2,3-dichloropropene

IT:  2,3-dicloropropene

NL: 2,3-dichloorpropeen

PT:  2,3-dicloropropeno

FI:  2,3-diklooripropeeni

Sv:  2,3-diklorp

ropen

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

F, R 11 | Muta. Cat. 3; R 40 | Xn; R 20/21/22 | Xi; R 37/38-41 | R 52-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

F Xn

R: 11-20/21/22-37/38-40-41-52/53
S: (2-)9-16-23-26-36/37/39-61

Limires de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia suykévipwons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentraticgrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdanser
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Cas No 68609-97-2 EC No 271-846-8 No 603-103-00-4

O
VAN
H;C—CH—CH; —~0O—R

R=Cj3-Cy4 alkyl chain

ES:  oxirano, mono[(C,,  ,-alquiloxi)metil] derivados

12-14

DA: oxiran, mono[(C,, ,,-alkyloxy)methyl]derivater; (C ,C,,) alkylglycidylether

12-14

DE: Oxiran, Mono[(C,, ,,-alkyloxy)methyl]derivate
EL: povo[(C,, ,-aAkvrou)peduro] maphyoyn ofipaviov

EN: oxirane, mono[(C , ,,-alkyloxy)methyl] derivs.

12-14

FR: oxiranne, dérivés mono[(alcoolates en C,,  Jméthyl]; oxyde de glycidyle et d'alkyle en C ,-C,

IT:  ossirano, mono[(C , ,,-alchilossi)metil] derivati

12-14

NL: oxiraan, mono[(C ., -alkoxy)methyl]-derivaten

12-14

PT: oxirano, derivados mono[(C'1 ,.1-alquiloxi)metilo]

FI:  oksiraani, mono[(C,, ,-alkyylioksi)metyyliJjohdannaiset

12-14

-alkyloxi)metyl]derivat

~

SV:  oxiran, mono[(C , ,,

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

Xi; R 38 | R43|

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi

R: 38-43

S: (2)24-37

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovyKévipoor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 108-68-9

EC No 203-606-5

No 604-037-00-9

ES: 3,5-xilenol

DA: 3,5-xylenol; 3,5-dimethylphenol

DE: 3,5-Xylenol

EL:  3,5-EvAevodn

EN: 3,5-xylenol; 3,5-dimethylphenol

FR: 3,5-xylénol
IT: 3,5-xilenolo
NL: 3,5-xylenol

PT: 3,5-xilenol

FI:  3,5-ksylenoli; 3,5-dimetyylifenoli

SV:  3,5-xylenol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢iao, Luokitus, Klassificering

T; R 24/25 C; R 34

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 24/25-34

S: (1/2-)26-28-36/37/39-45

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipeorg,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No  88-04-0 EC No 201-793-8 No 604-038-00-4
1321-23-9 215-316-6
OH
=
H5C~ "CH;
Cl
ES:  cloroxilenol
DA: chlorxylenol; 4-chlor-3,5-dimethylphenol
DE: Chlorxylenol; 4-Chlor-3,5-xylenol
EL:  4-yhwpo-3,5-Euievoin
EN: chloroxylenol; 4-chloro-3,5-dimethylphenol
FR: chloroxylénol
IT: cloroxilenolo
NL: chloorxylenol
PT: cloroxilenol; 4-cloro-3,5-dimetilfenol
FI:  klooriksylenoli; 4-kloori-3,5-dimetyylifenoli
SV:  3,5-dimetyl-4-klorfenol; 4-klor-3,5-xylenol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 ] Xi; R 36/38 | R 43 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn

X

R: 22-36/38-43

S: (2-)24-37

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrarionsgrenzwerte, Opia oUYKEVIPOOTIG,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 66441-23-4 { EC No 266-362-9 ‘ No 604-039-00-X

CH3

SN |
O@—O—CH-%*CHzCH3

0]

ES:  2{4-[(6-clorobenzoxazol-2-il)oxilfenoxi]propionato de etilo

DA: ethyl-2-[4-[(6-chlorbenzoxazol-2-yl)oxy]phenoxy]propionat; fenoxaprop-ethyl

DE: Ethyl-2-[4-[(6-chlorbenzoxazol-2-yl)oxy]phenoxy]propionat

EL:  2{4-[(6-yAmpobeviotalol-2-vh)olvlparvobulmpomiovikd ardiio

EN: ethyl 2-{4-[(6-chlorobenzoxazol-2-yl)oxy]phenoxy]propionate; fenoxaprop-ethyl

FR: 2-]4-[(6-chlorobenzoxazole-2-yl)oxy]lphénoxylpropionate d’éthyle; fénoxaprop-éthyl

IT:  2]4-(6-clorobenzossazol-2-il)ossiJfenossi]propionato di etile

NL: ethyl-2-[4-[(6-chloorbenzoxazool-2-yl)oxy]fenoxylpropionaat

PT: 2{4{(6-clorobenzoxazole-2-iljoxilfenoxi]propionato de etilo

FI:  etyyli-2-[4-[(6-klooribentsoksatsoli-2-yyli)oksi]Jfenoksi]propionaatti; fenoksaproppi-etyyli

SV:  etyl-2{4-[(6-klorobenzoxazol-2-yl)oxi]fenoxi]propionat; fenoxaprop-etyl

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢iao, Luokitus, Klassificering

| R 43 | N; R 50-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Eriquetage, Erichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N
R: 43-50/53
x M S: (2-)24-37-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ouykévipoons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




234 Uradni list Evropske unije 13/Zv. 21
Cas No 72178-02-0 EC No 276-439-9 No 604-040-00-5
CONHSO;,CHj;
N\
./ \ \
F3C ﬂ/ \i o I N NO,
Cl

ES:  5-{2-cloro-4-{trifluorometil)fenoxi]- N- (metilsulfonil)-2-nitrobenzamida
DA: 5-[2-chlor-4-(trifluormethyl)phenoxy]- N- (methylsulfonyl)-2-nitrobenzamid; fomesafen
DE: 5-[2-Chlor-4-(trifluormethyl)phenoxy]- V- (methylsulfonyl)-2-nitrobenzamid
EL:  5-[2-yAwpo-4-(tpupdopopeduro)paivolu]- N- (LeJVAOGOVAPOVUAD)-2-viTpobeviauidio
EN: 5-[2-chloro-4-(trifluoromethyl)phenoxy]- V- (methylsulphonyl)-2-nitrobenzamide; fomesafen
FR:  5-2-chloro-4-(trifluorométhyl)phénoxy]- N- (méthylsulfonyl)-2-nitrobenzamide; fomesafen
IT:  5{2-cloro-4-(trifluorometil)fenossi]- V- (metilsolfonil)-2-nitrobenzamide
NL:  5-[2-chloor-4-(trifluormethyl)fenoxy]- N- (methylsulfonyl)-2-nitrobenzamide
PT:  5-[2-cloro-4-(trifluorometil)fenoxi]- N- (metilsulfonil)-2-nitrobenzamida
FI:  52-kloori-4-(trifluorimetyyli)fenoksi]- V- (metyylisulfonyyli)-2-nitrobentsamidi; fomesafeeni
SV:  5-[2-klor-4-(trifluorometyl)fenoxi]- N- (metylsulfonyl)-2-nitrobenzamid

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Toalivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emiofjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn

R: 22
x s: ()

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipwor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 2499-95-8 EC No 219-698-5 No 607-233-00-2

o)
[ ‘

CH,=CH—C—0—(CH;)s — CHj

ES: acrilato de hexilo
DA: hexylacrylat

DE: Hexylacrylat

EL: okpulikd €&vhio
EN: hexyl acrylate
FR: acry]éte d’hexyle
IT: acrilato di esile
NL: hexylacrylaat

PT: acrilato de hexilo
FI:  heksyyliakrylaatti
SV:  hexylakrylat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Toéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xi; R 36/37/38 | R 43 | N; R 51-53 |

_ Etiquetado, Etikertering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N
R: 36/37/38-43-51/53
m S: (2-)24-26-37-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipwons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrénser
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Uradni list Evropske unije

13/Zv. 21

Cas No 467-69-6

l> EC No 207-397-1

ES: flurenol

DA: flurenol; 9-hydroxy-9 H-fluoren-9-carboxylsyre

DE: Flurenol
EL: flurenol

EN: flurenol; 9-hydroxy-9 H-fluorene-9-carboxylic acid

FR: flurenol
IT: flurenolo
NL: flurenol

PT: flurenol

FI:  flurenoli; 9-hydroksi-9 H-fluoreeni-9-karboksyylihappo

SV:  flurenol; 9-hydroxi-9 H-fluoren-9-karboxylsyra

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafwvounon, Classification,

Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokirus, Klassificering

N; R §1-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 607-234-00-8 ]

R: 51/53

S: 61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoons
Concentration [imits, Limites de conecentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




13/Zv. 21 Uradni list Evropske unije

Cas No 137-05-3

EC No 205-275-2 J

ES:

DA:

DE:

EL:

EN:
FR: '

IT:

NL:

PT:
FI:
SV

O

I
I

NC—C—C—0O—CHj3;

Il
CH,

mecrilato

mecrilat; methyl-2-cyanacrylat
Mecrilat

pekphar

mecrilate; methyl-2-cyanoacrylate
mecrilate; 2-cyanoacrylate de méthyle
mecrilato; 2-cianoacrilato di metile
mecrilaat

mecrilato

mekrilaatti; metyyli-2-syanoakrylaatti

metyl-2-cyanakrylat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificaciio, Luokitus, Klassificering

Xi; R 36/37/38

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Friquetage, Etichertatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdarkning

R: 36/37/38

S: (2-)23-24/25-26

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUYKEVIPOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=210% Xi; R 36/37/38

No 607-235-00-3
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Uradni list Evropske unije

13/Zv. 21

Cas No 7085-85-0

ES: 2-cianoacrilato de etilo

DA: ethyl-2-cyanacrylat

DE: Ethyl-2-cyanacrylat

EL: 2-kvovookpudkd atdOMo

EN: ethyl Z-éyanoacrylate

FR: 2-cyanoacrylate d’éthyle

IT:  2-cianoacrilato di etile

NL: ethyl-2-cyaanacrylaat

PT: 2-cianoacrilato de etilo

FI:  etyyli-2-syanoakrylaatti

SV:  etyl-2-cyanakrylat

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

EC No 230-391-5

0
I

NC——(‘:—'C—O— CH;—CHj3
\
CH;

Xi; R 36/37/38

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Erichettarura, Kenmerken, Rorulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 607-236-00-9

R: 36/37/38

S: (2-)23-24/25-26

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opix ovykévIpoorng,
Concentration [imits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=10%

Xi; R 36/37/38
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Cas No 72850-64-7 EC No 276-942-3 No 607-237-00-4

Cl S

CF3

ES:  2-cloro-4-(trifluorometil)tiazol-S-carboxilato de bencilo

DA: benzyl-2-chlor-4-(trifluormethyljthiazol-5-carboxylat; flurazol

DE: Benzyl-2-chlor-4-(trifluormethyl)thiazol-5-carboxylat

EL:  2-xAopo-4-(tpipIopousIvio)detaloro-5-kopbolviikd 6eviviio

EN: benzyl 2-chloro-4-(trifluoromethyl)thiazole- 5-carboxylate; flurazole
FR:  2-chloro-4-(trifluorométhyljthiazole-5-carboxylate de benzyle

IT:  2-cloro-4-(trifluorometil)tiazol-5-carbossilato di benzile

NL: benzyl-2-chloor-4-(trifluormethyl)thiazool-5-carboxylaat

PT:  2-cloro-4-(trifluorometiljtiazole-5-carboxilato de benzilo

FI:  bentsyyli-2-kloori-4-(trifluorimetyyli)tiatsoli-5-karboksylaatti; fluratsoli
SV:  benzyl-2-klor-4-(trifluorometyl)tiazol-5-karboxylat; flurazol

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Tafivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

N; R 51-53

 Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoruavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

N
R: 51/53

% S: 6l

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUYKEVIpOOTS
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Uradni list Evropske unije

13/Zv. 21

Cas No 102851-06-9

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:

IT:

NL:

FI:
SV:

tau-fluvalinate

tau-fluvalinat; cyan(3-phenoxyphenyl)methyl- N-[2-chlor-4-(trifluoromethyl)phenyl-D-valinat

N-[2-chlor-4-(trifluoromethyl)phenyl]-D-valine cyano(3-phenoxyphenyl)methylester

tau-fluvalinate

F3C

EC No

7 N\

Cl

H

NH~C — CO,CH o)
| =
CH(CH3)» |

s

?N

No 607-238-00-X

tau-fluvalinate; cyano-(3-phenoxyphenylymethyl A{2-chloro-4-(trifluoromethyl)phenyl]-D-valinate

tau-fluvalinate
tau-fluvalinato
tau-fluvalinaat

tau-fluvalinate

tau-fluvalinaatti; syano-(3-fenoksifenyyliymetyyli)- N-[2-kloori-4-(trifluorimetyyli)fenyyli]-D-valinaatti

tau-fluvalinat; cyano(3-fenoxifenyl)metyl- N-[2-kloro-4-(trifluorometyl)fenyl]-D-valinat

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
& d s S g
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

an; R 22

Xi; R 38

N; R 50-53

Xn

N

X

X

R: 22-38-50/53

S: (2-)24-59-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUykEvipaoT
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitotsuusrajat, Koncentrationsgranser
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‘ Cas No 39515-41-8

‘ EC No 254-485-0

CH;_ CHs (O, CN
| N
CH . O
CH; Y H T/ S W/ ﬁ
CH; . d P
S~ 7

ES:  2,2,3,3-tetrametilciclopropanocarboxilato de a-ciano-3-fenoxibencilo

DA: a-cyan-3-phenoxybenzyl-2,2,3,3-tetramethylcyclopropancarboxylat; fenpropathrin

DE: «o-Cyan-3-phenoxybenzyl-2,2,3,3-tetramethylcyclopropancarboxylat

EL:  2,2,3,3-tetpapedviokvkronponavokopBoluiikd a-kuavo-3-goaivoéueviiito

EN: da-cyano-3-phenoxybenzyl 2,2,3,3-tetramethylcyclopropanecarboxylate; fenpropathrin

FR: - 2,2,33-tétraméthylcyclopropanecarboxylate de a-cyano-3-phénoxybenzyle; fenpropathrine

IT:  2,2,33-tetrametilciclopropancarbossilato di a-ciano-3-fenossibenzile; fenpropatrin

NL: a-cyaan-3-fenoxybenzyl-2,2,3,3-tetramethylcyclopropaancarboxylaat

PT:  2,2,3,3-tetrametilciclopropanocarboxilato de a-ciano-3-fenoxibenzilo

FI:  o-syano-3-fenoksibentsyyli-2,2,3,3-tetrametyylisyklopropaanikarboksylaatti; fenpropatriini

SV:  a-cyano-3-fenoxibenzyl-2,2,3,3-tetrametylcyklopropankarboxylat; fenpropatrin

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

|T+;R26 | T;RZSJXn;Rzl | N; R 50-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 607-239-00-5

N
R: 21-25-26-50/53
{ S: (1/2-)28-36/37-38-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoorg
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser




242

Uradni list Evropske unije

13/Zv. 21

Cas No 123-77-3

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FIL:
SV:

EC No 204-650-8

HyN—C-—N=N—C-—-NH;

]
o)

C,C’-azodi(formamida)
C,C-azodi(formamid); diazendicarboxamid
C,C’-Azodi(formamid)
C,C -afwdypoppapidio)
C,C’-azodi(formamide)
C,C’-azodi(formamide); azodicarbonamide
C,C’-azodi(formamide); azodicarbonamide
C,C-azodi(formamide)
C,C’-azodi(formamide)
C,C’-atsodi(formamidi)

C,C -azodi(formamid); azodikarbonamid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

I
o]

[R42 | R44J

. Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emionuavon, Labelling,
Etiguetage Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 611-028-00-3

R: 42-44

S: (2)22-24-37

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovyk€vipwaor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgranser
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Cas No 2095-01-4 [1] EC No 218-255-3 [1] No 612-130-00-0
2095-02-5 [2] 218-256-9 [2]
8479-98-1 270-877-4 [3
6 81031 3] NOTA C

H,;N

CoHs

/

CHj3;

NH;

C,Hs5s

CH3

NH,

C,Hj5

(3]

ES:  2,6-diamino-3,5-dietiltolueno [1]; 2,4-diamino-3,5-dietiltolueno [2]; dietilmetilbencenodiamina [3]

DA: 2,6-diamino-3,5-diethyltoluen [1]; 2,4-diamino-3,5-diethyltoluen [2}; diethylmethylbenzendiamin [3]; 4,6-diethyl-2-

methylbenzen-1,3-diamin [1]; 2,4-diethyl-6-methylbenzen-1,3-diamin [2]

DE: 2,6-Diamino-3,5-diethyltoluol [1];, 2,4-Diamino-3,5-diethyltoluol [2], Diethylmethylbenzoldiamin [3]

EL:  2,6-diop1vo-3,5-8toudviotoronodio [1] 2,4-0toutvo-3,5-8iatdviotorouvdrio [2] SwoeduropeIviobeviorodiapivn [3]

EN: 2,6-diamino-3,5-diethyltoluene [1], 2,4-diamino-3,5-diethyltoluene [2], diethylmethylbenzenediamine [3], 4,6-
diethyl-2-methyl-1,3-benzenediamine [1]; 2,4-diethyl-6-methyl-1,3-benzenediamine {2]

FR: 2,6-diamino-3,5-diéthyltoluéne [1], 2,4-diamino-3,5-diéthyltoluene [2]; diéthylméthylbenzenediamine [3]

IT:  2,6-diamino-3,5-dietiltoluene [1}; 2,4-diamino-3,5-dietiltoluene [2}; dietilmetilbenzendiamina [3]

NL: 2,6-diamino-3,5-diethyltolueen [1];, 2,4-diamino-3,5-diethyltolueen [2]; diethylmethylbenzeendiamine [3]

PT: 2,6-diamino-3,5-dietiltolueno [1]; 2,4-diamino-3,5-dietiltolueno [2}, dietilmetilbenzenodiamina [3]

FI.  2,6-diamino-3,5-dietyylitolueeni [1], 2,4-diamino-3,5-dietyylitolueeni [2]; dietyylimetyylibentseenidiamiini [3]

SV:  2,6-diamino-3,5-dietyltoluen [1], 2,4-diamino-3,5-dietyltoluen [2]; dietylmetylbenzendiamin [3]
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Cas No 2095-01-4 [1]
2095-02-5 [2]
68479-98-1 [3]

EC No 218-255-3 [1]
218-256-9 [2]
270-877-4 [3]

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,

Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 21/22-48/22 | Xi; R 36 | N; R 50-53 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,

Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 612-130-00-0

NOTA C

Xn

N

2

74

R: 21/22-36-48/22-50/53

S: (2-)26-28-36/37/39-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUYKEVIPOOTS
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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245

Cas No 7173-51-§

EC No 230-525-2

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

Ccl

iy

CH3(CHz)9—N*—(CH3)9— CH3

cloruro de didecildimetilamonio
didecyldimethylammoniumchlorid
Didecyldimethylammoniumchlorid
xhopidio tov didskviodiueIviapumvion
didecyldimethylammonium chloride
chlorure de didécyldiméthylammonium
cloruro di didecildimetilammonio
didecyldimethylammoniumchloride
cloreto de didecildimetilamoénio
didekyylimetyyliammoniumkloridi

didecyldimetylammoniumklorid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavor, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

CH3

Xn; R 22 C; R 34

No 612-131-00-6

=
g

R: 22-34

S: (2-)26-36/37/39-45

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax cuykévipaors
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentra¢do, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 74-31-7 : ( EC No 200-806-4 - No 612-132-00-1J

ES: N Nidifenil-p-fenilendiamina

DA: N N-idiphenyl-p-phenylendiamin

DE: N N'Diphenyl-p-phenylendiamin

EL: N NZ310atvoAo-p-paivuievodiopiv

EN: N N-:diphenyl-p-phenylenediamine; N, N-diphenyl-1,4-benzenediamine
FR: N Nidiphényl-p-phénylénediamine

IT: N N-difenil-p-fenilendiamina

NL: N N=difenyl-p-fenyleendiamine

PT: N Ndifenil-p-fenilenodiamina

FI: N N:difenyyli-p-fenyleenidiamiini

SV: N Nidifenyl-p-fenylendiamin

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Teéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| R 43 | R 52-53

Etiquetado, Erikettering, Kennzeichnung, Emonjuavon, Labelling,
Etiquetage, Ertichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi
R: 43-52/53
| S: (2-)24-37-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovyxévipaomns,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrédnser
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Cas No 25646-77-9 EC No 247-162-0 No 612-133-00-7

ES:

DA:

DE:

EL:

EN:

FR:

IT:

NL:

FI:

SV:

HsC C,H4OH
N A A
N

- H2S804

CH;
NH>

sulfato de (4-amonio- m-tolil)etil(2-hidroxietil)amonio; sulfato de 4-(N-etil-N-2-hidroxietil)-2-
metilfenildiamina

{4-ammonio-m-tolyl)ethyl(2-hydroxyethyl)Jammoniumsulfat; 4-(N-ethyl-N-2-hydroxyethyl)-2-
methylphenyldiaminsulfat

(4-ammonio- m-tolyl)ethyl(2-hydroxyethyl)ammoniumsulfat; 4-(N-ethyl-N-2-hydroxyethyl)-2-
methyl-phenylendiaminsulfat

Seukd (4-oppovio-m-toAvro)atdud(2-vdpoluatdvi)appmvior Jeukd 4-(N-arduro-N-2-v8poluoidvro)-2-
pedvropatvurevodiopivn

(4-ammonio- m-tolyl)ethyl(2-hydroxyethyl)ammonium sulphate; 4-(N-ethyl-N-2-hydroxy-
ethyl)-2-methylphenylenediamine sulphate

sulfate de (4-ammonio-m-tolyl)éthyl(2-hydroxyéthyl)Jammonium,; sulfate de 4-(N-éthyl-N-2-
hydroxyéthyl)-2-méthylphénylénediamine

solfato di (4-ammonio-m-tolil)etil(2-idrossietillammonio; solfato di 4-(N-etil-N-2-idrossietil)-2-
metilfenilendiamina

(4-ammonio- m-tolyl)ethyl(2-hydroxyethylJammoniumsulfaat; 4-(N-ethyl-N-2-hydroxyethyl)-2-
methylfenyleendiaminesulfaat

sulfato de (4-amoénio-m-tolil)etil(2-hidroxietiljamoénio; sulfato 4-(N-etil-N-2-hydroxietil)-2-
-metilfenilenodiamina

(4-ammonio- m-tolyyli)etyyli(2-hydroksietyyli)ammoniumsulfaatti; 4-(N-etyyli-N-2-
hydroksietyyli)-2-metyylifenyleenidiamiinisulfaatti

N-etyl- N*-hydroxietyl-2-metyl-1,4-benzendiammoniumsulfat; 4-(N-etyl-N-2-hydroxyetyl)-2-
metylfenylendiaminsulfat
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Cas No 25646-77-9

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
" Classification, Classificazione, Indeling, Classificagdo, Luokitus, Klassificering

EC No 247-162-0

[T;st | Xn; R 48/22 | R 43 | N; R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavorn, Labelling,
Etiquerage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 612-133-00-7

R: 25-43-48/22-50/53

S: (1/2-)24-37-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta cvykévipwor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 25646-71-3 , f EC No 247-161-5 } No 612-134-00-2 W

HsC C,H4NHSO,CH
sta et 2LH;
N

-2/3 HaSO4

CH;
NH;

ES: sesquisulfato de N-(2-(4-amino-N-etil-m-toluidino)etil)metanosulfonamida; 4-(N-etil-N-2-
metanosulfonilaminoetil)-2-metilfenilendiamina sesquisulfato monohidrato

DA: N-(2-(4-amino-N-ethyl-m-toluidino)ethyl)methansulfonamidsesquisulfat; 4-(N-ethyl-N-2-
metansulfonylaminoethyl)-2-methylphenylendiamin sesquisulfat monohydrat

DE: N-(2-(4-Amino-N-ethyl-m-toluidino)ethyl)methansulfonamidsesquisulfat; 4-(N-ethyl-N-2-
methansulfonylaminoethyl)-2-methylphenylendiamin-sesquisulfat, Monohydrat

EL: Zeoxidetikd N-[2-(4-apvo-N-atdvio-m-torovidiviardvioluedavocovipovapidio: 3/2 Movoévudpn Jeuxr| 4-(N-
atJvro-N-2-uedavosovipovuraivootJvio)-2-ueduhogatvokevodiapivn

EN: N-(2-(4-amino-N-ethyl-m-toluidino)ethyl)methanesulphonamide sesquisulphate; 4-(N-ethyl-N-2-methanesulpho-
nylaminoethyl)-2-methylphenylenediamine sesquisulphate monohydrate

FR: sesquisulfate de N-(2-(4-amino-N-éthyl-m-toluidino)éthyl)méthanesulfonamide; sesquisulfate
monohydraté de 4-(N-éthyl-N-2-méthanesulfonylaminoéthyl)-2-méthylphénylénediamine

IT:  sesquisolfato di N-(2-(4-amino-N-etil-m-toluidino)etil)metansolfonamide; sesquisulfato monoidrato
di 4-(N-etil-N-2-metanosolfonilaminoetil)-2-metilfenilendiamina

NL: N-(2-(4-amino-N-ethyl-m-toluidino)ethyl)methaansulfonamidesesquisulfaat; 4-(N-ethyl-N-2-
methaansulfonylaminoethyl)-2-methylfenyleendiamine sesquisulfaat monohydraat

PT: sesquissulfato de N-(2-(4-amino-N-etil-m-toluidino)etil)metanossulfonamida; 4-(N-etil-N-2-
-metanosulfonilaminoetil)-2-metilfenilenodiamina sesquisulfato monohidrato

FI:  N-(2-(4-amino-N-etyyli-m-toluidino)etyyli)metaanisulfonamidiseskvisulfaatti; 4-(N-etyyli-N-2-
metaanisulfonyyliaminoetyyli)-2-metyylifenyleenidiamiiniseskvisulfaattimonohydraatti

SV:  Nt-etyl- M-{(2-metansulfonamido)etyl}-2-metyl-1,4-benzendiammoniumsulfat; 4-(N-etyl-N-2-
metansulfonylaminoetyl)-2-metylfenylendiaminesekvisulfatmonohydrat
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Cas No 25646-71-3

EC No 247-161-5

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Tafwvounon, Classification,
Classtfication, Classificazione, Indeling, Classificagiao, Luokitus, Klassificering

Bn;RZZ | R 43 | N;R50-53J

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoijuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 612-134-00-2

Xn

N

R: 22-43-50/53

S: (2-)24-37-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoorns
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 135-88-6

EC No 205-223-9 J No 612-135-00-8

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

Q.00

N-2-naftilanilina

N-2-naphthylanilin; N-phenyl-2-napthylamin
N-Naphthylanilin

N-2-vaeduhavidivy: N-@aivol-2-vaedviauivn
N-2-naphthylaniline; N-phenyl-2-naphthylamine
N-2-naphtylaniline; N-phényl-2-naphtylamine
N-2-naftilanilina

N-2-naftylaniline

N-2-naftilanilina

N-2-naftyylianiliini

N-2-naftylanilin

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talwvdunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| Carc. Cat. 3 R 40 | Xi;R 36/38 | R 43 | N;R 51/53 |

_ Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N

X L

R: 36/38-40-43-51-53

S: (2-)26-36/37-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opio GUYKEVIPOOTS
Concentration limits, Limites de concentrarion, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 101-72-4 EC No 202-969-7 ~ No 612-136-00-3
e
H3;C— C—HN NH
|
H

ES:  N'fenil- N-isopropil-p-fenilendiamina

DA: N-sopropyl- N*phenyl-p-phenylendiamin
DE: N-Isopropyl-N-phenyl-p-phenylendiamin
EL:  N-woonponvdo- N-paivvlo-p-paivulevodiopivn
EN: MN-isopropyl- N-phenyl-p-phenylenediamine
FR:  N-isopropyl- N-phényl-p-phénylénediamine
IT:  Nifenil- N-isopropil-p-fenilendiamina

NL: N'fenyl- N-isopropyl-p-fenyleendiamine

PT:  N-isopropil- N*fenil-p-fenilenodiamina

FI:  N-isopropyyli- N-fenyyli-p-fenyleenidiamiini
SV:  N-isopropyl- M-fenyl-p-fenylendiamin

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&wvounon, Classificarion,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacio, Luokitus, Klassificering

an;Rzz | R 43 | N;R50-53|

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emorjuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 22-43-50/53
x M S (2:)24-37-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUykEVIpOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=25% Xn; R 22-43
0,1 % <C<25% Xi; R 43
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Cas No 106-47-8 EC No 203-401-0 No 612-137-00-9

Cl

ES: 4-cloroanilina

DA: 4-chloranilin

DE: 4-Chloranilin

EL:  4-yhopooavidivn

EN: 4-chloroaniline

FR: 4-chloroaniline

IT: 4-cloroanilina

NL: 4-chlooraniline

PT: 4-cloroanilina

FI:  4-kloorianiliini

SV:  4-kloranilin; 4-klorbenzenamin

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Carc. Cat. 2; R 45 | T R 23/24/25 | R 43 | N; R 50-53 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Enionuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 45-23/24/25-43-50/53

S: 53-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipwors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

NOTA E
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Cas No 57646-30-7 [ EC No 260-875-1 No 612-138-00-4

CH;

0 0
V4 i
UC\N/CHcozcm

CH CH
NN 3

ES:  N-(2,6-dimetilfenil)- N-(2-furilcarbonil)-DL-alaninato de metilo

DA: methyl- N<(2,6-dimethylphenyl)- N-(2-furylcarbonyl)-DL-alaninat; furalaxyl

DE: Methyl- N~(2,6-dimethylphenyl)- N-(2-furylcarbonyl)-DL-alaninat

EL:  N-(2,6-dipedviopaivuro)- N-(2-@ovpurokapBovulr)-DL-akavivikd pedOiio

EN: methyl N-(2,6-dimethylphenyl)- N~(2-furylcarbonyl)-DL-alaninate; furalaxyl
FR: N+2,6-diméthylphényl)- N-(2-furylcarbonyl)-DL-alaninate de méthyle; furalaxyl
IT:  N-2,6-dimetilfenil)- N-(2-furilcarbonil)-DL-alaninato di metile

NL: methyl- N~(2,6-dimethylfenyl)- N-(2-furylcarbonyl)-DL-alaninaat

PT:  N-26-dimetilfenil)- N-(2-furilcarbonil)-DL-alaninato de metilo

FI.  metyyli- N-(2,6-dimetyylifenyyli)- N-(2-furyylikarbonyyli)}-DL-alaninaatti; furalaksyyli
SV:  metyl- N-(2,6-dimetylfenyl)- N-(2-furylkarbonyl)-DL-alaninat; Furalaxyl

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tefivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 | R 52-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etz'quemge, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn
R: 22-52/53
; S: (2-)36/37/39-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 73250-68-7 EC No 277-328-8 No 612-139-00-X

H3

C
@:}— OCHgCOI‘\I / \

ES:  2-(benzotiazol-2-iloxi)- N-metil- N-fenilacetamida

DA: 2-(benzothiazol-2-yloxy)- N-methyl- N-phenylacetamid; mefenacet
DE: 2-(Benzothiazol-2-yloxy)- N-methyl- N-phenylacetamid

EL:  2-(8eviodeialol-2-vhotv)- N-peduho- N-gaivuiaketopuislo

EN: 2-(benzothiazol-2-yloxy)- N-methyl- N-phenylacetamide; mefenacet
FR: 2-(benzothiazole-2-yloxy)- N-méthyl- N-phénylacétamide; mefenacet
IT:  2-(benzotiazol-2-ilossi)- N-metil- N-fenilacetamide

NL: 2-(benzothiazool-2-yloxy)- M-methyl- N-fenylacetamide

PT: 2-(benzotiazole-2-iloxi)- N-metil- N-fenilacetamida

FI:  2-(bentsotiatsoli-2-yloksi)- N-metyyli- N-fenyyliasetamidi; mefenasetti
SV:  2-(benzotiazol-2-yloxi)- N-metyl- N-fenylacetamid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounorn, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

N; R 51-53

Etiquerado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
FEriquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 51/53

S: 61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUykévipaoms
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 63449-41-2 EC No 264-151-6 No 612-140-00-5

+

T
— CHleI*—— R -
CH3;

R=CgH7-CisH37

ES:  compuestos de amonio cuaternario, bencil-C, ,-alquildimetil, cloruros
DA: kvaternzre ammoniumforbindelser, benzyl-C, | -alkyldimethyl-, chlorider
DE: Quaternire Ammoniumverbindungen, Benzyl-C, ,-alkyldimethyl-, Chloride

415~ OAKUAOBLUETVAO TETOPTOTOYMV EVAOCEQV OpiLeviou

EL: yAwpidix twv 6evivAo-C
EN: quaternary ammoniﬁm compounds, benzyl-C, .-alkyldimethyl, chlorides

FR: composés de I'ion ammonium quaternaire, alkyl en C, , benzyldiméthyles, chlorures
IT:  composti di ammonio quaternario, benzil-C, ,-alchildimetil, cloruri

NL: quaternaire ammoniumverbindingen, benzyl-C, ,-alkyldimethyl, chloriden

PT: compostos de aménio quaternario, benzil-C, ,-alquildimetil, cloretos

FI:  kvaternidiriset ammoniumyhdisteet, bentsyyli-C, -alkyylidimetyylikloridit;

(C,palkyylibentsyylidimetyyliammoniumkloridi
SV:  (C, ,)Alkylbenzyldimetylammoniumklorid

8-18

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagiao, Luokitus, Klassificering

[Xn;Rzl/zz C:R 34 | N:R 50

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavorn, Labelling,
LEtiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

C N
= R: 21/22-34-50
£o 1
.| S: (2-)36/37/39-45-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiex Guykévipmons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrarionsgrinser
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Cas No 288-88-0

‘ EC No 206-022-9 ‘

I

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:
FR:

IT:

NL:

FI:

SV:

1,2,4-triazol
1,2,4-triazol
1,2,4-Triazol
1,2,4-tproloMo
1,2,4-triazole
1,2,4-triazole
1,2,4-triazolo
1,2,4-triazool
1,2,4-triazole
1,2,4-triatsoli

1,2,4-triazol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

Repr. Cat. 3; R 63 | Xn;R 22 | Xi; R 36

Etiquerado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoinuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 613-111-00-X

R: 22-36-63

S: (2-)36/37

Limites de concentracidn, Koncentrationsgrwenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoons,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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LCas No 26530-20-1 EC No 247-761-7 No 613-112-00-5

O

I

[ \I\II~(CHZ)7~CH3
S

ES:  2-octil-2 H-isotiazol-3-ona
DA: 2-octyl-2 H-isothiazol-3-on; octhilinon
DE: 2-Octyl-2 H-isothiazol-3-on
EL:  2-oxtvA0-2 H-1609e10{0A-3-0vn
EN: 2-octyl-2 H-isothiazol-3-one
FR:  2-octyl-2 H-isothiazole-3-one
IT:  2-ottil-2 H-isotiazol-3-one
NL: 2-octyl-2 H-isothiazool-3-on
PT: 2-octil-2 H-isotiazole-3-ona
FI:  2-oktyyli-2 H-isotiatsoli-3-oni
SV:  2-oktyl-2 H-isotiazol-3-on

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Taéwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢do, Luokitus, Klassificering

TR 23/24 | X;R22 | G R34 [ R 43 [ N;R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

T N

R: 22-23/24-34-43-50/53

B2 St (1/2-)26-36/37/39-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipooig,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser

C=25% T; R 22-23/24-34-43
10 % <C<25% C; R 20/21-34-43
5%=<C<10% Xn; R 20/21-36/38-43
3%<C<5% Xn; R 20/21-43

0,05% <C<3% Xi; R 43
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Cas No 102-77-2

ES:  2-(morfolinotio)benzotiazol

DA: 2-(morpholinothio)benzothiazol
DE: 2-(Morpholinothio)benzothiazol
EL:  2-(noppoivodero)beviodera{oio
EN: 2-(morpholinothio)benzothiazole
FR: 2-(morpholinothio)benzothiazole
IT:  2-(morfolinotio)benzotiazolo

NL: 2-(morfolinothio)benzothiazool
PT: 2-(morfolinotio)benzotiazole

FI:  2-(morfolinotio)bentsotiatsoli

SV:  2-(morfolinotio)benzotiazol

-
L

EC No 203-052-4

Clastficacion, Klassificering, Einstufung, Tafvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

| Xi; R 36/38 | R 43 | N; R 51-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 613-113-00-0

Xi N

¥

R: 36/38-43-51/53

S: (2-)24-26-37-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia OVYKEVIpOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 4719-04-4

EC No 225-208-0

No 613-114-00-6

HOH,CH,C—N

CH,CH,0H

|

N
cH,”  CH,

CH»

ES:  2,2’,2"-(hexahidro-1,3,5-triazina-1,3,5-triil)trietanol

DA: 2,2’,2’-(hexahydro-1,3,5-triazin-1,3,5-triyl)triethanol

DE: 2,2’,2"-(Hexahydro-1,3,5-triazin-1,3,5-triyl)triethanol

EL:  2,2°2"-(ekoiddpo-1,3,5-tpralivo-1,3,5-tprvro)tprondavoin

_N—CH,CH,OH

EN: 2,2°2”-(hexahydro-1,3,5-triazine-1,3,5-triyl)triethanol; 1,3,5-tris(2-hydroxyethyl)hexahydro-1,3,5-triazine

FR: 2,2°.2"-(hexahydro-1,3,5-triazine-1,3,5-triyl)triéthanol

IT:  2,2’,2"-(esaidro-1,3,5-triazin-1,3,5-triil)trietanolo

NL: 2,2’,2“(hexahydro-1,3,5-triazine-1,3,5-triyl)triethanol

PT: 2,2’,2”-(hexahidro-1,3,5-triazina-1,3,5-triil)trietanol

FI.  2,2’,2"-(heksahydro-1,3,5-triatsiini-1,3,5-triyyli)trietanoli

Sv: 2,2’,2”-(hexéhydro-1 »3,5-triazin-1,3,5-triyl)trietanol; 1,3,5-tris(2-hydroxietyl)-1,3,5-triazin

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoijuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn; R 22 | R43]

Xn

X

R: 22-43

S: (2-)24-37

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipwors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Piroisuusrajat, Koncentrationsgrdnser

C=25%

Xn; R 22-43

0,1 %=C<25%

Xi; R 43
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Cas No 731-27-1 EC No 211-986-9 No 613-116-00-7

(CH3)2 NSO, NSCCI,F

&
\vj

CH3;

ES:  dicloro- N-(dimetilamino)sulfonilfluoro- N-(p-tolil)metanosulfenamida

DA: dichlor- N(dimethylamino)sulfonyl]fluor- N{p-tolyl)methansulfenamid; tolylfluanid

DE: Dichlor- N-[(dimethylamino)sulfonyl]fluor- N-(p-tolyl)methansulfenamid

EL:  duyhwpo- N-{(ipedviapivo)sovrpovudoledopo- N-(p-TtoAvio)uedovosovipevoido

EN: dichloro- N{(dimethylamino)sulphonyl]fluoro- N-(p-tolyl)methanesulphenamide; tolylfluanid
FR: dichloro- N-[(diméthylamino)sulfonyljfluoro- N-(p-tolyl)méthanesulfenamide; tolylfluanide
IT:  dicloro- N-(dimetilamino)solfonilfluoro- N-(p-tolil)metansolfenamide

NL: dichloor- N-[(dimethylamino)sulfonyljfluor- N-(p-tolyl)methaansulfenamide

PT: dicloro- N-[(dimetilamino)sulfonil]fluoro- N-(p-tolil)metanossulfenamida

FI:  dikloori- N-[(dimetyyliamino)sulfonyyliJfluori- N-(p-tolyyli)metaanisulfeeniamidi; tolyylifluanidi
SV:  diklor- N{(dimetylamino)sulfonal]fluoro- N-(p-tolyl)sulfenamid; tolylfluanid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

T, R 23 | Xi; R 36/37 | R 43 | N; R 50-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning .

R: 23-36/37-43-50/53

m S: (1/2-)24-26-37-38-45-60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovyxévipwor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrarionsgrdnser
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Cas No 76714-88-0 EC No — No 613-117-00-2
83657-24-3
Cl
OH
|
 CHC(CHY);
Cl /C:C\
H N—N
LY
N

ES: diniconazole
DA: diniconazole
DE: (E)-B-[(dichorophenyl)methylen]-a-(1,1-dimethylethyl)-1 H-1,2,4-triazol-1-ethanol
EL: diniconazole

EN: diniconazole; (E)-B-[(2,4-dichlorophenyl)methylene]-a-(1,1-dimethylethyl)-1 /-1,2,4-triazol-1-ethanol
(E)-(RS)-1-(2,4-dichlorophenyl)-4,4-dimethyl-2-(1 H-1,2,4-triazol- 1 -y;)pent-1-en-3-ol

FR: diniconazole

IT:  diniconazolo

NL: diniconazol

PT: diniconazole

FI:  dinikonatsoli; (E)-B-[(2,4-dikloorifenyyli)metyleeni]-a-(1,1-dimetyylietyyli)-1 H-1,2,4-triatsoli-1-etanoli
SV:  dinikonazol; (E)-B-(2,4-diklorofenyl)metylen}-a-(1,1-dimetyletyl)-1 /-1,2,4-triazol-1-etanol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacio, Luokitus, Klassificering

LXn; R 22 | N: R 50-53

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuaven, Labelling,
Etiguerage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 22-50/53
x m S: (2-)60-61

Limites de concentracién, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUykéVIpoons,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 37893-02-0

EC No 253-703-1

ES:  N-J3-fenil-4,5-bis[(trifluorometil)imino]tiazolidin-2-iliden]anilina

DA: N-3-phenyl-4,5-bis[(trifluormethyl)imino]thiazolidin-2-yliden]anilin; flubenzimin

DE: N-[3-Phenyl-4,5-bis[(trifluormethyl)imino]thiazolidin-2-yliden]anilin

EL:  N-J3-poivodo-4,5-did(tpipIopopeIui)ivoldetaloridiv-2-videviovidivn

EN: N-J3-phenyl-4,5-bis[(trifluoromethyl)imino]thiazolidin-2-ylidenelaniline; flubenzimine

FR: N 3-phényl-4,5-bis[(trifluorométhyl)iminojthiazolidine-2-ylidénelaniline; flubenzimine

IT:  N-43-fenil-4,5-bis|(trifluorometil)immino]tiazolidin-2-iliden]anilina

NL:  N-J3-fenyl-4,5-bis[(trifluormethyl)imino]thiazolidine-2-ylideenJaniline

PT:  N-[3-fenil-4,5-bis[(trifluorometil}imino]tiazolidina-2-ilidenolanilina

FI:  N-{3-fenyyli-4,5-bis[(trifluorimetyyli)imino]tiatsolidiini-2-yylideenilaniliini; flubentsimiini

SV:  N{3-fenyl-4,5-bis[(trifluorometyl)iminoltiazolidin-2-ylidinanilin

Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ta&ivounon, Classification,

| Xi;R 36 | N;R 50-53 |

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 613-118-00-8

Xi

N

i
|

R: 36-50/53

__x_J v& S: (2-)26-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia oUykévipwaons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 21564-17-0

EC No 244-445-0

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

N

\CfS_CHz—SCN

/
S

tiocianato de (benzotiazol-2-iltio)metilo
(benzothiazol-2-ylthio)methylthiocyanat; TCMTB
(Benzothiazol-2-ylthio)methylthiocyanat
Jerokvaviko (Beviodeinlor-2-vhodeto)uedoro
(benzothiazol-2-ylthio)methyl thiocyanate; TCMTB
thiocyanate de (benzothiazole-2-ylthio)méthyle
tiocianato di (benzotiazol-2-iltio)metile
(benzothiazool-2-ylthio)methylthiocyanaat
tiocianato de (benzotiazole-2-iltio)metilo
{bentsotiatsoli-2-yylitio)metyylitiosyanaatti; TCMTB

(benzotiazol-2-yltio)metyltiocyanat

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Taéwounon, Classificarion,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

T+:R 26 | Xn; R 22 | Xi; R 36/38 | R 43 | N: R 50-53

Etiquerado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoijuavon, Labelling,
Etiquerage, Etichetratura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

No 613-119-00-3 J

N

T+
£

R: 22-26-36/38-43-50/53

S: (1/2-)28-36/37-38-45-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykEvipoon,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdanser
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Cas No 28434-01-7 EC No 249-014-0 No 613-120-00-9

CH;
e Hj%#7<fCOZCH2—<§f$7//

N
c=cuY H 0

CH3 CH3

ES:  bioresmetrina
DA: bioresmethrin
DE: Bioresmethrin
EL: bioresmethrin
EN: bioresmethrin; (5-bezylfur-3-yl)methyl(1 R)-frans-2,2-dimethyl-3-(2-methylprOpcnyl)cyclopropanecarboylate
FR: Dbioresméthrine
IT:  bioresmetrina
NL: bioresmetrine
PT: Dbioresmetrina
FI: bioresmetriini
SV:  bioresmetrin

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Taivéunon, Classification,
Classification, Classificaxione, Indeling, Classificagao, Luokitus, Klassificering

N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emionuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

E‘, R: 50/53

A | S: 60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUYKEVIpOOT)S
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 64902-72-3 (777 EC@GZ%S-SA No 613-121-00-4
/OCH3
N N
@ SO, NHCONH —\// ‘\\/N
— { N—/
Cl CHj3;
ES:  2-cloro- N-[[(6-metil-4-metoxi-1,3,5-triazin-2-iljamino]carbonil]bencenosulfonamida
DA: 2-chlor- N-[(4-methoxy-6-methyl-1,3,5-triazin-2-ylJamino]carbonyl]benzensulfonamid; chlorsulfuron
DE: 2-Chlor- N[(4-methoxy-6-methyl-1,3,5-triazin-2-yl)Jamino]carbonyl]benzolsulfonamid
EL:  2-yAwpo- N-[(4-pedokv-6-puedvro-1,3,5-tprarliv-2-viapivo Jkapbovurolbeviorosovlpovapidio chlorsulfuron
EN: 2-chloro- N-{[(4-methoxy-6-methyl-1,3,5-triazin-2-yl)amino]carbonyl]benzenesulphonamide; chlorsulfuron
FR:  2-chloro- N-[[(4-méthoxy-6-méthyl-1,3,5-triazine-2-yl)amino]carbonyl]benzénesulfonamide; chlorsulfuron
IT:  2-cloro- N-[(6-metil-4-metossi-1,3,5-triazin-2-il)amino]carbonil]benzensolfonamide
NL: 2-chloor- N{[(4-methoxy-6-methyl-1,3,5-triazine-2-yl)Jamino]carbonyl]benzeensulfonamide
PT: 2-cloro- N-{[(6-metil-4-metoxi-1,3,5-triazina-2-1l)amino]carbonil]benzenossulfonamida
FI.  2-kloori- N-[[(4-metoksi-6-metyyli-1,3,5-triatsiini-2-yyli)Jamino]karbonyyli]bentseenisulfonamidi; klorsulfuroni
SV:  2-klor- N-[(6-metyl-4-metoxi-1,3,5-triazin-2-yl)aminolkarbonyl]benzensulfonamid; klorsulfuron

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Ta&wvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagiao, Luokitus, Klassificering

N; R 50-53

Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquerage, Etichettarura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 50/53

m S: 60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgraenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opit ovyKEVIpoor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Es No 75736-33-3 EC No — 1 No 613-122-00-X

CH;3 OH
b

CH3; — C— CH — CHCH,
| \
CH3 N

ES: diclobutrazole
DA: diclobutrazol

DE: Diclobutrazol
EL: diclobutrazole

EN: diclobutrazole; (R*, R*)-(%)-B-[(2,4-dichlorophenyl)methyl]-a-(1,1 -dimethylethyl)-1 H-1,2,4-triazole-1-ethanol; (2RS,
‘ 3RS)-1-(2,4-dichlorophenyl)-4,4-dimethyl-2-(1 H-1,2,4-triazol-1yl)pentan-3-ol

FR: diclobutrazol

IT:  diclobutrazolo

NL: diclobutrazol

PT: diclobutrazole

FI:  diklobutratsoli; (R", R")-(%)-B-[(2,4-dikloorifenyyli)metyyli}-a-(1,1-dimetyylietyyli)-1 H-1,2 4-triatsoli-1-etanoli
SV:  diklobutrazol; (R*, R")-(£)-p-[(2,4-diklorofenyl)metyl]-a-(1,1-dimetyletyl)-1 H-1,2,4-triazol-1-etanol

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificagio, Luokitus, Klassificering

| Xi; R 36 | N: R 51-53 ]

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N
_ R: 36-51/53
| x "m S: (29)26-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoorns
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 33813-20-6 EC No 251-684-4 No 613-123-00-5
bN\H/ S
0]

ES:  5,6-dihidro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-ditiazol-3-tiona

DA: §5,6-dihydro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-dithiazol-3-thion; etem

DE: 5,6-Dihydro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-dithiazol-3-thion

EL: 5,6-8106p0-3 H-wutdalo[2,1-c]-1,2,4-618e1aloro-3-Jetovn

EN: §,6-dihydro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-dithiazole-3-thione; etem

FR: $,6-dihydro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-dithiazole-3-thione

IT:  §,6-diidro-3 H-imidazo[2,1-c}-1,2,4-ditiazol-3-tione

NL: 5,6-dihydro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-dithiazool-3-thion

PT: 5,6-dihidro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-ditiazole-3-tiona

FI: = 5,6-dihydro-3 H-imidatso|[2,1-c}-1,2,4-ditiatsoli-3-tioni; eteemi

SV:  5,6-dihydro-3 H-imidazo[2,1-c]-1,2,4-ditiazol-3-tion

Clasificacidn, Klassificering, Einstufung, Taéivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 22 | N;R50-53J

B Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N

[ R: 22-50/53
x R St (2)60-61

Limites de concentracién, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, 0piat ovykEévipuor,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdanser
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Cas No 67564-91-4 ’ EC No 266-719-9 No 613-124-00-0
CH
CH; Vi
/A l /N
(CH3)3C —<’ CH;CHCH; — N e}
— N
CH3;

ES:  cis-4-[3-(p-terc-butilfenil)-2-metilpropil]-2,6-dimetilmorfolina

DA:  cis-4-{3-(p-tert-butylphenyl)-2-methylpropyl]-2,6-dimethylmorpholin; fenpropimorph
DE: cis-4-3-(p-tert-Butylphenyl)-2-methylpropyl]-2,6-dimethylmorpholin

EL:  cis-4-[3-(p-tprrorayés-Bovtudopaivuro)-2-pedvionponvio]-2,6-duLedviopoppoiivn

EN:  cis4-[3-(p-tert-butylphenyl)-2-methylpropyl]-2,6-dimethylmorpholine; fenpropimorph
FR:  cis-4-[3-(p-tert-butylphényl)-2-méthylpropyl]-2,6-diméthylmorpholine; fenpropimorphe
IT:  cis-4-[3-(p-terz-butilfenil)-2-metilpropil}-2,6-dimetilmorfolina

NL:  cis-4-3~(p-tert-butylfenyl)-2-methylpropyl]-2,6-dimethylmorfoline

PT:  cis4-[3-(p-terc-butilfenil)-2-metilpropil}-2,6-dimetilmorfolina

FI:  cis-4-3~(p-tert-butyylifenyyli)-2-metyylipropyylil-2,6-dimetyylimorfoliini; fenpropimorfi
SV:  cis4-[3-(p-tert-butylfenyl)-2-metylpropyl]-2,6-dimetylmorfolin; fenpropimorf

Clasificacion, Klassificering, Einstufing, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 20 | Xi; R 38 | N; R 51-53 ]

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 20-38-51/53
S: (2-)36/37/39-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUyKEVIDOOTS,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 78587-05-0 EC No — ’ No 613-125-00-6
Cl
=
2 | S\fo
N
CH: o O

ES: hexythiazox
DA: hexythiazox
DE: Hexythiazox
EL: hexythiazox
EN: hexythiazox; frans-5-(4-chlorophenyl)- M-cyclohexyl-4-methyl-2-oxo-3-thiazolidine-carboxamide
FR: hexythiazox
IT:  exitiazox
NL: hexythiazox
PT: hexythiazox
FI:  heksitiatsoksi; trans-5-(4-kloorifenyyli)- N-sykloheksyyli-4-metyyli-2-okso-3-tiatsolidiinikarboksiamidi
SV:  hexytiazox; trans-5-(4-klorofenyl)- N-cyklohexyl-4-metyl-2-oxo-3-tiazolidinkarboxamid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Tafwvdunan, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacdo, Luokitus, Klassificering

N; R 50-53

 Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emofiuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

E', R: 50/53

B S: 60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konxzentrationsgrenzwerte, Opia ovykévipoorny
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 81334-34-1 EC No — No 613-126-00-1

ES:

DA:
DE:

EL:

EN:

FR:
IT:

NL:

FI:
SV:

(CH3)2CH .

imazapyr

imazapyr

Imazapyr

imazapyr

imazapyr; 2-[4,5-dihydro-4-methyl-4-(1-methylethyl)-5-oxo-1 H-imidazol-2-yl]-3-pyridine carboxylate
imazapyr

imazapir

imazapyr

imazapyr

imatsapyyri; 2-[4,5-dihydro-4-metyyli-4-(1-metyylietyyli)-S-okso-1 H-imidatsoli-2-yyli]-3-pyridiinikarboksylaatti
imazapyr; 2-[4,5-dihydro-4-metyl-4-(1-metyletyl)-5-oxo-1 H-imidazol-2-yl]}-3-pyridinkarboxylsyra

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Tafivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

Xi: R 36 | R 52-53 |

_ Eriquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiguetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi
R: 36-52/53
S: (2)26-61

Limites de concentracién, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opix ovykévipwars,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 24307-26-4 EC No 246-147-6 No 613-127-00-7

ES: cloruro de 1,1-dimetilpiperidinio

DA: 1,1-dimethylpiperidiniumchlorid; mepiquat-chlorid
DE: 1,1-Dimethylpiperidiniumchlorid

EL: yMopidio tov 1,1-8tpedvromimepibivion

EN: 1,1-dimethylpiperidinium chloride; mepiquat chloride
FR: chlorure de 1,1-diméthylpipéridinium; mépiquat-chlorure
IT:  cloruro di 1,1-dimetilpiperidinio; mepiquat-cloruro
NL: 1,1-dimethylpiperidiniumchloride

PT: cloreto de 1,1-dimetilpiperidinio

FI:  1,1-dimetyylipiperidiniumkloridi; mepikvattikloridi
SV:  1,1-dimetylpiperidiniumklorid ’

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Taérvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢do, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 22 [ R 52-53 |

_ Etiguetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn
R: 22-52/53
S: (2-)61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia GUyKEVIPOOTIG
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 67747-09-5 EC No 266-994-5 No 613-128-00-2
Cl
(‘CH2)2CH3
CONCH;CH-,0 Cl

|
&Z Cl

ES:  N-propil- N{2-(2,4,6-triclorofenoxi)etil]-1 H-imidazol-1-carboxamida

DA:  N-propyl- N{2-(2,4,6-trichlorphenoxy)ethyl]-1 H-imidazol-1-carboxamid; prochloraz
DE: N-Propyl- N-{2-(2,4,6-trichlorphenoxy)ethyl]-1 H-imidazol-1-carboxamid

EL:  N-mponvAo- N-{2-(2,4,6-1pLyAopo@atvolu)aldviol-1 H-uyudaloro-1-kapBolaniolo

EN: N-propyl- N-{2-(2,4,6-trichlorophenoxy)ethyl]-1 H-imidazole-1-carboxamide; prochloraz
FR:  N-propyl- N{2-(2,4,6-trichlorophénoxy)éthyl]- 1 H-imidazole-1-carboxamide; prochloraz
IT:  N-propil- N{2-(2,4,6-triclorofenossi)etil]- 1 H-imidazolo-1-carbossamide; procloraz

NL: N-propyl- N{2-(2,4,6-trichloorfenoxy)ethyl]-1 A-imidazool-1-carbonamide

PT:  N-propil- N-[2-(2,4,6-triclorofenoxi)etil]-1 H-imidazole-1-carboxamida

FI.  N-propyyli- N-[2-(2,4,6-trikloorifenoksi)etyyli]-1 H-imidatsoli-1-karboksamidi; prokloratsi
SV:  N-propyl- N-[2-(2,4,6-triklorfenoxi)etyl]-1 H-imidazol-1-karboxamid; prokloraz

Clasificacién, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 N; R 50-53

_ Eriquetado, Etikettering, Kennxzeichnung, Emotjuavon, Labelling
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 22-50/53

S: (2)60-61

Limites de concentracidn, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia ovykEvipwons,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdnser
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Cas No 41394-05-2 EC No 255-349-3 No 613-125-00-8

N —N
/N N cn
_ v

0o NH>

ES: 4-amino-3-metil-6-fenil-1,2,4-triazin-5-ona

DA: 4-amino-3-methyl-6-phenyl-1,2,4-triazin-5-on; metamitron
DE: 4-Amino-3-methyl-6-phenyl-1,2,4-triazin-5-on

EL:  4-oyuvo-3-pedvro-6-gatvoro-1,2,4-tptaliv-5-0vn

EN: 4-amino-3-methyl-6-phenyl-1,2,4-triazin-5-one; metamitron
FR: 4-amino-3-méthyl-6-phényl-1,2,4-triazine-5-one; métamitrone
IT: 4-amino-3-metil-6-fenil-1,2,4-triazin-5-one; metamitron

NL: 4-amino-3-methyl-6-fenyl-1,2,4-triazine-5-on

PT: 4-amino-3-metil-6-fenil-1,2,4-triazina-5-ona

FI:  4-amino-3-metyyli-6-fenyyli-1,2,4-triatsiini-5-oni; metamitroni
SV:  4-amino-3-metyl-6-fenyl-1,2,4-triazin-5-on; metamitron

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivéunon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

| Xn; R 22 ] N; R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emoijuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 22-50/53
x B S: (2:)60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax ovykévipwons
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragdo, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdanser
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Cas No 30043-49-3 EC No 250-010-6 No 616-030-00-8

CHj;
|

CH3CH2502YS NCO -NHCH3
s

N——N

ES:  1-(5-etilsulfonil-1,3,4-tiadiazol-2-il)-1,3-dimetilourea

DA: 1-(5-ethylsulfonyl-1,3,4-thiadiazol-2-yl)-1,3-dimethylurinstof; ethidimuron
DE: 1-(5-Ethylsulfonyl-1,3,4-thiadiazol-2-yl)-1,3-dimethylharnstoff

EL: 1-(5-audvhocovrpovuro-1,3,4-Jeiodiaor-2-vAo)-1,3-dipedviovpia

EN: 1-(5-ethylsulphonyl-1,3,4-thiadiazol-2-yl)-1,3-dimethylurea; ethidimuron
FR: 1-(5-éthylsulfonyl-1,3,4-thiadiazole-2-yl)-1,3-diméthylurée; éthidimuron
IT:  1-(5-etilsolfonil-1,3,4-tiadiazol-2-il)-1,3-dimetilurea; etidimuron

NL: 1-(5-ethylsulfonyl-1,3,4-thiadiazool-2-yl)-1,3-dimethylureum

PT: 1-(S-etilsulfonil-1,3,4-tiadiazole-2-il)-1,3-dimetilureia

FI:  1-(5-etyylisulfonyyli-1,3,4-triadiatsoli-2-yyli)-1,3-dimetyyliurea; etidimuroni
SV:  1-(5-etylsulfonyl-1,3,4-tiadiazol-2-yl)-1,3-dimetylurea

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classifica¢ao, Luokitus, Klassificering

| R43 | N; R 50-53

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xi N
R: 43-50/53
x m S: (2-)24-37-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opiax ovykévipwory,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrinser
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Cas No 50563-36-5 EC No 256-625-6 No 616-031-00-3

CH3
COCH,Cl
e
N
~N
CH,CH,OCH3
CH3

ES:  2-cloro- N-(2,6-dimetilfenil)- N-(2-metoxietil)acetamida

DA: 2-chlor- N-(2,6-dimethylphenyl)- N-(2-methoxyethyl)acetamid; dimethachlor
DE: 2-Chlor-N-(2,6-dimethylphenyl)- N-(2-methoxyethyl)acetamid

EL: 2-yAwpo- N-(2,6-dipeIvropaivudro)- N-(2-pedoluondvraxetapnidio

EN: 2-chloro- N-(2,6-dimethylphenyl)- N-(2-methoxyethyl)acetamide; dimethachlor
FR:  2-chloro- N-(2,6-diméthylphényl)- N-(2-méthoxyéthyl)acétamide; dimethachlor
IT:  2-cloro- N-(2,6-dimetilfenil)- N-(2-metossietiljacetamide; dimetaclor

NL: 2-chloor- N-(2,6-dimethylfenyl)- N-(2-methoxyethyljaceetamide;

PT:  2-cloro- N-(2,6-dimetilfenil)- N-(2-metoxietil)acetamida

FI:  2-kloori- N-(2,6-dimetyylifenyyli)- N-(2-metoksietyyli)asetamidi; dimetakloori
SV:  2-klor- N-(2,6-dimetylfenyl)- N-(2-metoxietyl)acetamid; dimetaklor

Clastficacion, Klassificering, Einstufung, Talwvounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Xn; R 22 | R 43 | N:; R 50-53 |

_ Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emotjuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

Xn N
R: 22-43-50/53
x R S: (2)24-37-60-61

Limites de concentracion, Koncentrationsgrenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta ovykévipoons,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,
Limites de concentracao, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdanser
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‘Cas No 83164-33-4 EC No — No 616-032-00-9
CF;
\ o~ —
\
~F CONH ///‘—_\\}—‘F
=
F
ES: diflufenican
DA: diflufenican
DE: Diflufenican
EL: diflufenican
EN: diflufenican; N-2,4-difluorophenyl)-2-[3-(trifluoromethyl)phenoxy]-3-pyridinecarboxamide
FR: diflufenican
IT:  diflufenican; N-(2,4-difluorofenil) 2-[3-trifluorometil)fenossi]-3-piridincarbossamide
NL: diflufenican |
PT: diflufenican
FI.  diflufenikani
SV:  diflufenikan; N-(2,4-difluorofenyl)-2-[3-trifluorometyl)fenoxi]-3-pyridinkarboxamid

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Talivounon, Classification,
Classification, Classificazione, Indeling, Classificacao, Luokitus, Klassificering

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Emonuavon, Labelling,
Etiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem, Merkinndt, Mdrkning

R: 52/53

S: 61

Limites de concentracion, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Opla ovykévipwors,
Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen,

Limites de concentragio, Pitoisuusrajat, Koncentrationsgrdinser
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PRILOGA III A

A.18 POVPRECNO STEVILO MOLEKULSKE MASE IN PORAZDELITEV MOLEKULSKE MASE POLIMEROV

1.1

1.2

1.3

METODA

Ta metoda gelske permeacijske kromatografije je posnetek OECD smernice 118 (1996). Temeljna nacela in
nadaljnje tehni¢ne informacije so navedene v literaturi 1.

Uvod

Ker so lastnosti polimerov tako raznolike, je nemogoce opisati eno samo metodo, s katero bi bili natan¢no
doloceni pogoji za separacijo in ocenjevanje, ki bi pokrivali vse moZznosti in posebnosti, do katerih pride pri
separaciji polimerov. Zlasti se gelni permeacijski kromatografiji (GPC) pogosto ne da podrediti kompleksnih
sistemov polimerov. Kadar GPC metode ni mogoce uporabiti, lahko molekulsko maso dolo¢imo s pomocjo
drugih metod (glej Prilogo). V taksnih primerih je treba uporabljeno metodo natanc¢no obrazloziti in
utemeljiti.

Opisana metoda temelji na DIN standardu 55672 (1). Ta DIN standard vsebuje podrobne informacije o
nacinu izvajanja poskusov in ocenjevanja podatkov. V primeru, da je treba pogoje poskusa spremeniti, je
treba taksne spremembe utemeljiti. Lahko uporabimo tudi druge standarde, ¢e so v celoti podprti z viri. Opi-
sana metoda uporablja vzorce polistirena znane polidisperznosti za kalibriranje in jo bo mogoce treba spre-
meniti, da bo ustrezala doloc¢enim polimerom, npr. v vodi topnim polimerom in razvejanim polimerom z
dolgimi verigami.

Definicije in enote

Povprecno $tevilo molekulske mase M,, in povprecno maso molekulske mase M, dolo¢imo s pomocjo
naslednjih enacb:

n
Y H Y HaM,
M"= 1:] Mw= in=l
YH [y Y

[
=

kjer je
H; stopnja signala detektorja od osnovne Crte za retenzijski volumen V;,
M; molekulska masa frakcije polimera pri retenzijskem volumnu V;

n Stevilo podatkovnih tock.

Razpon porazdelitve molekulske mase, ki je mera za disperznost sistema, se kaze z razmerjem M,,/M,,

Referenc¢ne snovi

Ker je GPC relativna metoda, je treba opraviti kalibriranje. Obicajno za to uporabimo ozko porazdeljene,
linearno strukturirane vzorce polistirena z znanimi povprecnimi molekulskimi masami M, in M, in znano
porazdelitvijo molekulske mase. Kalibracijsko krivuljo lahko uporabimo le pri dolocanju molekulske mase
neznanega vzorca, ¢e so pogoji za separacijo vzorca in standardov izbrani na povsem enak nacin.

Doloceno razmerje med molekulsko maso in volumnom elucije je veljavno le pod specifi¢nimi pogoji posa-
meznega poskusa. Ti pogoji vkljucujejo predvsem temperaturo, topilo (ali mesanico topila), kromatograf-
ske pogoje in separacijsko kolono ali sistem kolon.
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1.4

1.5

1.6

1.6.1

Tako dolocene molekulske mase vzorca so relativne vrednosti in so opisane kot ,ckvivalentne molekulske
mase polistirena“. To pomeni, da se lahko glede na strukturalne in kemicne razlike med vzorcem in stan-
dardi molekulske mase bolj ali manj oddaljijo od absolutnih vrednosti. Ce uporabimo druge standarde, npr.
polietilen glikol, polietilen oksid, polimetil metakrilat, poliakrilno kislino, je treba za to navesti razloge.

Princip preskusne metode

Porazdelitev molekulske mase vzorca in povprecno molekulsko maso (M,,, M,,) lahko dolo¢imo z uporabo
GPC metode. GPC je poseben tip tekocinske kromatografije, kjer vzorec separiramo v skladu s
hidrodinami¢nimi volumni posameznih sestavin (2).

Separacija se izvede, ko vzorec preteCe skozi kolono, napolnjeno s poroznim materialom, obicajno z
organskim gelom. Majhne molekule lahko predrejo skozi pore, ve¢je molekule pa se izlocijo. Pot vecjih
molekul je tako krajsa in te so najprej eluirane. Srednje velike molekule predrejo skozi nekaj por in so
eluirane pozneje. Najmanj$e molekule, katerih povprecen hidrodinamic¢ni premer je manjsi od por gela,
lahko predrejo skozi vse pore. Te so eluirane zadnje.

V idealnih razmerah na separacijo v celoti vpliva velikost molekulskih vrst, vendar pa se v praksi tezko izog-
nemo vsaj nekaterim ovirajo¢im uc¢inkom absorbcije. Neenakomerna napolnjenost kolon in mrtvi volumni
lahko razmere poslabsajo (2).

Ugotavljanje izvedemo, na primer, na osnovi refrakcijskega indeksa ali UV absorpcije in dobimo preprosto
distribucijsko krivuljo. Da pa bi na krivulji opredelili dejanske vrednosti molekulske mase, moramo
kalibrirati kolono, tako da skoznjo pretecejo polimeri z znano molekulsko maso in, v idealnem primeru, v
glavnem podobno strukturo, npr. razli¢ni standardi polistirena. Rezultat Gaussove krivulje, ¢eprav vcasih
popacen z majhnim repom na strani nizke molekulske mase, je obicajno tak, da navpicna os kaze kolicino,
izrazeno z maso, raznih eluiranih vrst molekulske mase, vodoravna os pa logaritem molekulske mase.

Kriteriji kakovosti

Ponovljivost (Relativna standardna deviacija: RSD) volumna elucije bi morala preseci 0,3 %. Zahtevana
ponovljivost analize mora biti zagotovljena s korekcijo prek internega standarda, ¢e je kromatogram oce-
njen v Casovni odvisnosti in ¢e ne ustreza zgoraj navedenem kriteriju (1). Polidisperznosti so odvisne od
molekulskih mas standardov. V primeru standarda polistirena so tipi¢ne vrednosti naslednje:

M, <2000 M, /M, < 1,20
2000 < M, < 10° M, /M, < 1,05
M, > 10° M, /M, < 1,20

(M,, je molekulska masa standarda pri maksimumu vrha)

Opis preskusne metode

Priprava standardnih raztopin polistirena

Standardi polistirena se raztopijo s previdnim mesanjem v izbranem eluatu. Pri pripravi raztopin je treba
upostevati navodila proizvajalca.

Koncentracije izbranih standardov so odvisne od razli¢nih dejavnikov, npr. injekcijski volumen, viskoznost
raztopine in obcutljivost analitskega detektorja. Maksimalen injekcijski volumen mora biti prilagojen dol-
zini kolone, da bi se izognili preobremenitvi. Tipi¢ni injekcijski volumni za analiticne separacije pri uporabi
GPC metode s kolono 30 ¢cm x 7,8 mm so navadno med 40 in 100 pl. MozZni so visji volumni, vendar ne
smejo presegati 250 pl. Optimalno razmerje med injekcijskim volumnom in koncentracijo je treba dolo¢iti
pred dejanskim kalibriranjem kolone.
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Priprava raztopine vzorca

Naceloma veljajo za pripravo raztopin vzorca enake zahteve. Vzorec se raztopi v ustreznem topilu, npr.
tetrahidrofuranu (THF), ¢e ga previdno pretresemo. V nobenem primeru ga ne smemo raztopiti z uporabo
ultrazvocne kopeli. Kadar je potrebno, se raztopina vzorca ocisti skozi membranski filter z velikostjo por
med 0,2 in 2 pm.

Prisotnost neraztopljenih delcev je treba zabeleziti v zaklju¢nem porocilu, saj do tega lahko pride zaradi vrst
visoke molekulske mase. Uporabiti je treba ustrezno metodo za dolocitev odstotka razgrajenih delcev po
masi. Raztopine je treba uporabiti v 24 urah.

Aparat

— zbiralnik za topilo,

— digestorij (kjer je primerno),

— Crpalka,

— blazilec tresljajev (kjer je primerno),

— injekcijski sistem,

— kromatografske kolone,

— detektor,

— merilec pretoka (kjer je primerno),

— snemalnik in obdelovalec podatkov,

— posoda za odpadke.

Zagotoviti je treba da je sistem GPC inerten v zvezi z uporabljenimi topili (npr. z uporabo jeklenih kapilar
za topilo THE).

Injekcijski sistem in sistem prenosa topila

Dolocen volumen raztopine vzorca nanesemo na kolono bodisi z avtomati¢nim vzorcevalcem bodisi ro¢no
na natan¢no doloceno mesto. Ce pri ro¢nem nanosu konico brizgalke prehitro umaknemo ali pritisnemo,
lahko povzro¢imo spremembe v ugotovljeni porazdelitvi molekulske mase. Sistem prenosa topila mora biti,
kolikor je mogoce, brez tresljajev, zato je najbolje, ¢e uporabimo blazilec tresljajev. Red stopnje pretoka je
1 ml/min.

Kolona

Polimer je opredeljen z uporabo bodisi preproste kolone bodisi ve¢ zaporedno povezanih kolon, odvisno
od vzorca. V prodaji so na voljo $tevilni porozni materiali kolon z opredeljenimi lastnostmi (npr. velikost
por, meje izlocanja). Izbor separacijskega gela ali dolzine kolone je odvisen tako od lastnosti vzorca
(hidrodinamicni volumni, porazdelitev molekulske mase) in specifi¢nih pogojev za separacijo, kot so topilo,
temperatura in pretok (1) (2) (3).

Teoreticni platoji

Kolona ali kombinacija kolon, uporabljenih za separacijo, mora biti opredeljen s Stevilom teoreti¢nih
platojev. V primeru THF kot elucijskega topila to vsebuje nanos raztopine etil benzena ali drugega ustrez-
nega nepolarnega vzorca na kolono znane dolzine. Stevilo teoreti¢nih platojev dobimo z naslednjo enacbo:

v\ v)’
N =554 ali N =16/
Wi %

N Stevilo teoreti¢nih platojev
V.  elucijski volumen na maksimumu vrha
W temelj Sirine vrha

W, Sirina vrha na polovici visine
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1.6.7

1.6.8

1.6.9

1.6.10

2.1

Utinkovitost separacije
Poleg Stevila teoreti¢nih platojev, ki predstavlja kolicino, ki doloca Sirino traku, svojo vlogo igra tudi ucin-

kovitost separacije, ki jo doloca nagib kalibracijske krivulje. Ucinkovitost separacije kolone dobimo iz
naslednjega razmerja:

vV -V 3
e,MX c,(l OMX) cm

———— 26,
precni prerez kolone cm

kjer je
Ve mx  elucijski volumen za polistiren z molekulsko maso M,

Ve (1omy elucijski volumen za polistiren z 10 krat vecjo molekulsko maso.

Resolucijo sistema obicajno opredelimo na naslednji nacin:

v,V 1
R, = 2x < € x
' W, +W, log,(M,/M,)

kjer sta
V., Ve, elucijska volumna dveh standardov polistirena na maksimumu vrha
W, W, Sirini vrha pri osnovni rti

M; M, molekulski masi pri maksimumu vrha (naj se razlikujeta s faktorjem 10).

R-vrednost sistema kolone mora biti vecja od 1,7 (4).

Topila
Vsa topila morajo biti visoke Cistosti (za THF se uporablja Cistost 99,5 %). Zbiralnik za topilo (Ce je potre-

ben v inertnem plinskem ozrac¢ju) mora biti dovolj velik za kalibriranje kolon in nekaj analiz vzorca. Topilo
je treba razpliniti preden ga s ¢rpalko prenesemo na kolono.

Nadzor temperature

Temperatura kriti¢nih internih sestavin (injekcijski zvitek, kolone, detektor in cevovod) mora biti konstantna
in v skladu z izbranim topilom.

Detektor

Namen detektorja je kolicinsko belezenje koncentracije iz kolone eluiranega vzorca. Da bi se izognili nepo-
trebni Siritvi vrhov, mora kivetni volumen detektorske celice ostati ¢im manjsi. Razen v primeru disperzije
svetlobe in detektorjev viskoznosti ne sme presegati 10 pl. Za detekcijo se navadno uporablja diferencialna

refraktometrija. Vendar pa, Ce to zahtevajo specifi¢ne lastnosti vzorca ali elucijskega topila, je mogoce upo-
rabiti tudi druge tipe detektorjev, npr. UV/VIS, IR, detektorje viskoznosti, itd.

PODATKI IN PORO(V:AN]E

Podatki

Za podrobne ocenjevalne kriterije kot tudi za zahteve, ki se nanasajo na zbiranje in obdelavo podatkov, se
je treba sklicevati na DIN standard (1).

Za vsak vzorec je treba opraviti dva samostojna poskusa. Analizirati je treba vsakega posebe;j.

Za vsako meritev je treba dolociti M,, M, M,/M,, in M,,. Potrebno je eksplicitno oznaciti, da so merjene
vrednosti relativne vrednosti, ekvivalentne molekulskim masam uporabljenega standarda.
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2.2

2.2.1

222

223

Po dolotitvi retenzijskih volumnov ali retenzijskih ¢asov (po moZznosti popravljenih z uporabo internega
standarda), se logaritem M, vrednosti (kjer je M, maskimum vrha kalibracijskega standarda) prikazejo ob
eni izmed teh koli¢in. Najmanj dve kalibracijski tocki sta potrebni za dekado molekulske mase, najmanj pet
meritvenih tock pa je zahtevanih za celotno krivuljo, ki bi morala pokrivati ocenjeno molekulsko maso
vzorca. Kon¢no tocko nizke molekulske mase na kalibracijski krivulji dolo¢a n-heksil benzen ali katera drug
ustrezen nepolaren vzorec. Povpre¢no §tevilo in povprecno maso molekulskih mas navadno doloc¢imo s
pomogjo elektronske obdelave podatkov, ki temelji na enacbah iz oddelka 1.2. V primeru ro¢ne digitaliza-
cije, se lahko uposteva ASTM D 3536-91 (3).

Porazdelitvena krivulja mora biti posredovana v obliki tabele ali grafa (diferencialna frekvenca ali odstotek
vsot proti logaritmu M). V grafi¢cnem prikazu mora biti normalna sirina ene dekade molekulske mase 4 cm,
maksimum vrha pa naj sega priblizno 8 cm v visino. V primeru integralnih porazdelitvenih krivulj mora
biti razlika na ordinati med 0 in 100 % priblizno 10 cm.

Preskusno porocilo

Preskusno porocilo mora vsebovati naslednje informacije:

Preskusna snov
— razpolozljive informacije o preskusni snovi (identiteta, aditivi, necistote),

— opis obdelave vzorca, ugotovitve, problemi.

InStrumenti
— zbiralnik za eluat, inertni plin, razplinjanje eluata, sestava eluata, necistote,
— ¢rpalka, blazilec tresljajev, injekcijski sistem,

— separacijske kolone (proizvajalec, vse informacije o znacilnostih kolon, kot so velikost por, vrsta
separacije, material, itd., $tevilo, dolZina in zaporedje uporabljenih kolon),

— Stevilo teoreti¢nih platojev kolone (ali kombinacije), u¢inkovitost separacije (resolucija sistema),
— informacije o simetriji vrhov,

— temperatura kolone, vrste nadzora temperature,

— detektor (principi merjenja, tip, volumen kivete),

— merilec pretoka, e je uporabljen (proizvajalec, principi merjenja),

— sistem zapisovanja in obdelovanja podatkov (strojna in programska oprema).

Kalibriranje sistema
— podroben opis metode, uporabljene za sestavo kalibracijske krivulje,

— informacije o kriterijih kakovosti za to metodo (npr. korelacijski koeficient, vsota kvadratov odstopanj,

itd.),

— informacije o vseh ekstrapolacijah, domnevah in priblizevanjih, opravljenih med poskusnim postop-
kom in ocenitev ter obdelava podatkov,

— vse uporabljene meritve za ustvarjanje kalibracijske krivulje morajo biti dokumentirane na tabeli, ki
vsebuje naslednje informacije za vsako kalibracijsko tocko:

— ime vzorca,
— proizvajalec vzorca,

— znacilne vrednosti standardov M,,, M,,, M, in M, /M,,, kot jih posreduje proizvajalec, ali kot so izpe-
ljane iz naknadnih meritev, skupaj s podrobnostmi o metodi dolocanja,

— injekcijski volumen in injekcijska koncentracija,

— M, vrednost, uporabljena za kalibriranje,
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2.2.4

— clucijski volumen ali popravljeni retenzijski Cas, izmerjen pri maksimumih vrha,
— M, izratunan na maksimumu vrha,
— odstotek odstopanja od izra¢unanega M, in kalibracijska vrednost.

Ocenjevanje

— ocena na ¢asovni podlagi: metode, uporabljene za zagotovitev zahtevane obnovljivosti (metode poprav-
ljanja, interni standard, itd.),

— informacije o tem, ali je ocena izvedena na podlagi elucijskega volumna ali retenzijskega casa,
— informacije o mejah ocenjevanja, e vrh ni analiziran v celoti,

— opis blazilnih metod, ¢e so uporabljene,

— postopki priprave in predobdelave vzorca,

— prisotnost morebitnih neraztopljenih delcev,

— injekcijski volumen (pl) in injekcijska koncentracija (mg/pl),

— ugotovitve, ki kaZejo na ucinke, ki peljejo k odklonom od idealnega GPC profila,

— podroben opis vseh sprememb v preskusnih postopkih,

— podrobnosti o stopnjah odstopanj,

— vse druge informacije in ugotovitve, ki so pomembne za razlago rezultatov.

LITERATURA

(1) DIN 55672 (1995). Gelpermeationchromatographic (GPC) mit Tetrahydrofuran (THF) als Elutionsmittel,
Teil 1.

(2) Yau, W. W., Kirkland, J. ]. in Bly, D. D. ur., (1979). Modern Size Exclusion Liquid Chromatography, ]. Wiley
and Sons.

(3) ASTM D 3536-91, (1991). Standard Test Method for Molecular Wight Averages and Molecular Weight
Distribution by Liquid Exclusion Chromatography (Gel Permeation Chromatography-GPC). American
Society for Testing and Materials, Philadelphia, Pennsylvania.

(4) ASTM D 5296-92, (1992). Standard Test Method for Molecular Weight Averages and Molecular Weight
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Priloga

Primeri drugih metod za dolocanje povprecnega Stevila molekulske mase (M,)) za polimere

Gelska permeacijska kromatografija (GPC) je priljubljena metoda za dolocanje M,, zlasti kadar je na razpolago niz
standardov, katerih struktura je primerljiva s strukturo polimera. Vendar pa v primeru, kadar naletimo pri uporabi
metode GPC na izvedbene teZave ali kadar lahko pricakujemo, da snov ne bo izpolnila regularnega M, kriterija (in ki
ga je potrebno potrditi), so na razpolago druge metode, kot so:

1.

1.1

1.2

1.3

1.4

Uporaba koligativnih lastnosti

Ebulioskopija/krioskopija: vkljucuje meritev zvisanja vrelisca (ebulioskopija) ali znizanja strdi¢a (krioskopija)
topila ob dodajanju polimera. Metoda se zanasa na dejstvo, da je ucinek raztopljenega polimera na tocki
vrelisca/strdisca tekocine odvisen od molekulske mase polimera (1) (2).

Nanos: M, < 20 000.

Nizanje pritiska hlapov: vklju¢uje meritev pritiska hlapov izbrane referen¢ne tekocine pred in po dodajanju zna-
nih koli¢in polimera (1) (2).

Nanos: M,, < 20 000 (teoreti¢no; v praksi gre za mejno vrednost).

Membranska osmometrija: se zana$a na osmozo, t.j. naravno nagnjenost raztapljajocih se molekul, da predrejo
skozi polprepustno membrano iz razred¢ila v koncentrirano raztopino, da bi se doseglo ravnovesje. V pre-
skusu je razred¢ena raztopina na ni¢ni koncentraciji, medtem ko koncentrirana raztopina vsebuje polimer. U¢i-
nek prehajanja topila skozi membrano povzroca diferencial pritiska, ki je odvisen od koncentracije in mole-
kulske mase polimera (1) (3) (4).

Nanos: M,, med 20 000 — 200 000.

Osmometrija v hlapni fazi: vkljuCuje primerjavo stopnje hlapenja Cistega raztopljenega aerosola na najmanj tri

aerosole, ki vsebujejo polimer na razli¢nih koncentracijah (1) (5) (6).

Nanos: M, < 20 000.

Analiza konénih skupin
Da bi uporabili to metodo, sta potrebna tako celotna struktura polimera in narava verige, ki zakljucuje kon¢ne
skupine (ta se mora razlikovati od glavnega ogrodja po, na primer, NMR ali titriranju/derivatizaciji). Z dolo¢it-

vijo molekulske koncentracije kon¢nih skupin, prisotnih na polimeru, lahko pridemo do vrednosti molekulske
mase (7) (8) (9).

Nanos: M,, do 50 000 (z narasajoco zanesljivostjo).
LITERATURA
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(2) Glover, C. A, (1975). Absolute Colligative Property Methods. Chapter 4. In: Polymer Molecular Weights, Part I P.
E. Slade, Jr. ur., Marcel Dekker, New York.

(3) ASTM D 3750-79, (1979). Standard Practice for Determination of Number-Average Molecular Weight of
Polymers by Membrane Osmometry. American Society for Testing and Materials, Philadelphia,
Pennsylvania.

(4) Coll, H. (1989). Membrane Osmometry. V: Determination of Molecular Weight, A. R. Cooper ed., ]. Wiley and
Sons, str. 25 do 52.
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Vapour Pressure, American Society for Testing and Materials, Philadelphia, Pennsylvania.
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PRILOGA 111 B

A.19 VSEBNOST POLIMEROV NIZKE MOLEKULSKE MASE

1. METODA

Ta gelska permeacijska kromatografija metoda je posnetek OECD smernice 119 (1996). Temeljna nacela in
nadaljnje tehni¢ne informacije so navedene v literaturi 1.

1.1 Uvod

Ker so lastnosti polimerov tako raznolike, je nemogoce opisati eno samo metodo, s katero bi bili natan¢no
doloceni pogoji za separacijo in ocenjevanje, ki bi pokrivali vse moznosti in posebnosti, do katerih pride pri
separaciji polimerov. Zlasti se gelski permeacijski kromatografiji (GPC) pogosto ne da podrediti kompleksnih
sistemov polimerov. Kadar GPC metode ni mogoce uporabiti, lahko molekulsko maso dolo¢imo s pomocjo
drugih metod (glej Prilogo). V tak$nih primerih je treba uporabljeno metodo natanéno obrazloziti in
utemeljiti.

Opisana metoda temelji na DIN standardu 55672 (1). Ta DIN standard vsebuje podrobne informacije o
nacinu izvajanja poskusov in ocenjevanja podatkov. V primeru, da je treba pogoje poskusa spremeniti, je
treba tak$ne spremembe utemeljiti. Lahko uporabimo tudi druge standarde, ce so v celoti podprti z viri. Opi-
sana metoda uporablja vzorce polistirena znane polidisperznosti za kalibriranje in jo bo mogoce treba spre-
meniti, da bo ustrezala dolocenim polimerom, npr. v vodi topnim polimerom in razvejanim polimerom z
dolgimi verigami.

1.2 Definicije in enote

Nizka molekulska masa je arbitrarno opredeljena kot molekulska masa pod 1 000 daltoni.

Povprecno $tevilo molekulske mase M,, in povpre¢no maso molekulske mase M, dolo¢imo s pomocjo
naslednjih enacb:

n n

Z H, Z HxM,

i=1 i=I

ZH‘/M 2 H

i=1 i=1

kjer je

H; stopnja signala detektorja od osnovne ¢rte za retenzijski volumen V,

i

M; molekulska masa frakcije polimera pri retenzijskem volumnu V;

n Stevilo podatkovnih tock.

Razpon porazdelitve molekulske mase, ki je mera za disperznost sistema, se kaze z razmerjem M,,/M,,

1.3 Referenc¢ne snovi

Ker je GPC relativna metoda, je treba opraviti kalibriranje. Obi¢ajno za to uporabimo ozko porazdeljene,
linearno strukturirane vzorce polistirena z znanimi povpre¢nimi molekulskimi masami M, in M, in znano
porazdelitvijo molekulske mase. Kalibracijsko krivuljo lahko uporabimo le pri dolo¢anju molekulske mase
neznanega vzorca, ¢e so pogoji za separacijo vzorca in standardov izbrani na povsem enak nacin.
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1.4

1.5

1.6

1.6.1

Doloc¢eno razmerje med molekulsko maso in volumnom elucije je veljavno le pod specifi¢cnimi pogoji posa-
meznega poskusa. Ti pogoji vkljucujejo predvsem temperaturo, topilo (ali mesanico topila), kromatograf-
ske pogoje in separacijsko kolono ali sistem kolon.

Tako dolocene molekulske mase vzorca so relativne vrednosti in so opisane kot ekvivalentne molekulske
mase polistirena’. To pomeni, da se lahko glede na strukturalne in kemicne razlike med vzorcem in stan-
dardi molekulske mase bolj ali manj oddaljijo od absolutnih vrednosti. Ce uporabimo druge standarde, npr.
polietilen glikol, polietilen oksid, polimetil metakrilat, poliakrilno kislino, je treba za to navesti razloge.

Princip preskusne metode

Porazdelitev molekulske mase vzorca in povpre¢no molekulsko maso (M,,, M) lahko dolo¢imo z uporabo
GPC metode. GPC je poseben tip tekocinske kromatografije, kjer vzorec separiramo v skladu s
hidrodinami¢nimi volumni posameznih sestavin (2).

Separacija se izvede, ko vzorec preteCe skozi kolono, napolnjeno s poroznim materialom, obicajno z
organskim gelom. Majhne molekule lahko predrejo skozi pore, ve¢je molekule pa se izlocijo. Pot vecjih
molekul je tako krajsa in te so najprej eluirane. Srednje velike molekule predrejo skozi nekaj por in so
eluirane pozneje. Najmanj$e molekule, katerih povprecen hidrodinamic¢ni premer je manjsi od por gela,
lahko predrejo skozi vse pore. Te so eluirane zadnje.

V idealnih razmerah na separacijo v celoti vpliva velikost molekulskih vrst, vendar pa se v praksi tezko izog-
nemo vsaj nekaterim ovirajo¢im u¢inkom absorbcije. Neenakomerna napolnjenost kolon in mrtvi volumni
lahko razmere poslabsajo (2).

Ugotavljanje izvedemo, npr., na osnovi refrakcijskega indeksa ali UV absorpcije in dobimo preprosto distri-
bucijsko krivuljo. Da pa bi na krivulji opredelili dejanske vrednosti molekulske mase, moramo kalibrirati
kolono, tako da skoznjo pretecejo polimeri z znano molekulsko maso in, v idealnem primeru, v glavnem
podobno strukturo, npr. razli¢ni standardi polistirena. Rezultat Gaussove krivulje, ¢eprav véasih popacen z
majhnim repom na strani nizke molekulske mase, je obicajno tak, da navpicna os kaze koli¢ino, izrazeno z
maso, raznih eluiranih vrst molekulske mase, vodoravna os pa logaritem molekulske mase.

Vsebnost nizke molekulske mase izhaja iz te krivulje. Izracun je lahko tocen le, ¢e se vrste z nizko mole-
kulsko maso ekvivalentno na osnovi mase odzivajo na polimer kot celota.

Kriteriji kakovosti

Ponovljivost (Relativna standardna deviacija: RSD) volumna elucije bi morala preseci 0,3 %. Zahtevana
ponovljivost analize mora biti zagotovljena s korekcijo prek internega standarda, ¢e je kromatogram oce-
njen v Casovni odvisnosti in ¢e ne ustreza zgoraj navedenem kriteriju (1). Polidisperznosti so odvisne od
molekulskih mas standardov. V primeru standarda polistirena so tipi¢ne vrednosti naslednje:

M, <2000 M, /M, < 1,20
2000 < M, < 10° M, /M, < 1,05
M, > 10° M, /M, < 1,20

(M,, je molekulska masa standarda pri maksimumu vrha).

Opis preskusne metode

Priprava standardnih raztopin polistirena

Standardi polistirena se raztopijo s previdnim mesSanjem v izbranem eluatu. Pri pripravi raztopin je treba
upostevati navodila proizvajalca.
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Koncentracije izbranih standardov so odvisne od razli¢nih dejavnikov, npr. injekcijski volumen, viskoznost
raztopine in obcutljivost analitskega detektorja. Maksimalen injekcijski volumen mora biti prilagojen dol-
zini kolone, da bi se izognili preobremenitvi. Tipi¢ni injekcijski volumni za analiti¢ne separacije pri uporabi
GPC metode s kolono 30 ¢cm x 7,8 mm so navadno med 40 in 100 pl. MoZzni so vi§ji volumni, vendar ne
smejo presegati 250 pl. Optimalno razmerje med injekcijskim volumnom in koncentracijo je treba dolociti
pred dejanskim kalibriranjem kolone.

Priprava raztopine vzorca

Naceloma veljajo za pripravo raztopin vzorca enake zahteve. Vzorec se raztopi v ustreznem topilu, npr.
tetrahidrofuranu (THF), Ce ga previdno pretresemo. V nobenem primeru ga ne smemo raztopiti z uporabo

ultrazvocne kopeli. Kadar je potrebno, se raztopina vzorca ocisti skozi membranski filter z velikostjo por
med 0,2 in 2 pm.

Prisotnost neraztopljenih delcev je treba zabeleziti v zaklju¢nem poro¢ilu, saj do tega lahko pride zaradi vrst
visoke molekulske mase. Uporabiti je treba ustrezno metodo za dolocitev odstotka razgrajenih delcev po
masi. Raztopine je treba uporabiti v 24 urah.

Korekcija vsebnosti necistot in aditivov

Ponavadi je nujno opraviti korekcijo vsebnosti vrst z M < 1 000 za prispevek prisotnih nepolimerskih spe-

cificnih sestavin (npr. necistote in/ali aditivi), razen ¢e je izmerjena vsebnost Ze < 1 %. To izvedemo z
direktno analizo polimerske raztopine ali GPC eluata.

V primerih, kadar je eluat pri prehajanju skozi kolono prevec razred¢en za nadaljnjo analizo, ga je treba
koncentrirati. Mogoce bo potrebno izhlapeti eluat do suhega stanja in ga $e enkrat raztopiti. Koncentriranje
eluata se mora izvesti v pogojih, ki zagotavljajo, da na eluatu ne pride do nikakrsnih sprememb. Tretiranje
eluata po opravljeni GPC je odvisno od analiti¢ne metode, uporabljene za kvantitativno dolocitev.

Aparat

GPC aparat vsebuje nasledvje komparente:

— zbiralnik za topilo,

— digestorij (kjer je primerno),

— ¢rpalka,

— blazilec tresljajev (kjer je primerno),

— injekcijski sistem,

— kromatografske kolone,

— detektor,

— merilec pretoka (kjer je primerno),

— snemalnik in obdelovalec podatkov,

— posoda za odpadke.

Zagotoviti je treba da je sistem GPC inerten v zvezi z uporabljenimi topili (npr. z uporabo jeklenih kapilar
za topilo THE).

Injekcijski sistem in sistem prenosa topila

Dolocen volumen raztopine vzorca nanesemo na kolono bodisi z avtomati¢nim vzorcevalcem bodisi ro¢no
na natan¢no doloéeno mesto. Ce pri ro¢nem nanosu konico brizgalke prehitro umaknemo ali pritisnemo,
lahko povzro¢imo spremembe v ugotovljeni porazdelitvi molekulske mase. Sistem prenosa topila mora biti,
kolikor je mogoce, brez tresljajev, zato je najbolje, ¢e uporabimo blazilec tresljajev. Red stopnje pretoka je
1 ml/min.
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1.6.6

1.6.7

1.6.8

1.6.9

Kolona

Polimer je opredeljen z uporabo bodisi preproste kolone bodisi ve¢ zaporedno povezanih kolon, odvisno
od vzorca. V prodaji so na voljo Stevilni porozni materiali kolon z opredeljenimi lastnostmi (npr. velikost
por, meje izlocanja). Izbor separacijskega gela ali dolzine kolone je odvisen tako od lastnosti vzorca
(hidrodinami¢ni volumni, porazdelitev molekulske mase) in specifi¢nih pogojev za separacijo, kot so topilo,
temperatura in pretok (1) (2) (3).

Teoreticni platoji

Kolona ali kombinacija kolon, uporabljenih za separacijo, mora biti opredeljen s Stevilom teoreti¢nih
platojev. V primeru THF kot elucijskega topila to vsebuje nanos raztopine etil benzena ali drugega ustrez-
nega nepolarnega vzorca na kolono znane dolzine. Stevilo teoreti¢nih platojev dobimo z naslednjo enacbo:

ve VC
N =554 ali N =16[=°
w w

kjer je
N S$tevilo teoreti¢nih platojev

\% elucijski volumen na maksimumu vrha

e

W temelj Sirine vrha

W, $irina vrha na polovici visine

Utinkovitost separacije
Poleg Stevila teoreti¢nih platojev, ki predstavlja koli¢ino, ki doloca Sirino traku, svojo vlogo igra tudi ucin-

kovitost separacije, ki jo doloca nagib kalibracijske krivulje. U¢inkovitost separacije kolone dobimo iz
naslednjega razmerja:

vV -V 3
e,MX e,(lOMx) cm
— > 60|—;
precni prerez kolone cm

kjer je
W M, elucijski volumen za polistiren z molekulsko maso M,

W,, (10 M,) elucijski volumen za polistiren z 10 krat ve¢jo molekulsko maso.

Resolucijo sistema obicajno opredelimo na naslednji nacin:

V-V, 1
R, = 2x < € x
' Wi +W, 1og10(M2/M1)

kjer sta
W1, W, elucijska volumna dveh standardov polistirena na maksimumu vrha
W, W, Sirini vrha pri osnovni ¢rti

M; M,  molekulski masi pri maksimumu vrha (naj se razlikujeta s faktorjem 10).

R-vrednost sistema kolone mora biti ve¢ja od 1,7 (4).

Topila

Vsa topila morajo biti visoke Cistosti (za THF se uporablja ¢istost 99,5 %). Zbiralnik za topilo (Ce je potre-
ben v inertnem plinskem ozra¢ju) mora biti dovolj velik za kalibriranje kolon in nekaj analiz vzorca. Topilo
je treba razpliniti preden ga s ¢rpalko prenesemo na kolono.
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1.6.10

1.6.11

2.1

2.2

2.2.1

Nadzor temperature

Temperatura kriti¢nih internih sestavin (injekcijski zvitek, kolone, detektor in cevovod) mora biti konstantna
in v skladu z izbranim topilom.

Detektor

Namen detektorja je koli¢insko beleZenje koncentracije iz kolone eluiranega vzorca. Da bi se izognili nepo-
trebni $iritvi vrhov, mora kivetni volumen detektorske celice ostati ¢im manjsi. Razen v primeru disperzije
svetlobe in detektorjev viskoznosti ne sme presegati 10 pl. Za detekcijo se navadno uporablja diferencialna
refraktometrija. Vendar pa, Ce to zahtevajo specifi¢ne lastnosti vzorca ali elucijskega topila, je mogoce upo-
rabiti tudi druge tipe detektorjev, npr. UV|VIS, IR, detektorje viskoznosti, itd.

PODATKI IN POROCAN]E

Podatki

Za podrobne ocenjevalne kriterije kot tudi za zahteve, ki se nanasajo na zbiranje in obdelavo podatkov, se
je treba sklicevati na DIN standard (1).

Za vsak vzorec je treba opraviti dva samostojna poskusa. Analizirati je treba vsakega posebej. V vseh pri-
merih je bistveno, da dolo¢imo tudi podatke iz praznih polj, s katerimi smo ravnali v enakih pogojih kot
vzorec.

Potrebno je eksplicitno oznaciti, da so merjene vrednosti relativne vrednosti, ekvivalentne molekulskim
masam uporabljenega standarda.

Po dologitvi retenzijskih volumnov ali retenzijskih ¢asov (po moznosti popravljenih z uporabo internega
standarda), se logaritem M,, vrednosti (kjer je M, maskimum vrha kalibracijskega standarda) prikazejo ob
eni izmed teh koli¢in. Najmanj dve kalibracijski tocki sta potrebni za dekado molekulske mase, najmanj pet
meritvenih tock pa je zahtevanih za celotno krivuljo, ki bi morala pokrivati ocenjeno molekulsko maso
vzorca. Konéno tocko nizke molekulske mase na kalibracijski krivulji doloca n-heksil benzen ali kateri drug
ustrezen nepolaren vzorec. Povpre¢no $tevilo in povprecno maso molekulskih mas navadno dolo¢imo s
pomogjo elektronske obdelave podatkov, ki temelji na enacbah iz oddelka 1.2. V primeru ro¢ne digitaliza-
cije, se lahko uposteva ASTM D 3536-91 (3).

Ce na koloni ostane kak netopen polimer, bo njegova molekulska masa verjetno vi§ja od mase topne
frakcije; v kolikor je ne bi upostevali, bi to lahko pripeljalo do previsoke ocene vsebnosti nizke molekulske
mase. Smernice za korekcijo vsebnosti nizke molekulske mase za netopen polimer se nahajajo v Prilogi.

Porazdelitvena krivulja mora biti posredovana v obliki tabele ali grafa (diferencialna frekvenca ali odstotek
vsot proti logaritmu M). V grafi¢cnem prikazu mora biti normalna sirina ene dekade molekulske mase 4 cm,
maksimum vrha pa naj sega priblizno 8 cm v visino. V primeru integralnih porazdelitvenih krivulj mora
biti razlika na ordinati med 0 in 100 % priblizno 10 cm.

Preskusno porocilo

Preskusno porocilo mora vsebovati naslednje informacije:

Preskusna snov
— razpolozljive informacije o preskusni snovi (identiteta, aditivi, necistote),

— opis obdelave vzorca, ugotovitve, problemi.
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222

223

224

2.2.5

Instrumenti
— zbiralnik za eluat, inertni plin, razplinjanje eluata, sestava eluata, necistote,
— (rpalka, blazilec tresljajev, injekcijski sistem,

— separacijske kolone (proizvajalec, vse informacije o znacilnostih kolon, kot so velikost por, vrsta
separacije, material, itd., Stevilo, dolzina in zaporedje uporabljenih kolon),

— S$tevilo teoreti¢nih platojev kolone (ali kombinacije), u¢inkovitost separacije (resolucija sistema),
— informacije o simetriji vrhov,

— temperatura kolone, vrste nadzora temperature,

— detektor (principi merjenja, tip, volumen kivete),

— merilec pretoka, e je uporabljen (proizvajalec, principi merjenja),

— sistem zapisovanja in obdelovanja podatkov (strojna in programska oprema).

Kalibriranje sistema
— podroben opis metode, uporabljene za sestavo kalibracijske krivulje,

— informacije o kriterijih kakovosti za to metodo (npr. korelacijski koeficient, vsota kvadratov odstopanj,
itd.),

— informacije o vseh ekstrapolacijah, domnevah in priblizevanjih, opravljenih med poskusnim postop-
kom in ocenitev ter obdelava podatkov,

— vse uporabljene meritve za ustvarjanje kalibracijske krivulje morajo biti dokumentirane na tabeli, ki
vsebuje naslednje informacije za vsako kalibracijsko tocko:

— ime vzorca,
— proizvajalec vzorca,

— znacilne vrednosti standardov M, M,,, M, in M,/M,,, kot jih posreduje proizvajalec, ali kot so izpe-
ljane iz naknadnih meritev, skupaj s podrobnostmi o metodi dolocanja,

— injekcijski volumen in injekcijska koncentracija,

— M, vrednost, uporabljena za kalibriranje,

— elucijski volumen ali popravljeni retenzijski ¢as, izmerjen pri maksimumih vrha,
— M, izratunan na maksimumu vrha,

— odstotek odstopanja od izratunanega M, in kalibracijska vrednost.

Informacije o vsebnosti nizke molekulske mase

— opis uporabljenih metod pri analizi in nacin izvedbe poskusov,

— informacije o odstotkih vsebnosti vrst nizke molekulske mase (w/w), ki se nanasa na celotni vzorec,

— informacije o necistotah, aditivih in drugih nepolimerskih vrstah v odstotkih po tezi, ki se nanasajo na
celoten vzorec.

Ocenjevanje

— ocena na ¢asovni podlagi: metode, uporabljene za zagotovitev zahtevane obnovljivosti (metode poprav-
ljanja, interni standard, itd.),

— informacije o tem, ali je ocena izvedena na podlagi elucijskega volumna ali retenzijskega casa,
— informacije o mejah ocenjevanja, ¢e vrh ni analiziran v celoti,

— opis blazilnih metod, ¢e so uporabljene,
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— postopki priprave in predobdelave vzorca,

— prisotnost morebitnih neraztopljenih delcev,

— injekcijski volumen (ul) in injekcijska koncentracija (mg/ul),

— ugotovitve, ki kazZejo na ucinke, ki peljejo k odklonom od idealnega GPC profila,
— podroben opis vseh sprememb v preskusnih postopkih,

— podrobnosti o stopnjah odstopanj,

— vse druge informacije in ugotovitve, ki so pomembne za interpretacijo rezultatov.
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Priloga

Smernice za korekcijo vsebnosti nizke molekulske mase pri prisotnosti netopnega polimera

Kadar je v vzorcu prisoten netopen polimer, lahko to povzrodi izgubo mase v teku GPC analize. Netopen polimer se
lahko nepovratno ohrani na koloni ali filtru vzorca, medtem ko raztopni delez vzorca predre skozi kolono. V pri-
meru, kadar je mogoce porast refrakcijskega indeksa (dn/dc) polimera oceniti ali izmeriti, lahko ocenimo maso vzorca,
izgubljeno na koloni. V tem primeru, lahko opravimo korekcijo z uporabo zunanjega kalibriranja s standardnimi
materiali znane koncentracije in dn/dc, da bi kalibrirali odziv refraktometra. V naslednjem primeru je uporabljen
standard poli(metil metakrilat) (pMMA).

Pri zunanjem Kalibriranju za analizo akrilnih polimerov, z GPC analiziramo pMMA standard znane koncentracije v
tetrahidrofuranu, dobljene podatke pa uporabimo, da pois¢emo konstanto na refraktometru, v skladu z enacbo:

K =R/(C x V x dn/dc)
kjer je
K konstanta refraktometra (v mikrovoltsekundah/ml)
R odziv pMMA standarda (v mikrovoltsekundah)
C koncentracija pMMA standarda (v mg/ml)
\% injekcijski volumen (v ml) in

dn/de porast refrakcijskega indeksa za pMMA v tetrahidrofuranu (v ml/mg).

Naslednji podatki so znacilni za pMMA standard:

R =2937 891
C = 1,07 mg/ml
\ = 0,1 ml

dn/dc = 9 x 10”° ml/mg.

Dobljeno K vrednost 3,05 x 10"! nato uporabimo za izracun odziva teoreti¢nega detektorja, ce je 100 % vbrizganega
polimera eluirano skozi detektor.
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PRILOGA 1II C

A.20 OBNASANJE RAZTOPINE[IZVLECKA POLIMEROV V VODI

1. METODA
Opisana metoda je v skladu s revidirano razli¢ico OECD smernice 120 (1997). Nadaljnje tehni¢ne
informacije so navedene v literaturi (1).

1.1 Uvod
Za dolocene polimere, kot so emulzijski polimeri, bo mogoce potrebno opraviti zacetno pripravo, preden

se uporabi tukaj podana metoda. Metoda se ne uporablja pri tekocinskih polimerih in polimerih, ki v pre-
skusnih pogojih reagirajo z vodo.

Kadar metoda ni izvedljiva ali mogoca, lahko obnasanje raztopinefizvlecka razis¢emo s pomogjo drugih
metod. V tak$nih primerih je treba uporabljeno metodo nata¢no obrazloziti in utemeljiti.

1.2 Referenéne snovi
Jih ni.
1.3 Principi preskusne metode

Obnasanje raztopinefizvlecka polimerov v vodnem gojis¢u dolo¢imo z uporabo metode z bucko (glej A.6
vodna topnost, metoda z bucko), upostevajo¢ spodaj opisane spremembe.

1.4 Kriteriji kakovosti

Jih ni.
1.5 Opis preskusne metode
1.5.1 Oprema

Za metodo je potrebna naslednja oprema:

— drobilna naprava, npr. mlincek za proizvajanje delcev znane velikosti,
— aparat za tresenje z moZznostjo nadzora temperature,

— sistem membranskega filtra,

— ustrezna oprema za analizo,

— standardizirana sita.

1.5.2  Priprava vzorca

Reprezentativni vzorec je treba najprej z uporabo ustreznih sit zmanjsati na velikost delca med 0,125 in
0,25 mm. Mogoce bo potrebno hlajenje, da se doseZe stabilnost vzorca ali zaradi procesa drobitve. Mate-
riali gumijaste narave se lahko na temperaturi tekocega dusika zdrobijo (1).

Ce zahtevane frakcije velikosti delca ni mogoce dosedi, je treba velikost delca zmanjsati, kolikor je mogoce,
in porocati o rezultatu. V porocilu je treba oznaciti, kako smo zdrobljen vzorec hranili pred preskusom.

1.5.3  Postopek

Tri vzorce po 10 g preskusne snovi odmerimo v vsako izmed treh posod, zaprtih s steklenimi zamaski, in
v vsako posodo dodamo 1 000 ml vode. Ce se izkaze, da je ravnanje s koli¢ino 10 g polimera neizvedljivo,
je treba uporabiti naslednjo najvijo koli¢ino, s katero je mogoce ravnati, in temu ustrezno prilagoditi koli-
¢ino vode.
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1.5.4.1

Posode tesno zamasimo in jih pretresemo pri 20 °C. Uporabiti moramo napravo za tresenje ali mesanje, ki
lahko deluje na stalni temperaturi. Po 24 urah vsebino vsake posamezne posode centrifugiramo ali
prefiltriramo, koncentracijo polimera v ¢isti vodni fazi pa dolo¢imo z ustrezno analiti¢no metodo. Ce
ustreznih analiti¢nih metod za vodno fazo ni na voljo, lahko skupno topljivost/izlocljivost ocenimo iz suhe
teze prefiltriranega ostanka ali centrifugirane oborine.

Ponavadi je treba po koli¢ini razlociti necistote in aditive na eni strani in vrste z nizko molekulsko maso na
drugi. V primeru gravimetri¢ne dolocitve je prav tako pomembno opraviti prazni preskus brez uporabe
vseh preskusnih snovi, da bi izracunali ostanke, do katerih pride med poskusnim postopkom.

Obnasanje raztopinefizvlecka polimerov v vodi pri 37 °C na pH 2 in pH 9 lahko dolo¢imo na enak nacin,
kot je opisano za izvajanje eksperimenta pri 20 °C. pH vrednosti se lahko dosezejo z dodajanjem bodisi
primernih puferjev ali ustreznih kislin ali baz, kot so hidrokloridna kislina, acetatna kislina, natrij analiti¢ne
stopnje ali kalijev hidroksid ali NHj.

Glede na uporabljeno metodo analize moramo izpeljati enega ali dva preskusa. Kadar je za neposredno ana-
lizo vodne faze polimerskega delca na voljo dovolj specifiénih metod, bi moral zadostovati en sam pre-
skus, kot je opisano zgoraj. Kadar pa tak$ne metode niso na voljo in je dolocitev obnasanja
raztopine/izvlecka polimera omejena na posredno analizo z dolo¢anjem zgolj skupne vsebnosti organskega
karbona (TOC) vodnega izvlecka, je treba opraviti dodaten preskus. Ta dodaten preskus je treba opraviti v
treh izvedbah in uporabiti 10-krat manjse vzorce polimera in enake koli¢ine vode, kot je bila uporabljena
v prvem preskusu.

Analiza

Preskus, opravljen z eno velikostjo vzorca

Metode so lahko na voljo za neposredno analizo sestavin polimera v vodni fazi. Po drugi strani je mogoce
upostevati tudi posredno analizo raztopljenih/izlocenih sestavin polimera z dolo¢anjem skupne vsebnosti
topnih delcev in korekcijo za sestavine, ki niso znacilne za polimer.

Analiza vodne faze za vse polimerske vrste je mogoca:
bodisi z dovolj ob¢utljivo metodo, npr.

— TOC z uporabo persulfata ali digeriranjem dikromata za sprostitev CO,, ki mu sledi ocena z IR ali
kemic¢na analiza,

— atomska absorpcijska spektrometrija (AAS) ali njen emisijski ekvivalent induktivno sklopljene plazme
(ICP) za polimere, ki vsebujejo silikon ali kovino,

— UV absorpcija ali spektrofluorometrija za akrilne polimere,
— LC-MS za vzorce z nizko molekulsko maso,

ali z vakuumskim izhlapevanjem do suhega stanja vodnega ekstrakta in spektroskopijo (IR, UV, itd.) ali
AAS/ICP analizo ostanka.

Ce analiza vodne faze kot taksne ni izvedljiva, je treba vodni izvlecek izvleci z organskim topilom, ki ni
zdruzljiv z vodo, npr. s kloriranim hidrokarbonom. Topilo nato izhlapimo, ostanek pa analiziramo kot
zgoraj, da bi ugotovili njegovo vsebnost v ustreznem polimeru. Vsako sestavino v tem ostanku, ki je
prepoznana kot necistota ali aditiv, je treba odsteti, da bi dolocili stopnjo raztopine/izvlecka samega poli-
mera.

Kadar so prisotne relativno velike koli¢ine taksnih materialov, je mogoce ostanek potrebno analizirati, na
primer, s teko¢insko kromatografijo visoke locljivosti (HPLC) ali plinsko kromatografijo (GC), da bi razlo¢ili
neistote od prisotnega monomera in vrst, ki so iz monomera izpeljane, s ¢imer nato dolo¢imo pravo
vsebnost teh vrst.

V nekaterih primerih lahko zadostuje preprosto izhlapevanje organskega topila do suhega stanja in tehtanje
suhega ostanka.
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1.5.4.2

2.1

2.2

3.1

3.1.2

Preskus, opravljen z dvema razli¢nima velikostma vzorca
Vsi vodni izvlecki se analizirajo za TOC.

Gravimetri¢na dolocitev se izvede na neraztopljenem/neizvle¢enem delu vzorca. Ce po centrifugiranju ali
filtriranju vsebnosti vsake posode ostanek polimera ostane pritrjen na stene posode, je treba posodo sprati
s filtratom, dokler z nje ne odstranimo vseh vidnih ostankov. Temu sledi ponovno centrifugiranje ali
filtriranje filtrata. Ostanke, ki ostanejo na filtru ali v centrifugini cevi posusimo pri 40 °C v vakuumu in jih
stehtamo. S suenjem nadaljujemo, dokler ne dosezemo konstantne teze.

PODATKI

Preskus, opravljen z eno velikostjo vzorca

Posamezni rezultati za vsako izmed treh buck in povprecne vrednosti je treba podati in izraziti v enotah
mase na volumen raztopine (znacilno mg/l) ali mase na maso vzorca polimera (znacilno mg/g). Poleg tega
je treba podati tudi izgubo teZe vzorca (izracunano kot teza vzorca, deljeno s tezo zaCetnega vzorca). Izra-
Cunati je treba relativne standardne deviacije (RDS). Za celotno snov (polimer + bistveni aditivi, itd.) in samo
za polimere (t.j. po odstetju prispevka taksnih aditivov)je treba podati posamezne stevilke.

Preskus, opravljen z dvema razli¢nima velikostima vzorca

Posamezne TOC vrednosti vodnih izvleckov dveh trojnih poskusov in povprecno vrednost za vsak poskus
je treba podati izraZeno v enotah mase na volumen raztopine (znacilno mgCfl), kakor tudi v enotah mase
na tezo zaCetnega vzorca (znacilno mgC/g).

Ce med rezultatom na visokem in nizkem razmerju vzorec/voda ni razlike, lahko to pomeni, da so bile vse
izlocljive sestavine zares izvleCene. V tem primeru ponavadi direktna analiza ni potrebna.

Posamezne teze ostankov je treba podati izrazene v odstotku zacetnih teZ vzorca. Povprecne vrednosti je
treba izraCunati za vsak poskus. Razlike med 100 % in dobljenimi odstotki predstavljajo odstotke topljivega
in izlocljivega materiala v izvirnem vzorcu.

POROCANJE

Preskusno porocilo

Preskusno porocilo mora vsebovati naslednje informacije:

Preskusna snov

— razpolozljive informacije o preskusni snovi (identiteta, aditivi, necistote, vsebnost vrst z nizko mole-
kulsko maso).

Poskusni pogoji
— opis uporabljenih postopkov in poskusnih pogojev,

— opis analiti¢nih in detekcijskih metod.

Rezultati

— rezultati o topnostifizlocljivosti v mg/l; posamezne in povprecne vrednosti za ekstrakcijske preskuse v
razli¢nih raztopinah, porazdeljenih v vsebnosti polimera in necistotah, aditivih, itd.

— rezultati topnostifizlocljivosti v mg/g polimera,

— TOC vrednosti vodnega ekstrakta, masa vzorca in izraCunani odstotki, ¢e so merjeni,
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— pH vsakega posameznega vzorca,
— informacije o praznih vrednostih,

— Kjer je potrebno, napotki o kemicni nestabilnosti preskusne snovi med preskusnim postopkom in ana-
liti¢nim procesom,

— vse informacije, ki so pomembne za interpretacijo rezultatov.

4. LITERATURA
(1) DIN 53733 (1976) Zerkleinerung von Kunststofferzeugnissen fiir Priiffzwecke.
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PRILOGA III D

C.13 BIOKONCENTRACIJA: PRETOCNI PRESKUS NA RIBAH

METODA

Ta biokoncentracijska metoda je v skladu s OECD smernico 305 (1996).

Uvod

Ta metoda opisuje postopek za dolocanje biokoncentracijskega potenciala snovi v ribah pod preto¢nimi
pogoji. Ceprav so pretocni preskusni rezimi veliko bolj zazeleni, so dopustni tudi polstati¢ni rezimi, vendar
pod pogojem, da so izpolnjena merila veljavnosti (validacije).

Navedena metoda nudi dovolj podatkov za izvedbo preskusa, hkrati pa dopusca dovolj svobode za prila-
goditev nacrta preskusa pogojem v posameznih laboratorijih in spreminjajo¢im lastnostim preskusnih
snovi. Najbolj ustrezna je za stabilne organske kemikalije z vrednostmi log P, med 1,5 in 6,0 (1), kljub
temu pa se lahko uporablja tudi pri superlipofilnih snoveh (ki imajo log P, > 6,0). Predocena
biokoncentracijskega faktorja (BKF), v¢asih oznacena s K, bo za take superlipofilne snovi predvidoma visja
od vrednosti biokoncentracijskega faktorja stabilnega stanja (BKF,,), ki naj bi se dolocila na osnovi labora-
torijskih poskusov. Predocene biokoncentracijskega faktorja za organske kemikalije z log P, vrednostmi
do priblizno 9,0 se lahko pridobijo tako, da se uporabi enacba iz literature Bintein et al (2). Parametri, ki
dolocajo biokoncentracijski potencial, vsebujejo konstanto stopnje absorpcije (k;), konstanto stopnje
ociscenja (k,) in BKF,,.

Radioaktivno oznacene preskusne snovi lahko pospesijo analizo vodnih in ribjih vzorcev ter se lahko upo-
rabijo pri odlo¢itvi, ali je treba ugotoviti in koli¢insko opredeliti nepravilnosti. Ce se merijo skupni radio-
aktivni ostanki (na primer z izgorevanjem ali topnostjo v tkivu), BKF temelji na izvorni spojini, vseh zadr-
zanih metabolitih in tudi asimiliranem ogljiku. Biokoncentracijski faktorji, ki temeljijo na skupnih
radioaktivnih ostankih, tako ne morejo biti neposredno primerljivi z biokoncentracijskimi faktorji,
izpeljanim zgolj s specificno kemi¢no analizo izvorne spojine.

jini, e je treba, pa se dolocijo tudi glavni metaboliti. Studija metabolizma rib se lahko s pomo¢jo analize in
ugotavljanja ostankov v tkivih zdruzi tudi s Studijo biokoncentracije.

Definicije in enote

Biokoncentracija/bioakumulacija je povecana koncentracija preskusne snovi v ali na organizmu (dolo¢enih tki-
vih le-tega), ki je odvisna od koncentracije preskusne snovi v okoliskem gojiscu.

Biokoncentracijski faktor (BKF ali Kj) je koncentracija preskusne snovi v/na ribah ali dolocenih tkivih le-teh
(Cr kot pg/g (ppm)) kadarkoli med fazo absorpcije v tega akumulacijskega preskusa, deljena s koncentracijo
kemikalije v okoliskem gojiscu (C,, kot pg/ml (ppm)).

Biokoncentracijski faktor stabilnega stanja (BKF, ali Kp) se v daljsem ¢asovnem obdobju znatno ne spreminja,
pri emer koncentracija preskusne snovi v okoliskem gojis¢u v tem obdobju ostaja konstantna.

Plato ali stabilno stanje je dosezeno v krivulji preskusne snovi v ribah (Cy) proti ¢asu, ko krivulja postane
vzporedna s ¢asovno osjo in so tri zaporedne analize C; na vzorcih, vzetih najmanj v razmaku dveh dni, v
obsegu + 20 % druga od druge, in ni znatnih razlik med tremi obdobji vzorcenja. Pri analiziranju zdruze-
nih vzorcev so potrebne najmanj $tiri zaporedne analize. Za preskusne snovi, ki se absorbirajo pocasi, so
bolj primerni sedemdnevni presledki.
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Biokoncentracijski faktorji, izra¢unani neposredno iz konstant kineti¢ne stopnje (k, [k,), se imenujejo kineti¢ni
faktor koncentracije, BKF,.

Koeficient porazdelitve oktanol/voda (P,,,) je uravnotezeno razmerje topnosti kemikalije v n-oktanolu in vodi
(metoda A.8), izrazeno tudi kot K, . Logaritem P__, se uporablja kot pokazatelj potenciala kemikalije za
biokoncentracijo glede na vodne organizme.

Faza izpostavitve ali absorpcije je Cas, ko so ribe izpostavljene preskusni kemikaliji.

Konstanta stopnje absorpcije (k,) je $teviléna vrednost, ki doloca stopnjo povecanja koncentracije preskusne
snovi v/na preskusnih ribah (ali dolocenih tkivih le-teh), ko so ribe izpostavljene navedeni kemikaliji (k; se
izrazi v dan™).

Faza po izpostavitvi ali faza ociscenja (izgube) je as po prenosu preskusnih rib iz gojisca, ki vsebuje preskusno
snov, v gojisCe, ki te snovi ne vsebuje, ko se preuci ocisCenje (ali Cista izguba) snovi iz preskusnih rib (ali

dolocenih tkiv le-teh).

Konstanta stopnje ocis¢enja (izgube) (k,) je Steviléna vrednost, ki doloca stopnjo zmanjsanja koncentracije pre-
skusne snovi v preskusnih ribah (ali dolo¢enih tkivih le-teh) po prenosu preskusnih rib iz gojisca, ki vsebuje
preskusno snov, v gojisce, ki te snovi ne vsebuje (k, se izrazi v dan ).

1.3 Princip preskusne metode

Preskus sestavljata dve fazi: faza izpostavitve (absorpcije) in faza po izpostavitvi (o¢is¢enja). Med fazo
absorpcije so locene skupine rib ene vrste izpostavljene najmanj dvema koncentracijama preskusne snovi.
Ribe se nato za fazo ocis¢enja prestavijo v gojisce, ki ne vsebuje preskusne snovi. Faza ocisCenja je vedno
potrebna, razen Ce je bila absorpcija snovi v fazi absorpcije zanemarljiva (npr. BKF je manjsi od 10). Kon-
centracija preskusne snovi v/na ribah (ali dolocenih tkivih le-teh) se spremlja v obeh fazah preskusa. Poleg
dveh preskusnih koncentracij, se kontrolna skupina rib goji pod enakimi pogoji, le da ti ne vklju¢ujejo pre-
skusne snovi, s ¢imer se morebitni $kodljivi u¢inki, opazeni med biokoncetracijskim preskusom, prime-
1jajo z ustrezno kontrolno skupino, pridobijo pa se tudi osnovne koncentracije preskusne snovi.

Faza absorpcije se izvaja 28 dni, razen Ce se izkaZe, da je bilo ravnovesje dosezeno Ze prej. Trajanje faze
absorpcije in ¢as, potreben za dosego stabilnega stanja, se lahko predvidi na osnovi enacbe iz Priloge 3. Faza
oCisCenja se takrat pricne tako, da se ribe prestavijo v enako gojisce v drugi Cisti posodi, ki pa ne vsebuje
preskusne snovi,. Kjer je mozno, se biokoncentracijski faktor izracuna tako kot razmerje (BKF,,) koncen-
tracije v ribah (Cp) in v vodi (C,,) med o¢itnim stabilnim stanjem ter kot kineti¢ni biokoncentracijski faktor
(BKF,) kot razmerje konstant stopenj absorpcije (k;) in o¢is¢enja (k,), ob predpostavljanju kinetike prvega
reda. Ce kinetika prvega reda oitno ni upostevana, je treba uporabiti bolj zapletene modele (Priloga 5).

Ce do stabilnega stanja ne pride v 28 dneh, se faza absorpcije podaljsa, dokler se ne doseze stabilno stanje

ali najvec za 60 dni; takrat se za¢ne faza ocisCenja.

Konstanta stopnje absorpcije, konstanta stopnje o¢is¢enja (izgube) (ali konstante, kadar so vkljuceni bolj
zapleteni modeli), biokoncentracijski faktor in, kjer je mozno, meje zaupanja vsakega izmed teh parame-
trov, se izra¢unajo na osnovi modela, ki najbolje opisuje izmerjene koncentracije preskusne snovi v ribah
in vodi.

BKF se izrazi kot funkcija skupne mokre teze rib. Vendar pa se, ¢e so ribe dovolj velike, dolocena tkiva ali
organi (npr. misice, jetra) lahko uporabijo za posebne namene ali pa se lahko razdelijo na uzitne (fileji) in
neuzitne (drobovje) dele. Ker je pri mnogih organskih snoveh jasno razmerje med potencialom za
biokoncentracijo in lipofilijo, obstaja tudi ustrezno razmerje med vsebnostjo lipida preskusnih rib in zabe-
lezeno biokoncentracijo taksnih snovi. Da bi tako zmanjsali ta vir spremenljivosti v rezultatih preskusa za
navedene snovi z visoko lipofilijo (tj. z log P, > 3), mora biti biokoncentracija dodatno izrazena v odnosu
do vsebnosti lipida in ne samo glede na telesno tezo.
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1.7

1.7.1

Vsebnost lipida naj se dolo¢i na enakem bioloskem materialu, kot se uporablja za dolo¢anje koncentracije
preskusne snovi, kadar je to izvedljivo.

Podatki o preskusni snovi

Pred izvedbo preskusa biokoncentracije je o preskusni snovi potrebno pridobiti naslednje podatke:
(a) topnost v vodi;

(b) koeficient porazdelitve oktanol/voda P, (oznacen tudi kot K, ki se dolo¢a z metodo HPLC v A.8);

(c) hidroliza;

(d) fototransformacija v vodi, dolo¢ena pod son¢nim ali simuliranim son¢nim obsevanjem in pod pogoji
obsevanja preskusa biokoncentracije (3);

() povrsinska napetost (tj. za snovi, pri katerih se log P, ne more doloiti);
(f) parni tlak;

() hitra biorazgradljivost (kadar je to primerno).

Drug potreben podatek je strupenost za vrste rib, ki naj se uporabijo v preskusu, po moznosti asimptoti¢ni
LCs, (. neodvisen od ¢asa). Dostopna mora biti ustrezna analiticna metoda znane to¢nosti, natan¢nosti in
obcutljivosti, saj mora biti omogocena koli¢inska opredelitev preskusne snovi v preskusnih raztopinah in
bioloskem materialu, prav tako pa podrobnosti o pripravi in shranjevanju vzorca. Ravno tako mora biti
znana analiticna meja zaznavnosti preskusne snovi v vodi in v ribjih tkivih. Ko je uporabljena preskusna
snov z oznako '*C, mora biti znan odstotek radioaktivnosti, povezan z necistotami.

Veljavnost preskusa

Ce naj bo preskus veljaven, morajo veljati naslednji pogoji:
— temperatura niha za manj kot * 2 °C,
— koncentracija raztopljenega kisika ne pade pod 60 % nasicenosti,

— koncentracija preskusne snovi v posodah se vzdrzuje v obsegu + 20 % povprecja merjenih vrednosti
med fazo absorpcije,

— smrtnost ali drugi $kodljivi u¢inkif/bolezni v kontrolnih in opazovanih ribah na koncu preskusa zna-
Sajo manj kot 10 %; kadar preskus traja ve¢ tednov ali mesecev, morajo smrtnost ali drugi skodljivi
ucinki v obeh skupinah rib znasati manj kot 5 % na mesec in skupno ne smejo presegati 30 %.

Referenéne spojine

Uporaba referencnih spojin znanega biokoncentracijskega potenciala bi koristila pri preverjanju preskus-
nega postopka, kadar je to potrebno. Vendar pa se dolocenih snovi $e ne more priporociti.

Opis preskusne metode

Oprema

Pri vseh delih opreme se je treba izogniti uporabi materialov za vse dele naprav, ki se lahko raztopijo, absor-
birajo ali izluZijo in Skodljivo u¢inkujejo na ribe. Uporabijo se lahko standardne pravokotne ali valjaste
akvarije iz kemi¢no neaktivnega materiala in ustrezne prostornine, ki je v skladu s stopnjo obremenitve.
Uporabo cevnega materiala iz mehke plastike je treba ¢im bolj zmanjsati. ZaZelena je raba cevnega mate-
riala iz teflona (R), nerjavecega jekla in/ali stekla. Izku$nje kazejo, da je priporocljivo uporabljati snovi z viso-
kim koeficientom absorpcije, na primer sinteti¢ne piretroide in silanizirano steklo. V teh primerih je treba
opremo po uporabi zavredi.



13/Zv. 21

Uradni list Evropske unije

301

Voda

Za preskus se obicajno uporablja naravna voda, pridobljena iz neonesnaZenega vira, ki omogoca enotno
kakovost. Kakovost vode za pripravo raztopine mora biti taka, da izbrani vrsti rib omogoca prezivetje ves
Cas trajanja prilagajanja in preskusnih obdobij, ne da bi ribe pokazale kakrsenkoli neobicajen videz ali
obnasanje. Najbolje bi bilo dokazati, da preskusne vrste v vodi za pripravo raztopine lahko preZivijo, rastejo
in se razmnozujejo (npr. v laboratorijski kulturi ali preskusu strupenosti v Zivljenjskem ciklu). Vodi je treba
dolociti najmanj pH-vrednost, trdoto, skupne trdne snovi, skupni organski ogljik in po moznosti tudi amo-
nij, nitrit, alkalnost ter, za morske vrste, slanost. Parametri, ki so pomembni za najugodnejse pocutje rib, so
dobro znani, vendar Priloga I priporoca najvisje koncentracije Stevilnih parametrov za sladko in morsko
preskusno vodo.

Voda mora biti ves ¢as preskusa enake kakovosti. Vrednost pH naj se nahaja v obmo¢ju 6,0 do 8,5, vendar
mora biti v ¢asu danega preskusa v obmodju + 0, 5 pH enot. Da bi preprecili vpliv vode za pripravo raz-
topine na rezultate preskusa (na primer s kompleksacijo preskusne snovi) ali njeno skodljivo u¢inkovanje
na skupino rib, je treba v ¢asovnih presledkih vzeti vzorce za analizo. Dolo¢anje tezkih kovin (npr. Cu, Pb,
Zn, Hg, Cd, Ni), glavnih anionov in kationov (npr. Ca, Mg, Na, K, Cl, SO,), pesticidov (npr. skupni
organofosforni in skupni organoklorni pesticidi), skupnega organskega ogljika in suspendiranih suhih snovi
je treba izvesti, na primer, vsake tri mesece, kadar je voda za pripravo raztopine po svoji kakovosti relativno
konstantna. Ce je dokazano, da se kakovost vode ni spremenila najmanj eno leto, so dolo¢anja lahko manj
pogosta, razmiki pa daljsi (npr. Sest mesecev).

Vsebnost naravnih delcev in skupni organski ogljik (TOC) vode za pripravo raztopine morata biti ¢im niZja,
s ¢imer prepre¢imo, da bi organska snov absorbirala preskusne snovi, saj to lahko zmanjsa njeno biolosko
dostopnost (4). Najvisja sprejemljiva vrednost je 5 mg/l za delce (suha snov, ki jo zadrzi 0,45 pm filter) in
2 mg/l za skupni organski ogljik (glej Prilogo 1). Ce je treba, naj se voda pred uporabo filtrira. Prispevek k
vsebnosti organskega ogljika v vodi zaradi preskusnih rib (izlo¢ki) in iz ostankov hrane mora biti ¢im niZji.
Koncentracija organskega ogljika v preskusni posodi v ¢asu preskusa ne sme presegati koncentracije
organskega ogljika, ki izvira iz preskusne snovi in iz dodatka za topnost (Ce se ga uporabi), za ve¢ kot 10
mg/l (£ 20 %).

Preskusne raztopine

Zalozna raztopina preskusne snovi se pripravi v ustrezni koncentraciji. ZaZeleno je, da se zalozna raztopina
pripravi preprosto z meSanjem ali tresenjem preskusne snovi v vodi za pripravo raztopine. Uporaba topil
ali sredstev za disperzijo (dodatkov za topnost) se odsvetuje; kljub temu pa se jih lahko uporabi v nekaterih
primerih, da se pridobi ustrezno koncentrirana zalozna raztopina. Uporabljajo se lahko topila, kot so etanol,
metanol, etilen glikol monometil eter, etilen glikol dimetil eter, dimetilformamid in trietilen glikol. Sredstva
za disperzijo, ki se lahko uporabijo, so Cremaphor RH40, Tween 80, metilceluloza 0,01 % in HCO-40. Ob
uporabi hitro biorazgradljivih dodatkov za topnost je treba biti previden, saj lahko le-ti povzrocijo tezave
z rastjo bakterij v preto¢nih preskusih. Preskusna snov je lahko radioaktivno oznacena in mora biti visoke
distosti (npr. po moznosti > 98 %).

Za pretocne preskuse je potreben sistem, ki neprestano razdeljuje in red¢i zalozno raztopino preskusne
snovi (npr. merska ¢rpalka, proporcionalno razredcilo, saturator), da lahko preskusne koncentracije dovaja
v preskusne posode. Na dan naj bi se vsebina vsake preskusne posode zamenjala najmanj petkrat. Zazelena
je preto¢na metoda, kadar pa to ni mogoce (npr. kadar na preskusne organizme delujejo skodljivi u¢inki),
se lahko uporabi polstati¢na tehnika, pod pogojem, da je zadovoljeno merilom veljavnosti. Stopnje pre-
toka zaloznih raztopin in vode za pripravo raztopine je treba preveriti 48 ur pred preskusom in nato v casu
preskusa najmanj vsak dan. Ta pregled vklju¢uje dolocanje stopnje pretoka skozi vsako preskusno posodo,
pri Cemer se zagotovi, da se le-ta znotraj posode ali med njimi ne spreminja za ve¢ kot 20 %.
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Izbira vrst

Pomembni pogoji za izbiro vrst so, da so lahko dostopne, da so na razpolago v primernih velikostih in da
se lahko ustrezno gojijo v laboratoriju. Drugi pogoji za izbiro vrste rib vkljucujejo rekreacijsko, trzno, eko-
losko pomembnost, pa tudi primerljivo obcutljivost, dosedanjo uspesno rabo, itd.

Priporocene preskusne vrste so navedene v Prilogi 2. Uporabijo se lahko tudi druge vrste, vendar je morda
treba prilagoditi preskusni postopek, da se zagotovijo ustrezni preskusni pogoji. V tem primeru se princip
izbora vrst in preskusne metode zabelezi.

Gojenje rib

Zalozna populacija rib naj se najmanj dva tedna aklimatizira v vodi pri preskusni temperaturi in se ves ¢as
prehranjuje tako pogosto in s tako hrano kot med preskusom.

Po 48 urah od naselitve se zabelezi smrtnost, pri emer se uporabijo naslednja merila:
— smurtnost, ki v sedmih dneh preseze 10 % populacije; treba je zavrniti celotno serijo,
— smurtnost, ki v sedmih dneh znasa 5 do 10 % populacije; aklimatizirati jih je treba Se sedem dni,

— smrtnost, ki je v sedmih dneh manjsa od 5 % populacije: serija se sprejme — ¢e je smrtnost v naslednjih
sedmih dneh visja od 5 %, se celotna serija zavrne.

Poskrbeti je treba, da ribe, ki se uporabljajo v preskusu, nimajo opaznih bolezni in nepravilnosti. Vse bolne
ribe je treba zavreci. Rib se dva tedna pred preskusom ali v asu trajanja preskusa ne sme zdraviti.

Izvedba preskusa

Predhodni preskus

Da se izbolj$ajo preskusni pogoji kon¢no veljavnega preskusa, npr. izbira koncentracij(e) preskusnih snovi,
trajanje faze absorpcije in o¢is¢enja, bi bilo koristno izvesti predhodni preskus.

Pogoji izpostavitve

Trajanje faze absorpcije

Trajanje faze absorpcije se lahko predvidi na podlagi prakti¢nih izkuSenj (npr. na podlagi predhodne stu-
dije ali podatkov o biokoncentraciji sorodne kemikalije) ali dolocenih empiri¢nih razmerij, pri ¢emer se upo-
rabijo podatki o topnosti v vodi ali koeficientu porazdelitve oktanol/voda preskusne snovi (glej Prilogo 3).

Fazo absorpcije je treba izvajati 28 dni, razen e se lahko dokaze, da je bilo ravnovesje dosezeno Ze prej. Ce
stabilno stanje ni bilo dosezeno v 28 dneh, je treba fazo absorpcije podaljsati in izvesti nadaljnje meritve,
dokler se ne doseze stabilno stanje ali najvec za 60 dni.

Trajanje faze oci§cenja

Obdobje, ki traja polovico trajanja faze absorpcije, ponavadi zadostuje, da se pojavi ustrezno (npr. 95 %)
zmanjsanje v obremenitvi telesa s snovjo (glej Prilogo 3 za razlago ocene). Ce je ¢as, potreben za dosego
95 % izgube, predolg in na primer dvakrat presega normalno dolzino faze absorpcije (tj. ve¢ kot 56 dni), se
lahko uporabi krajse obdobje (tj. dokler koncentracija preskusne snovi ne znasa manj kot 10 % koncen-
tracije stabilnega stanja). Vendar pa se za snovi, ki imajo bolj zapletene vzorce absorpcije in o¢isCenja, kot
je predstavljeno v enodelnem modelu, ki zajame kinetiko prvega reda, dovoli daljsa faza oc¢is¢enja za dolo-
¢anje konstant stopnje izgube. Na to obdobje pa lahko vendarle vpliva obdobje, v katerem koncentracija
preskusne snovi v ribah ostaja nad analiticno mejo zaznavnosti.
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Stevilo preskusnih rib

Stevilo rib na preskusno koncentracijo je treba izbrati tako, da so za vsako vzoréenje na voljo najmanyj §tiri
ribe na vzorec. Ce se zahteva vedja statisticna znacilnost, je potrebnih ve¢ rib na vzorec.

Ce se uporabljajo odrasle ribe, je treba zabeleziti, ali so v preskusu uporabljeni samice, samci ali oba spola.
Ce sta uporabljena oba spola, je treba $e pred izpostavitvijo dokazati, da so razlike v vsebnosti lipidov med
spoloma zanemarljive; morda je potrebna zdruzitev vseh samcev in samic.

Za katerikoli preskus se izberejo ribe podobne teZe, tako da najmanjSe niso manjse od dveh tretjin teZe naj-
ve¢jih. Vse morajo biti vzgojene v istem letu in prihajati iz istega vira. Ker teZa in starost rib v¢asih odlo-
¢ilno vplivata na BKF vrednosti (1), je treba te podatke to¢no beleziti. Priporoca se, da se podvzorci rib pred
preskusom stehtajo, da se tako oceni povprecna teza.

Obremenitev

Visoka razmerja voda-ribe se uporabijo, da bi se ¢im bolj zmanjsala redukcija v C,, ki jo povzroca dodajanje
rib na zacetku preskusa, in da bi se izognili upadu koncentracije raztopljenega kisika. Pomembno je, da
stopnja obremenitve ustreza uporabljenim preskusnim vrstam. V vsakem primeru se ponavadi priporoca
stopnja obremenitve akvarija, ki znasa 0,1 do 1,0 g rib (mokra teza) na liter vode na dan. Visoke stopnje
obremenitve se lahko uporabijo, Ce se pokaze, da se zahtevana koncentracija preskusne snovi lahko vzdrzuje
v obmodju + 20 % mejnih vrednosti, in da koncentracija raztopljenega kisika ni manjsa od 60 % nasice-
nosti.

Pri izbiri ustreznih reZimov obremenitve je treba upostevati naravni habitat ribjih vrst. Ribe, ki Zivijo pri
dnu, na primer, lahko zahtevajo ve¢ prostora na dnu akvarija pri enaki prostornini vode kot vrste pelagic-
nih rib.

Hranjenje

V Casu prilagajanja in preskusa se ribe hranijo s primerno prehrano znane vsebnosti lipida in skupnega pro-
teina, v ustreznih koli¢inah, ki zagotavljajo zdrav razvoj in vzdrzujejo telesno teZo. Ribe se hranijo vsak dan
ves Cas prilagajanja in preskusa s hrano, ki znasa priblizno 1 do 2 % telesne teZe na dan; tako ostaja kon-
centracija lipida v ¢asu preskusa pri vecini vrst rib na relativno stalni ravni. Koli¢ino hrane je treba
preracunati, na primer, enkrat na teden, da se vzdrzuje stalna telesna teza in vsebnost lipida. Za ta izra¢un
se lahko teza rib v vsaki preskusni posodi oceni iz teZe ribe, ki je bila nazadnje vzorcena iz navedene posode.
Ribe, ki ostanejo v posodi, se ne tehtajo.

Ostanki hrane in iztrebki se iz preskusnih snovi izérpajo vsak dan kmalu po hranjenju (v roku 30 minut do
ene ure). Posode so ves Cas preskusa ¢im Cistejse, tako da ostaja koncentracija organske snovi ¢im nizja, saj
lahko prisotnost organskega ogljika omeji biolosko dostopnost preskusne snovi (1).

Ker veliko hrane izvira iz ribje moke, je treba hrano analizirati, da se ugotovi prisotnost preskusnih snovi.
Zazeleno je tudi, da se v hrani analizira prisotnost pesticidov in tezkih kovin.

Svetloba in temperatura

Obdobje osvetljenosti ponavadi traja 12 do 16 ur, temperatura (nihanje + 2 °C) pa mora ustrezati preskus-
nim vrstam (glej Prilogo 2). Vrsta in lastnosti svetlobe morajo biti znane. Paziti je treba na morebitno foto-
transformacijo preskusne snovi pod obsevalnimi pogoji Studije. Uporabiti je treba ustrezno svetlobo, da ribe
niso izpostavljene nenaravnim fotoproizvodom. V nekaterih primerih je ustrezno uporabiti filter, da se
prestreze UV obsevanje pod 290 nm.

Preskusne koncentracije

Ribe so pod preto¢nimi pogoji izpostavljene najmanj dvema koncentracijama preskusnih snovi v vodi. Vigja
(ali najvisja) koncentracija preskusne snovi ponavadi znasa okoli 1 % njenega akutnega asimptoti¢nega LCs,
in je ob uporabi analiticne metode najmanj desetkrat visja od njene meje zaznavnosti v vodi.
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Najvisja preskusna koncentracija se lahko dolo¢i tudi tako, da se akutni 96h LCs, deli z ustreznim
akutno/kroni¢nim razmerjem (pri nekaterih kemikalijah so ustrezna razmerja lahko okoli tri do sto). Ce je
mozno, se izbere druga koncentracija, ki se razlikuje od zgoraj navedene za faktor 10. Ce zaradi 1 % kri-
terija LCs, in analiticne mejne vrednosti to ni mozno, se lahko uporabi faktor, ki je nizji od 10, ali pa je
treba razmisliti o uporabi preskusne snovi, oznacene s '*C. Nobena uporabljena koncentracija ne sme pre-
segati topnosti preskusne snovi.

Ce se uporabi dodatek za topnost, njegova koncentracija ne sme presegati 0,1 ml/l in mora biti enaka v
vseh prekusnih posodah. Poznati je treba njegov prispevek, skupaj s preskusno snovjo, k skupni vsebnosti
organskega ogljika v preskusni vodi. Vendar pa se je treba uporabi tak$nih materialov na vsak nacin
poskusiti izogniti.

Kontrole

Poleg preskusne serije je treba imeti $e eno kontrolo z vodo za pripravo raztopine ali eno z dodatkom za
topnost, Ce je ta v preskusu uporabljen, pod pogojem, da je bilo ugotovljeno, da navedeni dodatek ne vpliva

na ribe. Ce temu ni tako, je treba imeti obe kontroli.

Pogostost meritev kakovosti vode

Med preskusom je treba raztopljeni kisik, TOC, pH in temperaturo meriti v vseh posodah. Skupna trdota in
slanost, ¢e je to primerno, se morata meriti v kontrolah in v eni posodi z vijo (ali najvisjo) koncentracijo.
Raztopljeni kisik in slanost, ¢e je to primerno, naj se izmerita najmanj trikrat — na zacetku, priblizno na
sredini in na koncu faze absorpcije — in enkrat tedensko v fazi o¢is¢enja. TOC je treba izmeriti na zacetku
preskusa (24 ur in 48 ur pred zacetkom faze absorpcije), preden se dodajo ribe, in najmanj enkrat tedensko
med fazo absorpcije in fazo o¢is¢enja. Temperaturo je treba meriti vsak dan, pH na zacetku in koncu vsake
faze, trdota pa enkrat na preskus. Temperatura naj se po moznosti nadzira neprekinjeno v najmanj eni
posodi.

Vzorcenje in analiza rib in vode

Razporeditev vzoréenja rib in vode

Vzorec vode iz preskusnih posod se za dolocanje koncentracije preskusne snovi vzame preden se dodajo
ribe, med fazo absorpcije in fazo ocis¢enja. Voda se vzor¢i istocasno kot ribe in pred hranjenjem, lahko pa
tudi veckrat. Med fazo absorbcije se dolocijo koncentracije preskusnih snovi, da se preveri skladnost z merili

veljavnosti.

Ribe se vzorcijo najmanj petkrat med fazo absorpcije in najmanj Stirikrat med fazo o¢is¢enja. Ker je v
nekaterih primerih na osnovi takega Stevila vzorcev tezko izracunati razmeroma natanéno oceno BKF
vrednosti, zlasti Ce ne gre za preprosto kinetiko ocisCenja prvega reda, je priporocljivo v obeh fazah vzorce
vzeti bolj pogosto (glej Prilogo 4). Dodatni vzorci se shranijo in analizirajo samo, ¢e se rezultati prvega
kroga analiz izkazejo kot neustrezni za izracun biokoncentracijskega faktorja z Zeleno natan¢nostjo.

Primer sprejemljivega razporeda vzorcenja je podan v Prilogi 4. Druge razporeditve se izra¢unajo prepro-
sto tako, da se za izracun ¢asa izpostavitve uporabijo druge vrednosti P, predvidene za 95 % absorpcijo.

ow,

Vzoréenje se nadaljuje med fazo absorpcije, dokler ne pride do stabilnega stanja ali najve¢ 28 dni. Ce do
stabilnega stanja ne pride v 28 dneh, se vzorcenje nadaljuje, dokler ne pride do stabilnega stanja ali e naj-
ve¢ 60 dni. Pred zaCetkom faze ocisCenja se ribe premestijo v Ciste akvarije.

Vzorcenje in priprava vzorcev

Vzorci vode za analizo se pridobijo na primer tako, da se voda prek inertnega cevnega materiala iz¢rpa s
sredis¢ne tocke preskusne posode. Glede na to, da ne filtriranje ne centrifugiranje vedno ne locita delcev
preskusne snovi, ki niso biolosko dostopni, od tistih, ki so biouporabni (zlasti za superlipofilne kemikalije,
tj. kemikalije z log P, > 5) (1) (5), vzorci ne smejo biti izpostavljeni takemu ravnanju.
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Namesto tega je treba poskrbeti, da so akvariji ¢im bolj €isti in da se vsebnost skupnega organskega ogljika
nadzira tako med fazo absorpcije kot med fazo ocis¢enja.

Ob vsakem vzorcenju se iz preskusnih posod odstrani ustrezno Stevilo rib (ponavadi najmanj stiri). Vzor-
Cene ribe se hitro izperejo z vodo, osusijo, usmrtijo v hipu z najbolj ustrezno in humano metodo ter nato
stehtajo.

Zazeleno je, da se ribe in voda analizirajo takoj po vzorcenju, da se prepreci razgradnja ali druge izgube ter

da se v teku preskusa izracunata priblizni stopnji absorpcije in o¢is¢enja. S takojsnjo analizo se izognemo
tudi zamudam pri ugotavljanju kdaj je bil plato dosezen.

Ce takoj$nja analiza ni izvedena, se vzorci shranijo z ustrezno metodo. Pred zacetkom studije se pridobijo
podatki o ustrezni metodi shranjevanja za doloceno preskusno snov — na primer globoko zmrzovanje,
shranjevanje pri 4 °C, trajanja shranjevanja, ekstrakcija, itd.

Kakovost analiticne metode

Ker je za celoten postopek pomembna to¢nost, natancnost in obcutljivost analiticne metode, uporabljene
za preskusno snov, je treba prakti¢no preveriti, da sta natan¢nost in reproduktivnost kemicne analize, kakor
tudi ponovna pridobitev preskusne snovi tako iz vode kot iz rib, zadovoljivi za dolo¢eno metodo. Preveriti
je treba tudi, da se preskusne snovi v vodi, ki se uporablja za pripravo raztopine, ne zazna.

Ce je treba, se vrednosti C, in C;, pridobljeni s preskusom, popravita glede na prispevek oziroma na
vrednosti ozadja kontrol. Z vzorci rib in vode se ves as ravna tako, da se ¢im bolj zmanjsa onesnaZenje in
izguba (npr. ki je posledica adsorpcije na vzorcevalno napravo).

Analiza vzorca rib

Ce se v preskusu uporabljajo radioaktivno oznaceni materiali, se lahko analizira koli¢ina skupnega
radioaktivnega oznacevala (tj. izvornega in metabolitov) ali pa se vzorci o€istijo, tako da se izvorna spojina
lahko analizira lo¢eno. Glavni metaboliti se lahko dolo¢ijo tudi na koncu faze absorpcije ali najkasneje med
stabilnim stanjem. Ce je BKF glede na skupne radioaktivno oznacene ostanke > 1 000 %, je priporocljivo in
za dolocene kategorije kemikalij, kot so na primer pesticidi, zelo priporocljivo, da se ugotovijo in koli¢in-
sko opredelijo razkrojki, ki predstavljajo > 10 % skupnih ostankov v ribjem tkivu v stabilnem stanju. Ce so
razkrojki, ki predstavljajo > 10 % skupnih radioaktivno oznacenih ostankov v ribjem tkivu, ugotovljeni in
koli¢insko doloceni, potem je priporocljivo tudi, da se ugotovijo in koli¢insko opredelijo tudi razkrojki v
preskusni vodi.

Koncentracija preskusne snovi se obicajno doloci za vsako posamezno stehtano ribo. Ce to ni mogoce, je
zdruZzevanje vzorcev pri vsakem vzorcenju dovoljeno, vendar zdruZevanje omejuje statisticne postopke, ki
se lahko uporabljajo za tako pridobljene podatke. Ce sta dolocen statisti¢ni postopek in stopnja znacilnosti
pomembna faktorja, se mora v preskus vkljuciti ustrezno Stevilo rib, da se prilagodi zazelenemu postopku
zdruZevanja vzorcev in statisticne znacilnosti (6) (7).

BKF je treba izraziti tako kot funkcijo mokre teze in, za visoko lipofilne snovi, kot funkcijo vsebnosti lipida.
Vsebnost lipida rib se dolo¢i pri vsakem vzorcenju, ¢e je to mogoce. Za dolocanje vsebnosti lipida se morajo
uporabiti ustrezne metode (Literaturi 8 in 2 Priloge 3). Kot standardna metoda se lahko priporoci tehnika
z ekstrakcijo kloroforma/metanola (9). Razli¢ne metode ne dajo enakih vrednosti (10), zato je pomembno,
da so znane podrobnosti o uporabljeni metodi. Ce je mogoce, naj se analiza lipida izvede na istem eks-
traktu, kot je bil pripravljen za analizo preskusne snovi, saj morajo biti nemalokrat lipidi odstranjeni iz
ekstrakta, preden se ga lahko analizira s kromatografom. Vsebnost lipida v ribah (kot mg/kg mokre teze) se
na koncu preskusa ne sme razlikovati od zacetne vrednosti za vec kot £ 25 %. Ravno tako je treba zabeleziti
odstotek suhe snovi v tkivu, da se omogoci pretvorba koncentracije lipida od mokre do suhe osnove.
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PODATKI

Obdelava rezultatov

Krivulja absorpcije preskusne snovi se dobi tako, da se njena koncentracija v/na ribi (ali dolocenih tkivih) v
fazi absorpcije graficno prikaze kot funkcija ¢asa na aritmeticni lestvici. Ce krivulja doseze plato, torej ce
postane priblizno asimptoti¢na na ¢asovno premico, se BKF stabilnega stanja izracuna na podlagi enacbe:

C; kot stabilno stanje (povprecno)

C,, kot stabilno stanje (povprecno)

Ce stabilno stanje ni dosezeno, se za oceno nevarnosti BKF lahko dovolj natan¢no izracuna na podlagi
,stabilnega stanja“ pri 80 % (1,6/k,) ali 95 % (3,0/k,) glede na ravnovesje.

Dolo¢i se tudi koncentracijski faktor (BKF,) kot razmerje k; [k,, dveh konstant kinetike prvega reda. Kon-
stanta stopnje o¢is¢enja (k,) se ponavadi dolo¢i na osnovi krivulje ocis¢enja (tj. graficni prikaz upadanja
koncentracije preskusne snovi v ribi s ¢asom). Konstanta stopnje absorpcije (k;) se nato izra¢una na pod-
lagi danega k, in vrednosti Cj, ki se pridobi iz krivulje absorpcije (gl. tudi Prilogo 5). Za izracun faktorja
BKF, in konstant stopenj k, in k, je zaZelena uporaba racunalniskih metod za izracun nelinearnih
parametrskih ocen (11). Sicer se za izra¢un k, in k, lahko uporabijo grafi¢ne metode. Ce krivulja ocis¢enja
oditno ni krivulja prvega reda, je treba uporabiti bolj zapletene modele (glej literaturo v Prilogi 3) in pois-
kati nasvet biostatistika.

Razlaga rezultatov

Rezultate je treba razlagati previdno, kadar se izmerjene koncentracije preskusnih raztopin pojavljajo na
ravneh blizu meje zaznavnosti analiticne metode.

Jasno doloceni krivulji absorpcije in o¢is¢enja sta pokazateljici kakovostnih podatkov o biokoncentraciji.

Odstopanja v konstantah absorpcije/oci¢enja med dvema preskusnima koncentracijama morajo znasati
manj kot 20 %. Vecje opazene razlike v stopnjah absorpcijefocid¢enja med obema uporabljenima
preskusnima koncentracijama je treba zabeleziti in navesti mozne razloge. Ponavadi se meja zaupanja pri
biokoncentracijskih faktorjih iz dobro zasnovanih 3tudij pribliza + 20 %.

POROCANJE

Porocilo o preskusu mora vsebovati naslednje podatke:

Preskusna snov
— fizikalna narava in, kadar je to primerno, fizikalno-kemijske lastnosti,
— podatki o kemi¢ni identifikaciji (vklju¢no z vsebnostjo organskega ogljika, ¢e je to primerno),

— Ce gre za radioaktivno oznaceno snov, tocen polozaj radioaktivnih atoma/atomov in odstotek radio-
aktivnosti, zdruZene z necistotami.

Preskusne vrste

— znanstveno ime, sev, vir, kakr$na koli predobdelava, aklimatizacija, starost, red velikosti, itd.

Preskusni pogoji
— uporabljeni preskusni postopek (npr. pretocni ali polstaticni),
— tip in lastnosti uporabljene svetlobe in obdobje(a) osvetljenosti,

— nadrt preskusa (npr. Stevilo in velikost preskusnih posod, stopnja nadomescene vodne prostornine, ste-
vilo ponovitev, $tevilo rib na ponovitev, Stevilo preskusnih koncentracij, dolZina faze absorpcije in faze
ocisCenja, pogostost vzorcenja ribjih in vodnih vzorcev),
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— metoda priprave zaloZnih raztopin in pogostost obnovitev (dodatek za topnost, njegova koncentracija
in njegov prispevek k vsebnosti organskega ogljika v preskusni vodi morajo biti podani, kadar so upo-
rabljeni),

— nominalne preskusne koncentracije, povprecje izmerjenih vrednosti in njihovih normalnih odklonov v
preskusnih posodah ter metoda, s pomogjo katere so bili izmerjeni,

— vir vode za pripravo raztopine, opis kakr$nih koli predobdelav, rezultati katerih koli predstavitev spo-
sobnosti preskusnih rib, da Zivijo v tej vodi, in znacilnosti vode: pH, trdota, temperatura, koncentracija
raztopljenega kisika, stopnje ostanka klora (Ce so izmerjene), skupni organski ogljik, suspendirane suhe
snovi, slanost preskusnega gojisca (Ce je to primerno) in katere koli druge opravljene meritve,

— kakovost vode v preskusnih posodah, pH, trdota, TOC, temperatura in koncentracija raztopljenega
kisika,

— podrobni podatki o hranjenju (na primer vrsta hrane, vir, sestava — najmanj vsebnost lipida in pro-
teina, ¢e je mozno, koli¢ina dane hrane in pogostost),

— podatki o ravnanju z ribjimi in vodnimi vzorci, vklju¢no s podrobnostmi o pripravi, shranjevanju, eks-
trakciji in analiti¢nih postopkih (in natan¢nost) za preskusno snov in vsebnost lipida (e je izmerjena).

Rezultati
— rezultati vseh poprej izvedenih Studij,

— smrtnost kontrolnih rib in rib v vsaki posodi s preskusno snovjo ter kakrsno koli zabelezeno nena-
vadno obnasanje,

— vsebnost lipida v ribah (Ce je dolocena med preskusom),

— krivulje (vklju¢no z vsemi izmerjenimi podatki) iz katerih je razvidna absorpcija in ocis¢enje preskusne
kemikalije v ribi ter Cas, potreben za dosego stabilnega stanja,

— Cyin C,, (s standardno deviacijo in razponom, e je to primerno) za vsa vzorcenja (pri ¢emer je Cyizra-
zen v pg/g mokre teze (ppm) celotnega telesa ali dolocenega tkiva le-tega, npr. lipid, in C,, v pg/ml
(ppm)). C,, vrednosti za kontrolno serijo (zabeleziti je treba tudi ozadje),

— biokoncentracijski faktor stabilnega stanja (BKF,,) in/ali kineti¢ni koncentracijski faktor (BKF,) ter, e je
to primerno, 95 % meje zaupanja za konstante stopenj absorpcije in ocisCenja (izgube) (vse izrazeno v
odnosu do celega telesa in skupne vsebnosti lipida v Zivali ali dolocenih tkiv le-te, Ce je izmerjena), meje
zaupanja in standardna deviacija (Ce je na razpolago) in metode analize ra¢unavanja/analize podatkov
za vsako koncentracijo uporabljene preskusne snovi,

— kadar so uporabljene radioaktivno oznacene snovi, in ¢e je to potrebno, naj se predlozi kopicenje vseh
zaznanih metabolitov,

— kar koli nenavadnega v zvezi s preskusom, kakr$no koli odstopanje od teh postopkov in katerikoli drugi
pomembni podatki.

Z razvojem metode pred preskusom in s preskusnim nacrtom je treba zmanjsati rezultate v smislu
,Nleopazeno znotraj mej zaznavnosti®, saj se taksni rezultati ne morejo uporabiti za izracun konstante.
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Priloga 1

Kemicne lastnosti sprejemljive razred¢ene vode

Snov Mejna koncentracija
1 Delci 5 mg(l
2 Skupni organski ogljik 2 mg/l
3 Neionizirani amonijak 1 pgfl
4 Ostanki klora 10 pg/l
5 Skupni organofosforni pesticidi 50 ng/l
6 Skupni organoklorni pesticidi plus poliklorirani bifenili 50 ngfl
7 Skupni organski klor 25 ngfl
8 Aluminij 1 pgfl
9 Arzen 1 pgfl
10 Krom 1 pgfl
11 Kobalt 1 pgfl
12 Baker 1 pgfl
13 Zelezo 1 pgfl
14 Svinec 1 pgfl
15 Nikelj 1 pg/l
16 Cink 1 g/l
17 Kadmij 100 ng/l
18 Zivo srebro 100 ngfl
19 Srebro 100 ng/l
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Priloga 2

Priporocene vrste rib za preskusanje

Priporocene vrste

Priporocen razpon
preskusnih tempe-

ratur

Priporocena skupna
dolzina preskusnih
zivali

(0 (em)
1 Danio rerio (*) (Teleostei, Cyprinidae) (Hamilton-Buchanan) 20—25 3,0£0,5
navadna cebrica
2 Pimephales promelas (Teleostei, Cyprinidae) (Rafinesque) 20—25 5020
¢rnoglavi pisanec
3 Cyprinus carpio (Teleostei, Cyprinidae) (Linnaeus) krap 20—25 50 3,0
4 Oryzias latipes (Teleostei, Poeciliidae) (Temminick in Schlegel) 20—25 4,0 £1,0
medaka
5 Poccilia reticulata (Teleostei, Poeciliidae) (Peters) gupi 20—25 3,0£1,0
6 Lepomis macrochirus (Teleostei, Centrarchidae) (Rafinesque) 20—25 5020
7 Oncorhynchus mykiss (Teleostei, Salmonidae) (Walbaum) Sarenka 13—17 8.0+ 4,0
8 Gasterosteus aculeatus (Teleostei, Gasterosteidae) (Linnaeus) zet 18—20 3,0+ 1,0

(") Meyer A, Orti G. (1993) Proc. Royal Society of London, Series B., zv. 252, str. 231.

Razli¢ne estuarske in morske vrste se uporabljajo v razli¢nih drzavah, na primer:

zebrasta grba

ov¢jeglavi zobati krapovec
bibavi¢ni gavun

svetlikavi ostriz

angleska iverka

tihomorski jelenjerogi kapelj
zet

brancin

zelenika

Leiostomus xanthurus
Cyprinodon variegatus
Menidia beryllina
Cymatogaster aggregata
Parophrys vertulus
Leptocottus armatus
Gasterosteus aculeatus
Dicentracus labrax

Alburnus alburnus

Zbirka

Sladkovodne ribe, navedene v tabeli, se gojijo brez posebnosti infali so zlahka na voljo vse leto, razpoloZljivost

morskih in estuarskih vrst pa je deloma omejena na posamezne drzave. Vzgojijo in gojijo se lahko ali v ribogojnicah
ali laboratoriju, pod pogoji, ki nadzirajo bolezni in parazite, tako da je preskusna zival zdrava in znanega porekla. Te

ribe so na voljo marsikje po svetu.
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1.

Priloga 3

wowy

Napoved trajanja faz absorpcije in ociS¢enja

Napoved trajanje faze absorpcije
Pred izvedbo preskusa se lahko ocena k, in posledi¢no nekaj odstotkov ¢asa, potrebnega za dosego stabilnega

stanja, pridobi na osnovi empiri¢nih razmerij med k, in koeficientom porazdelitve n-oktanol/voda (P, ali k,
in topnostjo v vodi (s).

Ocena k, (dan™) se lahko pridobi, na primer, na podlagi naslednjega empiri¢nega razmerja (1):

log, ok, = - 0,414 log, o(P,.) + 1,47 (r? = 0,95). (enacba 1)

Za druga razmerja glej literaturo 2.

Ce koeficient porazdelitve (P, ) ni znan, se ocena lahko pridobi (3) na podlagi poznavanja topnosti snovi v vodi

(s):

log,o(P,.) = 0,862 log, (s) + 0,710 (r* = 0,994), (enacba 2)
kjer je s = topnost (mol/l): (n = 36).
Ta razmerja veljajo samo za kemikalije z log P, vrednostmi med 2 in 6,5 (4).

Cas, potreben za dosego dolocenega odstotka stabilnega stanja, se lahko izracuna s pomogjo ocene k, na pod-

lagi splosne kineti¢ne enacbe, ki opisuje absorpcijo in ocisCenje (kinetika prvega reda):

dc,
— =k,.C_—k,.C

dt " w 27t

ali ¢e je C, konstantna:

kI

— - C.(1-e kY (enacba 3)

C =

Kadar se priblizamo stabilnemu stanju (t — o), se enacba 3 lahko okrajsa (5) (6):

c,=—.C ali  C/C, = k,/k, = BCF

t TZ W
Potem je k, [k,. C,, priblizek koncentraciji v ribi pri ,stabilnem stanju®; (C; ).

Enacba 3 se lahko zapise kot:

C (enacba 4)
—k -k
C=C,=(-¢?) ali —=1-¢7

f
fs

Z uporabo enacbe 4 se Cas za dosego dolocenega odstotka stabilnega stanja lahko predvidi, kadar je k, pred-
hodno ocenjen z uporabo enacb 1 ali 2.

Kot napotek: statisticno najugodnejse trajanje faze absorpcije za pridobitev statisticno sprejemljivih podatkov
(BKF,) je tisto obdobje, ki se zahteva za krivuljo logaritma koncentracije preskusne snovi v ribah, nacrtano proti
linearnemu ¢asu, da doseze razpolovisée, ali 1,6/k,, ali 80 % stabilnega stanja, ne pa ve¢ kot 3,0/k, ali 95 % sta-
bilnega stanja (7).

Cas, potreben za dosego 80 % stabilnega stanja je (enacba 4):

et 1,6 (enacba 5)
0,80 =1-¢ 2% ali te, = —
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Podobno je 95 % stabilnega stanja:

t = 2 (enacba 6)
95 k

2
Na primer, trajanje faze absorpcije (up) za preskusno snov z log P, = 4 bi bilo (ob uporabi enacb 1, 5 in 6):
log ok, =-0,414. (4) + 1,47 k, = 0,652 dni!
fa (80 %) =1,6/0,652, t. y. tj. 2,45 dni (59 ur)
ali  fa (95 %) = 3,0/0,652, t. y.tj. 4,60 dni (110 ur)

Prav tako bi faza absorpcije za preskusno snov, ki ima s = 10~ > mol/l (log(s) = 5,0), trajala (ob uporabi enacb

1,2, 5in 6):
log,o(P.)  =—0,862 (- 5,0) +0,710 = 5,02
10g, 0k, =-0,414 (5,02) + 1,47
k, = 0,246 dni”
fa (80%)  =1,6/0,246, 1. 6,5 dni (156 ur)
ali fa(95%) = 3,0/0,246, tj. 12,2 dni (293 ur)

Uporabi se lahko tudi izraz:
teq = 6,54 x 107 P, + 31 (ure)

za izraCun Casa, potrebnega za dosego efektivnega stabilnega stanja (4).
2. Napoved trajanja faze ociscenja

Napoved ¢asa, potrebnega za zmanjsanje obremenitve telesna na nekaj odstotkov zacetne koncentracije, se lahko
prav tako izracuna iz splosne enacbe, ki opisuje absorpcijo in o¢is¢enje (kinetika prvega reda) (1) (8).

Za fazo ocisCenja se predvideva, da je C,, enak ni¢. Enacba se lahko okrajsa na:

dc{ . =kt
ey =-k,C, ali G, = Cf‘c-e 2

kjer je C, , koncentracija na zacetku faze o¢iscenja. 50 % ociscenja bo tako opravljenega v ¢asu (ts():

<
Ce

1
—T=e 2t ali t. =

Podobno se bo 95 % ocis¢enja doseglo pri:

Ce se 80 % absorpcije uporabi za prvo obdobje (1,6/k,) in 95 % izgube v fazi ociscenja (3,0/k,), potem je faza

ocis¢enja priblizno dvakrat dalj$a od faze absorpcije.

Pomembno pa je opozoriti, da ocene temeljijo na predvidevanju, da fazi absorpcije in o¢is¢enja sledita kinetiki
prvega reda. Ce kinetika prvega reda ocitno ne ustreza, je treba uporabiti bolj zapletene modele (npr. literatura

1)
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Priloga 4

Teoreti¢en primer vzoréne razporeditve biokoncentracijskih preskusov snovi z log P, = 4

Casovni razpored vzorenja

Vzorcenje rib Minimalna zahte- Stevilo vodnih vzorcev |  Stevilo rib na vzorec
vana pogostnost Dodatno vzoréenje
(v dnevih)
Faza absorpcije -1 2() Dodati 45 do 80 rib
0 2

1. 0,3 0,4 2 4

2 4

2. 0,6 0,9 2 4

2 4)

3. 1,2 1,7 2 4

2 4)

4. 2,4 3,3 2 4

) (4)

5 4,7 2 6

Prenesti ribe v
Faza odiS¢enja vodo brez preskus-
nih kemikalij

6 5,0 53 4

4

7. 59 7,0 4

4

8. 9,3 11,2 4

4)

9. 14,0 17,5 6

(4)

() Vzor¢na voda po najmanj treh zamenjanih vsebinah vode.
Vrednosti v oklepajih so stevila vzorcev (vode, rib), ki naj se upostevajo, e se izvede dodatno vzoréenje.

Opomba: Predhodna ocena k2 za log Pow = 4,0 je 0,652 dni . Skupno trajanje preskusa znasa 3 x up = 3 x 4,6 dni, tj. 14 dni. Za
oceno ,up* glej Prilogo 3.
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Priloga 5

Razlikovanje modelov

Za vecino biokoncentracijskih podatkov se predvideva, da se ,razmeroma“ dobro opiSejo s preprostim
dvodelnim/dvoparametrskim modelom, kot je nakazano s premocrtno krivuljo, ki se priblizuje tockam za koncen-
tracijo v ribah med fazo ocisCenja, kadar so le-te grafi¢no prikazane na pollogaritemskem papirju. (Kadar te tocke ne
morejo biti nacrtane s premocrtno krivuljo, je treba uporabiti bolj zapletene modele, glej na primer Spacie in
Hamelink, literatura 1 v Prilogi 3).

Grafi¢na metoda za dolocanje konstante stopnje ociS€enja (izgube) k,

Koncentracija preskusne snovi, ki se nahaja v vsakem vzorcu rib, naj se nacrta proti Casu vzorcenja na
pollogaritemskem papirju. Nagib te linije je k,.

100 +
Ct2

10+

Cry
1 4

ty ta

Odstopanje od ravne linije lahko kaze na bolj zapleten vzorec ocis¢enja kot je kinetika prvega reda. Graficna metoda
se lahko uporabi za ugotavljanje tipov ocis¢enja, ki odstopajo od kinetike prvega reda.

Grafi¢na metoda za dolocanje konstante stopnje absorpcije k;

Ce je k, podan, se k, izra¢una po naslednji enacbi:

Ck
k, = - (enacba 1)

C, x(1—e*?)

Vrednost C, se razbere iz razpolovis¢a enakomerno padajoce krivulje absorpcije na podlagi podatkov, ko je logari-
temska koncentracija nacrtana proti ¢asu (na aritmeti¢ni lestvici).
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Racunalnigka metoda za izracun konstant absorpcije in ociS¢enja (izgube)

Zazeleno je, da se za izracun biokoncentracijskega faktorja ter konstant stopenj k, in k, uporabijo ra¢unalniske
nelinearne parametri¢ne metode ocenjevanja. Ti programi najdejo vrednosti za k; in k,, ¢e imajo dovolj podatkov o
koncentraciji zaporednega ¢asa in model:

C,=C 5 X (1 _ e’kzt) 0<t<t, (enacba 2)
Yk
2
ko )k t<t (enacba 3)
Cf=CW~k—x(e2 c—ez) <

2

kjer je t. = ¢as na koncu faze absorpcije.

Ta pristop omogoca ocene standardne deviacije k; in k,.

Ker se k, v vecini primerov lahko oceni na podlagi krivulje ocis¢enja z relativno visoko natan¢nostjo in ker med
2
arametroma k; in k, obstaja mo¢na soodvisnost, ¢e ju dolocamo so¢asno, je priporocljivo, da se najprej izracuna
1 2

k, zgolj na podlagi podatkov ocisCenja in $ele nato k,; na osnovi podatkov absorpcije, pri cemer se uporabi nelinearna
regresija.



